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Tenemos un aire de familia. 
Nos parecemos y estamos orgu- 
llosos de nuestro origen común. 
De ascendencia francesa, naci- 
mos en Córdoba, República Ar- 
gentina. Naturalmente, cada uno 
de nosotros tiene su propia per- 
sonalidad. Este año, por ejemplo, 
nos presentamos con nuevos co- 





Tratados con el nuevo proceso de pintura, de protección por inmersión. 


Autobiografía de dos hermanos: 


lores y cada uno con sus propias 
novedades: RENAULT 4$S, siem- 
pre a la última moda, viene en 
Azul Stratto, Gris Cavalier, Rojo 
Moselle, Verde Foliage, Amarillo 
indiano y Blanco Los Andes. 

Por su parte, RENAULT 4L 
trae tablero de diseño integral, 
nuevo panel de instrumentos, 


Renault 4S, Renault 4L. 


paneles de puertas tapizados, nue- 
va grilla y capot, volante y peri- 
lla de palanca de cambios ade- 
cuados al nuevo color del tablero, 

Como ven, seguimos juntos 
y,a la vez, cada uno en lo suyo. 
Superándonos. Para hacer honor 
a la familia. 


RENAULT A 
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John Lennon y su censurado por los ejecutivos de EMI Re- 
Pl denomina “Power to cords por considerarlo de “mal gusto”. 
the People” (“¿por qué alguien no escribe La letra original escrita y grabada por 
al raudamente Yoko Ono para “Open your Box” decía 
a competir con lo siguiente: “Abre tus pantalones / Abre 
compañeros tu falda / Abre tus piernas y abre tus mus- 
cCariney y “My los”. Ante la presión de la grabadora, Yo- 
Sin embargo lo ko, asesorada por John, grabó rápidamen- 

esta edición te una “versión purificada” cambiando las 
disco, 
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RECONCILIACION ENTRE MADRES Y PADRES 


Después de casi cuatro años de separa- 
ción, en los que casi su recuerdo había 
sido borrado, el cuarteto vocal de San 
Francisco the mamas and the Papa's (de- 
recha) se reúne nuevamente con intencio- 
nes de recuperar el tiempo y el mercado 
perdido. Uno de los factores que permitie- 
ron el reencuentro (aparte de la insistencia 
de su antigua grabadora) fue la reconcilia- 
ción del compositor John Philips con la 


CREEDENCE: LA PRESA JUGOSA 





Las sospechas que Pelo dejaba entrever 
. en su número anterior al respecto de la 
oscura separación de Tom (iz- 
quierda) de Creedence Clearwater Revival, 
se ven ahora aumentadas con un irsisten- 
te rumor que circula en los medios de 
producción y representación de Londres 
y Nueva York. Según esas versiones el 
hasta este momento nefasto Allen Klein (el 
administrador que llevó a los Beatles a la 


obesa Mama Cass, ambos integrantes del 
antiguo grupo. Según noticias, la gorda 
Cass (izquierda) habría propuesto el “vol- 
ver a vivir” ya que su actividad como so- 
lista fue un evidente fracaso (hace poco 
intentó una unión con el ex Traffic Dave 
Manson, pero tampoco funcionó). El grupo 
reiniciará su carrera con los mismos inte- 
grantes y transitando su vieja línea: el rit- 
mo folk-rock. 
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jugosa presa de todo el mercado interna- 
cional del espectáculo y el disco: en ape- 
nas dos años vendieron placas por un va- 


lor de 12 mil millones de pesos viejos, 
más que ningún otro conjunto norteameri- 
cano en toda la historia de la música pop 
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HACE MUCHO QUE LAS MOSCAS 
EMPEZARON A VOLAR 


La crisis de la música popular de 
A EM ERE 
MEE CERRATO 
ITA 

Es muy común, demasiado trillado, 
pero no por eso menos cierto que 
“después de la tormenta viene la 
MENEM METI CA TT 
A EI AR 
los últimos quince días dentro de 
los medios del rock argentino. La 
crisis que envolvió a todos —y que 
Pelo ejemplificó el mes anterior— 
ya comenzó su declividad y en es- 
tos días se están produciendo los 
primeros sintomas de una etapa de 
concreción —aparentemente defini- 
e CER TE 
racter más nacional y auténtico, Por 
A EEE 
pasados y futuros, 

Desde los días de “La Cueva” y 
aún antes, pasando por “La Balsa”, 
de los Gatos, el surgimiento de los 
primeros grupos complacientes y la 
etapa de la iniciación de recitales y 
festivales, han ocurrido aconteci- 
mientos poco visibles para los ojos 
del público y para muchos músicos 
que se inventaron un paraíso de mú- 
sica y flores. Uno de esos hechos 
inadvertidos fue la comercialización 
del movimiento. Es decir: cuando to- 
do era underground, y los conjun- 
tos del pop se limitaban a escuchar- 
se entre ellos y a tocar para los 
amigos, todo era muy lindo, muy 
bohemio y loable. Se luchaba por 
algo romántico. Esa idea duró en 
los músicos, y en el público, hasta 
estos días. Sin embargo, hace mu- 
cho que las “moscas” empezaron a 
volar alrededor de los intereses de 
Ica conjuntos. Y todo fue entrando 
dentro del sistema: grabadoras, disc 
jockeys que cobran para difundir el 
disco, los que hacían recitales mal 
organizados y los que inventaban 
festivales creyendo que era el nego- 
cio de la vida. 

A IES OS 
tas (nosotros creemos que lo hace- 
mos con honestidad). 


Todo eso creó un aparato. Una má- 
quina que daba dinero, pero que 
para ello debía alimentarse: surgió 
la gran música complaciente, imi- 
tando a los grupos grandes que ge- 
neraron el asunto pero de una ma- 
nera más fácil y elemental para fa- 


cilitar las ventas. También llegaron 
las trampas: los conjuntos que no 
graban sus discos, los productores 
que usufructuan el lirismo de algu- 
nos músicos incautos. 

Todo eso existe y es inevitable. 
Además, seamos francos, es lo que 
de alguna manera hizo funcionar 
—mal o bien— a este movimiento. 
SR ER EME 
ma. Porque a mucha gente que ro- 
dea a todo esto no le interesa la 
calidad y la altura del asunto sino 
la cantidad de dinero que pueda 
depararle. En la opción siempre se 
van a quedar con lo que les da más 
beneficio. 

La única manera de no presentar 
UE TA EE oo 
como recitales, revistas y declara- 
ciones) bien hechas, inobjetables 
por su calidad. Lo que es bueno de 
verdad siempre da resultado.. No 
hay oportunidad para que las por- 
querias que se producen por ahí 
tengan acceso. ¿Entonces que ocu- 
rrió? ¿No hubo cosas buenas? Al- 
gunas. Sólo algunas. Pero faltó 
fuerza, confianza y criterio. Todo lo 
que si había en la época de “La 
AT 

Pero hoy el asunto es mucho más 
grave, porque ahí, esperando, están 
los “ejecutivos” del espectáculo con 
su maquinita de calcular, que ya se 
acostumbró a sumar. 

Ahora que surge esta nueva etapa 
es necesario hacer las cosas con 
conciencia. Para no engañar al pú- 
blico con separaciones de “causas 
musicales” cuando parte de la ver- 
dad oculta es que “no hay trabajo” 
después que pasó el cuarto de ho- 
ra. El cuarto de hora se pasa cuan- 
TE E o E 
porque es lindo que lo alaben en 
vez de trabajar. 

Esa nueva conciencia debe ser más 
profesional, sin tenerle miedo a la 
palabrita. Sólo hay que hacer las 
cosas con viveza para no presentar 
flancos. Si llegó la hora de ser au- 
ténticos de verdad en la música (co- 
sa que se está logrando), también 
llegó el momento de no dejarse 
comer por la máquina y usar con in- 
teligencia todo su aparato. De lo 
AE E UR 
ron a volar bajarán a mandar todo. 


O.D.R. 





A partir del 19 de Marzo 

Canal 7 transmite desde las 15.30 
Tenemos tantas cosas nuevas 

que los horarios de transmisión 
nos ajustan por todos lados. 

Eso significa que Canal / 

amplió su horario de transmisión 
en 150 minutos diarios. (por ahora...) 
Nueva programación, ( 
nuevas figuras contratadas 

y muchas ideas nuevas. 


Vea porque salimos al aire a las 





canal 4 


Futuro en el presente 
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Algo está pasando con los Rolling Stones. 
¿Por qué se radicarían en Francia? 


A Cuando se creía que los Rolling Stones habían 
sucumbido también en la vorágine de cambio 
que azota a la música pop internacional, dos giras 
demostraron que ellos siguen siendo “los reyes ma- 
los de la colmena”. A casi diez años de la aparición 
del grupo en la escena británica, aún siguen teniendo 
“fans” que se pelean por tocarlos, muchachitas que 
lloran y desgarran los vestidos y todas esas cosas. 
“Ese es el hecho más demostrativo —comentó un 
crítico de Daily Telegraph— de que los Stones 
mantienen su vigencia más allá de los cambios ge- 
neracionales. Hoy los adolescentes que desfallecían 
de excitación durante sus primeras actuaciones, 
seguramente, son jóvenes encausados dentro de sus 
carreras y profesiones y es muy probable que mu- 
chos de ellos estén ya casados. Sin embargo, hay 
una nueva camada que, aun desconociendo toda 
aquella primera época dorada del surgimiento, vuel- 
ven a shockearse con el ritmo y las propuestas aluci- 
nantes de los cantos de Mick Jagger”. 

Pero otro acontecimiento, evidenció más claramente 
la posición de los Stones dentro de los jóvenes in- 
gleses. Esto: 

A principios del mes pasado, debido a una noticia 
aparecida en los diarios, en los medios musicales 
londinenses empezó a circular el rumor de que los 
Rolling Stones después de una gira de diez dias 
por las principales ciudades de Inglaterra, pensaban 
emigrar al súr de Francia y establecerse allí: la 
razón que de alguna manera explicaba este éxodo 
era la cantidad de dinero que debía pagar el con- 
junto en concepto de impuestos. 

Su fortuna debida a la venta de discos fue calculada 
en 83 millones de libras esterlinas. 

A raíz de esta versión y para desmentir falsos ru- 
mores, el jefe tácito del grupo, Mick Jagger, publicó 
una declaración de prensa en diarios vespertinos 
ingleses; la carta dice así: “Siento que debería ha- 
cerse un comentario en defensa de los Rolling Sto- 
nes en los medios que publicaron un cálculo acerca 
de que la fortuna del conjunto, únicamente en lo 
que a grabaciones se refiere es de £ 83.000.000 ...”. 
“No sabemos cómo o dónde se originó esta versión, 
pero excede desmesuradamente la venta mundial de 
nuestros discos”. 

"En realidad la suma mencionada es ridícula. En 
nuestra opinión probablemente exceda los derechos 
de grabación recolectados por los Beatles, Elvis 
Presley, nosotros mismos y algunos otros. Firmado: 
MICK JAGGER”. 

Como siempre pasa en estos casos surgieron des- 
mentidas; al ser interrogado Les Perrin, confirma la 
declaración de Jagger y agrega además que la ins- 
talación del conjunto en Francia se realizaría pro- 
bablemente dentro de dos meses, a pesar de lo cual 
ninguno de ellos ha alquilado casa todavía. | 
Esta gira de despedida que no habían realizado en 
10 









casi dos años conmueve a las principales ciudades 
de Inglaterra, en su preserttación en el Manchester's 
Free Trade Hall el conjunto interpretó algunos de 
sus viejos éxitos, entre ellos “Satisfaction” ratifican- 
do una vez más su calidad de “enfants terribles” del 
rock. 

El estadio colmó su capacidad, se llegó a pagar 
hasta 8 libras por entrada, el espectáculo fue un 
éxito a pesar de que la policía rodeó el sitio tras 
horribles barreras metálicas con el fin de garantizar 
la paz y el orden, 

La noche se cerró con “Street Fighting Man” entre 
los gritos del público pidiendo bis, después de cua- 
renta y cinco minutos de rock enloquecido, salvaje. 
Esto se repitió casi exactamente en Newcastle. Al 
mismo tempo que inician su gira sale a la venta en 
Inglaterra el duodécimo long-play del conjunto, su 
nombre: “La edad de piedra”, el disco incluye cua- 
tro temas prohibidos hasta ese momento en el país: 
“Look What You've Done”, “One More Try” “The 
Spider And The Fly My Girl” y “Blue Turns To Grey”. 
Es una reprice de antiguos éxitos interpretados sin 
Mick Taylor y con el desaparecido Brian Jones. 
Casi simultáneamente los Stones preparan un film 
para TV sobre el London's Marquee Club al que 
todos los viernes por la noche se invita una audien- 
cia de 150 personas. Este film está dirigido por 
Bruce Gowers y la producción está a cargo de Tom 
Keylock, fue comercializado por Lion TV, subsidiaria 
de la British Lion Films. 

La película va a costar veinte mil libras y será finan- 
ciada por Sagewise Ltd, Se utilizaron cinco cámaras 
y tres videotapes en esta producción. Algunas de las 
canciones del show son: “Dead Flower”, "Wild Hor- 
ses”, “Bitch”, "“Sway” y “Blues”. En el film los Sto- 
nes promocionarán su último LP. : 

Esta temporada se presenta muy agitada para el 
conjunto que debe realizar además dos shows para 
televisión: uno de 28 minutos que se pasará en in- 
glaterra y otro de 52 minutos para varios paises 
europeos. 

Con tres películas en su haber: dos como protago- 
nista, "Los hermanos Kelly” y "Pertfomance” y una 
con el conjunto “Uno más uno” de Godart el “capi- 
tán” de los Stones, Mick Jagger, posee el encanto 
confuso de un narcisista despiadado, que hace que 
se lo ame o se lo odie con igual intensidad. Ellos 
lo saben y aceptan esa imagen en la que pusieron 
tanto empeño en crear. 

Prohibidos y censurados, encarcelados por tenencia 
ilegal de drogas, culpados de los desórdenes del 
Festival de Altamont, cargan con la responsabilidad 
de ser los malditos de la música inglesa hasta sus 
últimas consecuencias. 


Al mismo tiermo donan parte del dinero que ganan 
para sostener establecimientos que se ocupan de la 
cura y protección de jóvenes, presumiblemente adic- 
tos a los estimulantes. 

¿Es éste un razgo de beneficencia desinteresada, 
una forma de evadir impuestos o una manera de 
tranquilizar sus conciencias? 

Las últimas informaciones indican que los Stones, 
o más precisamente Mick Jagger y Keith Richard, 
se encontrarían ya muy presionados y"tercados por 
las autoridades de la Gran Bretaña, con motivo de sus 
anteriores (y algunos actuales) problemas con la 
justicia inglesa a causa de las drogas y de algunas 
declaraciones de inclinación anarquista que, el elás- 
tico regimen liberal inglés, ya no estaría dispuesto 
a soportar a causa de la “excesiva mistificación de 
la juventud con respecto a algunos grupos musi- 
Los Rolling Stones no serían el único grupo al que 
las autoridades habrian sugerido discretamente reti- 
rarse por un tiempo del país. Y 








Y: No es la primera vez que la versión circula con 
insistencia entre los diferentes ambientes de la mú- 
sica de rock. También antes se había tenido cono- 
cimiento de algunas peleas entre ellos. Pero ahora 
la separación de Manal parece ser definitiva. 
Varios argumentos convergen para demostrarlo: 

1) Las supuestas y reiteradas rencillas entre ellos, 
nunca confirmadas ni aclaradas. 

2) Cierto desprestigio en la nueva compañía graba- 
dora por la escasa venta del segundo long play del 
grupo, “El León”. 

3) Los ensayos (serios) de Javier Martínez con el 
bajista Miguel Monti y el guitarrista Pepe Cossa. 
4) Uno de los ejecutivos de la agencia de repre- 
sentaciones donde se encuentra Manal dio la con- 
formidad a un disc jockey (Leo Rivas) para que 
anunciara por radio que el grupo se había disuelto. 
Otros portavoces de la misma agencia, sin embar- 
go, se niegan a dar una confirmación. 

Separados o no, la hora de Manal parece haber 
llegado. No es extraño que se produzca en un mo- 
mento de cambio dentro de la música pop argenti- 
na. Aparte de sus conflictos internos, el trío tam: 
bién fue presa de la crisis general que azota —no 
sin razones— a la mentalidad divagante que reinó 
en los últimos seis meses dentro de la música rock. 
Las conjeturas sobre el asunto son muchas y varia- 
das. Una de ellas, bastante fantasiosa, asegura que 
12 


Javier Martínez: El introductor de los blues en castellano. El primero en 
hacer letras de contenido social. Un talento innegable, a veces obmubilado 
por divagatas. Autoritario y personalista: él formó Manal ¿él lo disuelve? 
sea como fuera lo que haga de hoy en adelante habrá que prestarle aten- 
ción. No se lo puede ignorar: con todo —crisis, decaidas, inconstancias, 
piñiadas— vale. Sobre todo por lo que tiene —si quiere— detante de él. 


( 





“Manal fue tentado-con el pase a otra grabadora 
para poder sacarlo —de alguna manera— de cir- 
culación porque era uno de los bastiones de rock- 
blues progresivo, una corriente musical que a las 
compañías grabadoras no les interesa difundir por- 
que hace sombra a otras producciones más fáciles 
y vendedoras”. 


Sin embargo, esa no es la idea que parece dominar 
en las grandes compañías. Sus verdaderas metas 
es vender discos negros: no interesa lo que haya 
en la tapa. Lo mismo da que sean boleros, rock, 
chacareras o el sonido de un cohete. El negocio, 
es vender discos, no intérpretes. 


Si han decidido separarse, sería importante que 
los tres integrantes de Manal salieran al paso de 
todo tipo de rumores y conjeturas para evitar una 
deformación de la realidad, y no caer en manoseos 
similares al ocurrido con otro grupo fundamental, 
recientemente disuelto. ' 


La casi segura desaparición del primer trío argen- 
tino de blues y rock otorgará, sin duda, espacio 
para que otros grupos puedan acceder a los prime- 
ros planos, porque, desgraciadamente, la escena 
argentina parece considerar más lo establecido que 
lo bueno. Es muy improbable que un nuevo grupo 
que surgiera pudiera ocupar un lugar similar al que 
ostentaban Manal o Almendra si ellos existieran, 


— 





Alejandro Medina: Hay pocos bajistas como él en la Argentina: ingenioso, 
ágil ,intuitivo. Por momentos —sobre todo últimamente— penetró en el de- 
lirio psicodélico con resultados no muy audibles. Está capacitado como pa- 
ra iniciar algo propio. Aunque probablemente no tenga ganas. Pero tendría 
que tenerlas, aunque sea para no perder sus posibilidades como músico. 





simplemente porque es más seguro aclamar lo co- 
nocido. 

Esto no quiere decir que grupos como Manal o Al- 
mendra la tenían, y seguramente pasará mucho 
tiempo sin que aparezcan formaciones de similar 
altura técnica e imaginativa, pero sus últimas pro- 
ducciones habían pagado varias consecuencias: la 
euforia de la gasolina extramusical, el traspaso de 
la música rock semisubterránea a la música de rock 
comercializada por grandes empresas y sobre todo 
el fin, lógico, inexorable, de una marcada primera 
etapa dentro de la música popular. 

Seguramene, los grupos que más se acerquen a la 
altura alcanzada por estos dos grupos claves fene- 
cidos serán los que formen —si lo logran— los 
miembros de esos mismos conjuntos. Probablemen- 
te, el trío con el que está ensayando Javier Martínez 
haga algo verdaderamente nuevo y el baterista vuel- 
va, con ellos, a tener la inspiración lúcida, revolu- 
cionaria, de sus primeros tiempos. Quizás, también, 
un posible grupo que planea el ex Almendra Edel- 


miro Molinari logre cosas interesantes. Ellos soñ.' 


los que corren con más ventajas para ocupar los 
puestos que han quedado vacantes. 

La finalización de Almendra o de Manal no son, de 
ninguna manera acontecimientos trágicos y fatales. 
Simplemente tienen que ser tomados como lo que 
son: separaciones en pro de un mejoramiento téc- 


Claudio Gabis: el más terráqueo del trío Manal: estudioso, preciso, calmc 
para reflexionar. Es, con seguridad, uno de los más preclaros teóricos del 
pop nacional. Si tuviera que hacer algo fuera de Manal quizás se incline 
por una experiencia con más posibilidades técnicas que un trío. Es muy 
probable que debajo de toda la investidura de fuerza y potencia que 
caracterizó al trío de blues, resida un músico sutil destinado a produc- 
ciones más ambiciosas a otro nivel. 


e 





nico e ideológico de la música. 

Alejandro Medina, Claudio Gabis y Javier Martínez, 
juntos cumplieron su ciclo, y bien. Si en las últimas 
actividades y actuaciones no fueron tan elogiados 
como al principio no se debe a que hayan hecho las 
cosas mal. Simplemente, no produjeron el avance 
que se esperaba de ellos. 

Se sabe que Claudio Gabis está en conversaciones 
con una grabadora chica pero que últimamente está 
trabajando muy bien, pero no hay nada_concreto. 
De Alejandro Medina se desconoce totalmente su 
actividad, e inclusive se encuentra bastante alejado 
de los medios que frecuentaba. 

Javier Martínez ,en cambio desempeña una actividad 
bastante contínua y (aparte de hacer un recital junto 
a Litto Nebbia y Rodolfo Garcia) está ensayando con 
frecuencia con el ex Barra de Chocolate Miguel 
Monti y con Pepe Cossa, un guitarrista argentino, 
de la época de la Cueva, que volvió recientemente 
de España, donde había trabajado durante varios 
años. La obvia intención es formar un nuevo trío, 
pero todavía nada se dijo oficialmente. 


Seguramente, de la disolución de Manal, si sus 


miembros continúan dentro de la música —cosa que 


es bastante probable— saldrá uno o dos grupos 
interesantes y con grandes posibilidades de renovar 
lo anquilosado de la música popular de rock ar- 
gentino. * 
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ERIC CLAPTON 


El fundador de los viejos Yardbirds (a quienes dejó posteriormente, cuando éstos tomaron una senda 
muy comercial), tue el legendario Eric 'mano lenta" Clapton, Después de un largo periodo de 
inactividad, John Mayall le tendió una mano (John siempre se destacó por esas pequeñas cosas). Como 
integrante de los Bluesbreakers, tuvo la oportunidad de tocar en varlos locales famosos de 
Londres y la fama fue cada vez mayor. Todo el mundo “pop” londinense hablaba de él. Más tarde 
se une con Ginger Baker y juntos se lanzan a la caza de un bajísta. Jack Bruce que por 

esos tiempos trabajaba en el grupo de Mantred Man no vaciló en dejar esa banda ante la proposición 
de hacer un tipo de música mucho más libre y excitante y junto a Erlc y Ginger forman Cream, 

el conjunto que dio la puntada inicial en el camblo que ha tenido la música “pop” hasta estos días. 
"Cumplido el ciclo y a buscar otras formas”, ese parece haber sido el párrafo final de cada uno 

de los integrantes del trío. Baker fundó Air Force, Bruce está por el momento con Lifetime, 

grupo que comanda el baterista de jazz Tony Willlams y Eric, que se tomó un clerto descanso, 
,Posterior a la disolución de Cream, luego de Intervenir en una especie de promoción de Delanle and 
Bonie, creó el actual Derek and the Dominos, 


JIMMY PAGE 


Paul Samwell Smith se desempeñaba como bajista de los Yardbirds y la agrupación se completaba 
con; Cris Dreja en guitarra rítmica, Keith Relf en los vocales y armónica, Jim Mc Carty batería 

y Jeff Beck como guitarras solistas. Paul manifestó a los otros miembros del conjunto la idea de 
producirlo y por lo tanto buscar a alguien para su proplo reemplazo. 

Un jovencito de cabellos bastante largos para esa época ocupó el lugar dejado vacante por Smith. 
Se llamaba Jimmy Page. Tiempo después Jimmy dejaba el bajo y tomaba la guitarra para él hacer 
el famoso contrapunto junto a Jeff y que hizo concurrir a tanta gente a los recitales del conjunto. 
Cuando Jeff dejó la banda, Page tomó a su cargo la primera gultarra y prácticamente toda 

la conducción musical de los Yardbirds hasta su posterior disolución. Jimmy intentó disuadir 

a los otros integrantes para que no abandonasen el grupo pero fue inútil. Trabajó durante un tiempo 
junto a tres muchachos muy duramente en los ensayos y reapareció junto a ellos en las tablas 

del Marquee de Londres bajo el nombre de The New Yardbirds, Peter Grant se los llevó a 
Estados Unidos a grabar y desde entonces se llaman Led Zeppelin. 


FRANK ZAPPA 


Es un hombre muy flaco mezcla de arabe nómade del desierto y siciliano militante en 
“Cossa nostra”, pero es el que hizo parte de la mejor música de los años 705”. 
Frank Zappa fundador de ese "colegio Incorporado de lo informal” y que tanto dio, y da que hablar, 
es el responsable de The Mothers of Invention, el conjunto que grabó el insólito Long Play 
"Lo hacemos sólo por el dinero". La “inventiva' de Frank es bajo todo punto de vista admirable 
y su guitarra raramente se repite en los fraseos, que son de lo mas original que puede escucharse 
en estos momentos dentro del rock. 
Como compositor, es uno de los pocos que domina el pentagrama y su "ojo clínico” para elegir 
a los músicos que ocasiona|mente intervienen en sus seslones de grabación tiene cierta 
semejanza con el del inglés John Mayall. 
La música de “Hot Fats” (“Ratas Callentes''), ya aparecido en Argentina, es de lo más completo 
que se ha hecho musicalmente en esta época. El demostró allí que su capacidad como guitarrista 
ha innovado sobre lo que antes se creían limitaciones para la guitarra. A veces, el sonido de su 
instrumento hace recordar las grandes orquestaciones de música clásica. Es sin duda, el más 
arriesgado de todos los guitarristas para Incurslonar ''musicalmente' con la guitarra. Totalmente 
diferente al estilo de Hendrix que Intentó transformar el sonido natural de la gultarra en. algo 

a altamente electrónico. 





LOS GATOS 
OTRA VEZ 
SIN LITO 
(O al revés) 


3 Todo parecía ir muy bien: 


fuertes como grupo humano 
y musical, los Gatos iban a 
concretar el primer intento 


ción del servicio militar por 


motivos familiares. Al prome- « 


diar esos trámites, falleció su 
da de comsddpciós según la 


general- 
mente exime al hijo del ser- 
vicio militar. De todas mane- 
ras, los trámites legales de 
Félix Nebbia con el Ejército 
Argentino no quedaron total- 
mente finalizados y en estos 
momentos se está definiendo 
la situación. Es bastante pro- 
bable, además, que Nebbia 
sea incorporado momentá- 
neamente. 


IGUAL QUE ANTES 
PERO SIN LINMTO 


Amte la inminencia de la par- 
tida (el grupo ya había saca- 
do sus pasajes con bastante 
antelación, vía maritima) y ya 
que uno de sus miembros (el 
cantante y 1 no po- 


día alinearse en el viaje, los - 
Gatos (Moro, Ciro y Alfredo) 








la parte vocal. Es lo que se 
supone, ya que al no estar 
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Un documento de Gustavo Santaolalla, de Arco Iris 


¿H: Hay músicos que se dedican 
“ exclusivamente al progreso téc- 
nico y estilístico de su trabajo. 
Otros —seguramente los más cons- 
cientes— toman la música como su 
gran punto de partida, como su ar- 
mamento principal para expresar 
sus ideas, la crónica de su tiempo 
o sus sentimientos ultra afectivos. 
Más simple: para ellos la música 
no es una forma de vida sino una 
manera de comprender y descifrar 
la vida. 

Este último es el caso de Gustavo 
Santaolalla integrante de Arco lris, 
y también el de algunos otros músi- 
cos de la música popular argentina. 
La actitud musical e ideológica ex- 
presada por este grupo, y también 
por Gustavo, en diversas oportuni- 
dades despertó polémicas, adhesio- 
nes y muchas veces comentarios 
sarcásticos. Quizás porque los ar- 
gentinos estemos demasiado des- 
acostumbrados a escuchar a un 
músico hablando de algo más que 
de música. 
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El yoga, la paz, el amor y otras 
premisas difundidas por los miem- 
bros de Arco Iris a través de sus 
canciones y actitudes creó alrede- 
dor del conjunto una imagen dife- 
rente, es innegable, ¿Qué es lo que 
ocurre entonces con Arco  lris? 
¿Por qué a la gente le interesa 
tanto cada frase de una letra mu- 
sical compuesta por ellos? ¿Por 


- qué hay quienes se rien de todo 


eso? 

Para develar los interrogantes, para 
que Arco Iris aclarara su posición, 
Pelo requirió a Gustavo Santaolalla 
que respondiera a una sola pre- 
gunta: ¿Cuál es la idea musical y 
humana que sustenta Arco Iris hoy? 
Lo que sigue es su respuesta, algo 
que es necesario leer sin prejui- 
cios. Pero a la que desde el princi. 
pio hay que reconocerle un mérito: 
Gustavo Santaolalla, aparte de ha- 
cer música tiene cosas para decir 
como hombre joven, como habitante 
de un país y de una circunstancia 
determinada. Es esto: 
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LO QUE PIENSO 
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ki; Woodstock era casi el debut del grupo en las tablas, Crosby, Stills y diante nuestra música y las cosas que valuamos como positivas: amor, 
Nash abren su actuación con una especie de disculpa al público crecimientos, nacimientos y cambios. Esta es la música que quiero para 
por ser ésta la primera vez y explican riéndose que tienen un poco de ser feliz, no hay muchas personas, con las que tenga más alegría al 
miedo y que esperan que todo salga bien. La sencillez que los tres hacer música que con estas dos, y por eso estoy con ellas”. | 
comparten, su humildad, su profundo sentir cada frase que dicen o tocan, En esa ocasión Graham dijo las mismas cosas, pero con más entusiasmo. 
su falta de camelo en la ropa (nada de vestirse para el público; Nash Stills, no decia nada, | 
Jebe haber sido la única persona con saco en todo Woodstock), ese Stephen Stills venía de Buffalo Springfield, grupo considerado como 1 









































star desprovistos de espectacularidad y mo especulan con nada, sim- de los más excitantes y de más calidad de la década del sesenta. La 
plemente expresar lo suyo, hicieron que el que los vela fuera sintiendo excitación que producían era debido a la fuerte competencia entre S Is 
cómo sus voces se entrelazaban, cómo se fundían para crear trans- y su gran amigo Neil Young. Desde ya, que la armonía ahora casi emps 
Jarencias, catedrales de vidrio, copos de nleve. lagosa del grupo necesitaba un poco de pimienta. Entonces vina Yo na. 
a manera en que Stills. iba entrando en lo suyo cada vez más, lo Antes de esto había tocado ocasionalmente en algunos de los temas del 
fa su guitarra acústica, que poco a poco empezaba a volar hasta rimer long-play de CS£N y ués de éste, se les unió definitivamente 
alcanzar su voz. Y a ese hombre de pie, la mano al bolsillo cual "guapo seguidores de Crosby y Nash, qna conocían su actuación a través de 
orillero" siguiendo con su voz aguda el vuelo de Stills, se le agregaba Su trayectoria en los Holllés y los rds, se preguntaban quién sería ese 
sonrisa paternal de Crosby, velando por los dos. Todo ésto iba pene- desconocido con el que se habían unido. Los que habian querido a Buffalo 
indo. Esa manera de Ir al público, sin tapujos, de una forma clara, Springfield y a Stills especialmente, no creian que Crosby y Nash sobre- 
recta y espontánea. La “Sulte para Judy de ojos azules", iba cre-  Vivieran al estricto y dogmático liderazgo de Stills, El tiempo contestó 
clendo delante nuestro, cuando cada uno de ellos con sólo mirar al ésta pregunta. 
otro sabla que era su turno y que lo iba a hacer bien porque estaban La unión de Young al conjunto cambió la imagen de éste, sobre lodo por 
entre amigos porque quería y era querido. Eso era lo que transmitian. la relación entre Stilis y sus consecuencias. | 
Transmitian respeto mutuo. Ese amor que despertaron en todo lugar La ruptura de Buffalo Springfleld, se produjo sobre el escenario cuando 
donde se los conoce es, nl más ni menos la gratitud de la gente que los "grandes amigos' tuvieron una leve discusión a trompadas, 
sabe que es realmente respetada porque hay respeto entre ellos. Que Así que, ¿cómo se sienten los pacifistas del grupo teniendo a “de y 
e e que o en lo que hacen y por fin, Machos” (como los llama Nash) con ellos? Nash describe una escena 
que todo lo que dicen es nuestro de alguna forma porque al conocerse “Quizás Neil se retire hacia atrás, se ponga de espaldas y comience : 
tan Intimamente, sin rechazarse, admitiéndose con cada uno de sus tocar muy, muy lentamente y de repente se dé vuelta y ¡Bang! arremeta 
sentimientos, hace que los conozcan también a uno íntimamente. con uná guitarra transformada en ametralladora, y Stephen del otro lado 
El grupo se formó por una necesidad común: La decepción de Nash. del escenario acepte el desafío. Esto es lo que me gusta de las actua- 
que creció a distinto tiempo del resto de los Hollies, y que sentía la Clones en vivo: son terriblemente picantes". : 
_Irustración de darse cuenta que el público lo había encasillado. Que Nash es un hombre simple, que “canta canciones simples. El dice que 
querían a los Hollies como “ereadores de hits” y que cuando él quiso quiere cantar canciones tan sencillas y obvias como los rasgos de una 
hacer otro tipo de música se la rechazaron diciendo que eso no era Cara”, Sus temas son como su voz, finos y transparentes. Dicen de la 
para los Hole. intensidad de estar y ser con otra persona. | 
Crosby venía de haber estado muy zarandeado con los Birds. Después Nash tiene la característica de escribir de tal forma que parece a 
de la separación estuvo un tiempo sin hacer nada, hasta que se encontró primera vista un conjunto de clichés oídos. Pero en seguida se descubre 
con Nash. Pensaban en un nuevo integrante para su banda, Necesitaban que cada palabra evoca exactamente un sentimiento preciso, Sus letras, 
tener una banda sin estructura rigida, sin forma arbitraria, porque era de tan exactas, parecen simples. Recuerdan quizás a la época de 
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éso precisamente lo que los habia marcado a los dos en sus experiencias “Ocho días a la semana” y “Perseguiré al sol", de los Beatles, Sobre 
previas, Estaban resentidos contra todo ese o de cosas, llámese todo por la fluidez y la aparente falta de esfuerzo de sus armonías. A 

ankinc 3, exigencias de los productores gráficos, etc., por llamarse, Los que lo conocieron en los Hollies, que suponían en él un Íntrascen- 
o: lies o los Bigds con. ) hunca Graham Nash ni Davz dente, sin saber que era suyo ese toque intimista que alguna vez tuvieron. 


tosby. Se p 

inalmente se les unió Stills. | » ina sorpresa con su long-play como solista “Song for a simple mar 
cuando Dave Crosby y Graham Nash se conocieron, todo era armonia, que tiene canciones como “Simple Man", “Bette Days” o "Sleep Song", 
solo el puto entusiasmo de hacer música con amor. No tenían tiempo para  que.no hablan de pasiones oscuras, de almas atormentadas, pero tienen 


pensó en un principic en agregar a John Sebastian. Pero los Hollies (y no precisamente en sus hits más conocidos), se han llevado 






pensa: OS nada más y mucho menos aún, en conflictos. En ese en- la capacidad de mostrar sus sentimientos así como le llegan, e incluso. 
ces dijo Dave: 3 E S q de describir un poco a lo que lo rodea. Por ejemplo en “Wounded bir 
yy PI60 que podemos expresar nuestras actitudes hacia la libertad me- (Pájaro herido) una canción que le canta a Stephen Stills dice: ''Un pastel 
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de: The Move fue el primer grupo 
*" inglés que se enroló en la va- 
nante psicodélica, pero tomando la 
variante teatral de esa onda, no 
estrictamente la musical como al- 
gunos grupos del oeste norteame- 
ricano. Más extremistas que los 
comienzos de los Who, este grupo 
originario de Birmingham asombró 
a la escena inglesa con su show 
fantástico: a hachazos rompían va- 
ros televisores, arrojaban aparatos 
de fumigación sobre el público, des- 
trozaban los instrumentos, demolían 
todo. Sus actuaciones eran, preci- 
samente, un gran happening: el arte 
viviente tan de moda en los años 
67-68. 

Con estos recursos fueron afirman- 
do su fama. Más que escuchar sus 
Oiscos la gente quería verlos. Por 
eso The Move trabajaba incansa- 
blemente en todos los circuitos de 
night clubs de Londres. Excepto en 
el famoso Marquee Club (el reduc- 
to del jazz y el blues inglés donde 
hicieron sus primeras actuaciones 
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los Stones) porque consideraban el 
espectáculo de grupo ajeno a toda 
expresión auténticamente musical 

Pero The Move demostró también 
que eran buenos músicos: 'Night 
of Fear” fue su primer simple: éxi- 
to, calidad: respetable, En el segun- 
do aumentaron las dotes musicales 


y la repercusión: *!l Can Hear the 
Grass Grow”, 
Pasada la modita del happening, 


Move fue adecuándose a una es- 
tructura más musical, y por unos 
meses logró ubicarse como uno de 
los buenos grupos ingleses en un 
plano medio entre lo muy progre- 
sivo y lo complaciente. Algo pa- 
recido al status que tenían los Bee 
Gees, aunque con menos popularji- 
dad. Alcanzaron sin embargo gran 
difusión con el tema 'El camino 
de las zarzas”, grabado —y maltra- 
lado aquí— por el cantorcito Sabú 
que le cambió la letra y lo deno- 
minó algo asi como “Toda mía la 
ciudad” (?), 

Después de ese tema —la mayor 





cúspide de ventas obtenida por el 
grupo— The Move comenzó a de- 
caer: el poderoso surgimiento del 
movimiento underground norteame- 
rclano y luego la gran difusión de 
la música progresiva fueron ocul- 
tando a los viejos grupos ingleses 
sobre todo a los que no tenían un 
sonido propio, especial y particular. 
El año pasado —en enero— se 
separó el cantante Carl Wayne y 
luego hubo otros cambios, para evi. 
tar la disolución final del grupo. 

Sin embargo, aparentemente, nada 
podía salvar al conjunto del anqui- 
losamiento, de la reiteración musi- 
cal y escénica. Para sobrevivir a 
una muerte segura, Roy Wood, el 
guitarrista del arupo pergeñó una 
idea: modificar el conjunto en algo 
nunca visto. La idea fue anunciada 
en un primer momento a todos los 
diarios y programas especializados. 
Pero no pudo concretarla rápida- 
mente, Debió esperar casi un año: 
recién hace unos meses logró for- 
mar su nuevo grupo y The Move 





se convirtio en la Electric Light 
Orche:tra, una especie de banda 
compuesta por diez músicos. Es 
decir la sección básica del grupo, 
más seis integrantes nuevos, con 
los siguientes roles: un cuarteto de 
cuerdas, un ejecutante de corno 
francés e instrumentista de “mis: 
celáneas” (todo tipo de instrumen- 
tación de acompañamiento) 

El problema principal fue componer 
un repertorio para esta flamante 
experiencia dentro de la música 
pop. En estos momentos la orques- 
ta está finanlizando su primer long 
play y ya prepara su primera gira 
por Inglaterra. Pero, por si aca- 
so, Roy Wood decidió continuar 
también con el pequeño y viejo 
grupo, es decir: The Move. Con 
ellos editó un simple de nombre 
sugestivo: “Cuando Alicia vuelve a 
la granja”. Como el disco no andu- 
vo demasiado bien, parece que The 
Move vuelve a la orquesta definiti- 
vamente, De todas maneras, la gua- 
daña final sigue pendiendo  ” 
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juenos Aires, 16 de Marzo de 1971.- 


Señor 

daniel Hino1l 

¿ditorial Década S.H.L, 
Tucumán 141 

¿suenos Aires,- 


de nuestra mayor consideración: 


sirva la presente vara reiterar que en nuestra calidad de 
Agentes de la revista "xollins Stone", hemos cedido a su 
anreciable kiditorial los derechos de publicación exclusivos 
dara Arrentina y Urusuay del interview a John Lennon que a- 
dareciera publicado en la referida revista en sus ediciones 
de fechas 7 de ¿nero de 1971 y Q— de Febrero de 1971, 


Para tal fin, oportunamente hemos provisto a Editorial Decada 
de deL. el correspondiente material de revroducción, consistente 
en fotografías blanco y negro, copias fieles de las anarecidas 
en los ejemovlares aludidos. 


v“onsecuentemente las reducidas y publicadas por otros órranos 
verindísticos locales del interview a John Lenn han sido 
llevadas a cabo sin nuestro consentimiento, vertjal y/o escrito, 
habiendo ya iniciado nuestro Dto. Legal, las|actuaciones judicia 
les “yor :>ondientes contra las RA | 


! 
s1n otro particular a que referirnos vor el :mo ento, nos compla- 
ceros en saludarlo muy atte, ¿ | | 


Pr 
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'NGLATERRA: London, 52 High Holborn, Chancery 8262 | FRANCIA; París, 133 Blvd. Raspail Babylon 4110 / ITALIA: Milan, Via Osti, 10 Milan 898022 

"EMANIA: 2 Hamburg 36, Bleichembrucks 10 Zi, 289 344-209 / ESPAÑA: Madrid, 16 Apartado 19.201 / HOLANDA: Haarlem, Zijlweg 20, Haarlem 16013 

SUECIA; S-113-46 Stockholm, VA Sveavagen 145 333-418 / NORUEGA; Oslo, Postboks 2512, Oslo 564527 / FINLANDIA: Helsinki, Yrionkatu 
21, C27 Helsinki 648148 / MEXICO: Mexico City, Avenida Juarez 42, Mexico 13-60-79 





“No Me 


ASarráñ. 





Dos Veces” 





Realmente nos costó mucho conseguir este reportaje exclusivo a John Lennon. Pero valía el esfuerzo: 
pensamos que es uno de los documentos más importantes que se hayan dado a publicidad para escla- 
recer el pensamiento de una generación a través de la autodesmitificación de uno de sus más grandes 
líderes. En este reportaje se puede comprobar lo que es la maquinaria del espectáculo, la despersona- 
lización de un hombre que se convierte en mito sin quererlo, la tristeza de comprobar algunas trampas 
de la “autenticidad”. 

Lamentablente, este reportaje fue publicado en forma crcenada y sin el consentimiento de su autor, 
Jann Werner, por dos publicaciones argentinas (“Extra” y “La Bella Gente”) que además no contaban 


con los derechos de reproducción. (Ver carta de nuestros agentes). 
La publicación de la revista Pelo se realiza ateniéndose a una total fidelidad con lo expresado por Johh 
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Lennon durante la extensa entrevista. El material de esta edición, sólo pertenece a la primera parte del 
reportaje, la segunda se publicará en el próximo número. a 


P: ¿Qué pensás acerca de 
tu último long play? 

JOHN: Creo que es lo mejor 
que he hecho. Creo que es 
realista y auténtico para la 
personalidad que he ido de- 
sarrollando a través de los 
años. "'m a Loser”, “Help” 
y “Strawberry Fields” son to- 
dos discos personales. Siem- 
pre escribí sobre mi mien- 
tras pude. No disfruté real- 
mente al escribir canciones 
en tercera persona acerca de 
gente que vive en departa- 
mentos de cemento y cosas 
semejantes. Me gusta la mú- 
sica en primerz persona. Pero 
debido a muchos impedimen- 
tos, sólo pude escribir sobre 
mi especificamente de vez en 
cuando. Esta vez escribí todo 
sobre mi, y por eso el álbum 
me gusta. Soy yo. Y nadie 
más. Por eso me gusta, Es 
real, eso es todo, 

No sé nada acerca de otras 
cosas realmente, y las pocas 
canciones auténticas que he 
escrito fueron como “Help” 
y "Strawberry Fields”. No 
puedo considerarlas  total- 
mente improvisadas. Siempre 
las consideré como mis me- 
jores canciones. Las escribí 
realmente por experiencia y 
no proyectándome en una si- 
tuación y escribiendo un lin- 
do cuento sobre eso. Esto 
siempre me pareció falso, pe- 
ro tuve que hacerlo en cier- 
tas oportunidades porque te- 
nía que producir una deter- 
minada cantidad de trabajo 
o por otras dificultades, de 
modo que no podía siquiera 
pensar en mí mismo, 

P: En este álbum no hay fan- 
tasía prácticamente para na- 


JOHN: Porque no la habia en 


mi cabeza. No había alucina- 
ciones en mi cabeza. 

P: No hay más “taxís de pa- 
pel de diario”? 

JOHN: Realmente ésa es la 
especialidad de Paul. Yo es- 
tuve escribiendo poesía cons- 
cientemente: eso es poesia 
autoconsciente. Pero la poe- 
sía en este álbum es supe- 
ror a cualquier otra cosa que 
yo haya hecho porque no es 
autoconsciente en ese senti- 
do. Fue cuando menos me 
costó escribir las canciones. 
YOKO: ¿No hay macaneo? 
JOHN: No hay macaneo, 

P: Los arreglos son simples 
también. 

JOHN: Bueno, siempre me 
"gustó el rock simple, Hay uno 
realmente grande ahora en 
inglaterra: “1 Hear You Kno- 
cking”. Me gustó “Spirit in 
ihe Sky" hace unos pocos 
28 


meses. Siempre me gustó el 
rock simple y nada más. Yo 
estuve influenciado por el áci- 
do y llegué a lo psicodélico, 
como toda la generación, pe- 
ro realmente me gusta el 
rock and roll, me expreso me- 
jor en el rock. Yo tenia pen- 
sado hacer esto y aquello 
con "Madre” pero cuando 
uno oye simplemente, el pia- 
no lo hace todo por uno y 
la mente puede hacer el res- 
to. Pienso que mis acompa- 
ñamientos son tan complica- 
dos como los de cualquier 
disco que uno pueda haber 
escuchado alguna vez si se 
tiene oído musical, 
Cualquiera lo sabe. Cualquier 
músico te dirá que en una 
simple nota tocada en el pia- 
no hay armonía. Es eso, Qué 
diablos, no me hizo falta na- 
da más, 

P: ¿Cómo compusiste esa le- 
tanía en “God”? 

JOHN: ¿Qué letania? 

P: *l don't believe in magic”, 
esa serie de oraciones. 
JOHN: Bueno, como un mon- 
tón de palabras, que simple- 
mente salieron de mi boca. 
"God” se formó prácticamen- 
te de tres canciones. Yo te- 
nía la idea de que “Dios es 
el concepto por el cual me- 
dimos el sufrimiento", de mo- 
do que cuando uno tiene una 
palabra como ésa, simple- 
mente, se sienta y canta la 
primera melodía que se le 
ocurre y la melodía es sim- 
ple, porque me gusta esa cla- 
se de música, y luego sim- 
plemente me dejé llevar. 
Realmente me estaba dando 
vueltas en la cabeza, y pensé 
tres o cuatro, primero, y el 
resto simplemente salió solo, 
Lo que saliera. 


"No creo más en los 
mitos. Y los Beatles 
son otro mito” 


P: ¿Cuándo supiste que es- 
tabas componiendo sobre "| 
don't believe in Beatles"? 
JOHN: No sé cuándo me di 
cuenta de que estaba éscri- 
biendo todas esas cosas en 
que no creo. De modo que 
podría haber continuado, era 
como una lista de tarjetas de 
Navidad: ¿dónde termino?, 
¿Churchill?, ¿Hoover...? Pen- 
sé que debía detenerme. 
YOKO: El iba a hacer una 
cosa del tipo de “hágalo us- 
ted mismo”. 

JOHN: Sí, yo iba a dejar un 
espacio para que cada uno 
pusiera sus propias palabras: 
en quién uno no cree. Sim- 
plemente se me escapó de 


las manos, y los Beatles fue 
la última cosa, porque yo no 
creo más en los mitos, y los 
Beatles son otro mito. No 
creo en eso. El sueño termi- 
nó. No estoy hablando sola- 
mente de lo: Beatles sino de 
algo de la generación. Ha 
terminado, y nosotros debe- 
mos —debo hacerlo yo per- 
sonalmente— volver a lo que 
se llama realidad. 

P: ¿Cuándo te diste cuenta 
de que esa canción sería la 
de más éxito? 

JOHN: Eso no lo sabia. No 
sé. En una semana más o 
menos podré decir qué suce- 
de, porque en la radio co- 
menzaron a pasar “Look At 
Me” porque era fácil, y pro- 
bablemente pensaron que era 
de los Beatles o algo asi. 
De modo que no sé si es !a 
que tuvo más éxito. Bueno, 
lo es; "God” y “Working 
Class Hero” son probable- 
mente las mejores en el dis- 
Co, por sus ideas y senti- 
mientos, 

P: ¿Por qué elegiste re“erirte 
a Zimmerman y no a Dylan? 
JOHN: Porque “Dylan” es 
fraude. Zimmerman es su 
nombre. Ya ves, no creo en 
“Dylan” y no creo en "Tom 
Jones” ni en ese modo. Zim- 
merman es su nombre, Mi 
nombre no es John Beatle: 
es John Lennon. Tal cual. 

P: ¿Por qué pusiste ese final 
en "“Mummy's Dead”? 
JOHN: Porque así es como 
sucedió. Todas estas cancio- 
nes simplemente me salieron. 
No me senté a pensar: “Voy 
a escribir acerca de mi ma- 
dre”, ni me senté a pensar: 
"Voy a escribir acerca de es- 
to, eso o lo otro”. Salieron, 
como sucede con todo lo me- 
jor que se hace. Ya se trate 
de un artículo u otra cosa, 
los mejores son realmente 
los que salen, y todos éstos 
salieron porque yo tenía tiem- 
po. Si uno está de vacaciones 
o haciendo terapia, donde- 
quiera que esté, si uno está 
pasando el tiempo,,. como 
en la india cuando escribí el 
último conjunto de mejores 
canciones, como *'l'm So Ti- 
red” y "Yer Blues”. Son bas- 
tante realistas, son acerca de 
mí. Siempre me parecieron 
tan... ¿cómo decir?: ¿diver- 
tidas?, ¿irónicas? Se supo- 


nía que yo estaba escribién-» 


dolas en presencia del gurú 
y meditando tantas horas por 
día, escribiendo ''l'm So Ti- 
red” y canciones de tal sufri- 
miento como “Yer Blues”, 
que realmente sentía. Yo es- 
taba en lo cierto cuando es- 


cribía en el campamento de 


Maharishi “Yo quiero mo 
AS 
P: ¿Se intentó que “Yea 


Blues” fuera también una pa: 
rodia de la escena del blue: 
inglés? 





JOHN: Bueno, un poco. Soy 
en parte, autoconsciente, to- 
dos nosotros fuimos en parte 
autoconscientes y los Beatles 
fueron super-autoconscientes 
de la parodia que hacemos y 
hemos hecho de los norte- 
americanos. 

Sé que desarrollamos nues: 
tro propio estilo pero sin em- 
bargo, en cierto modo, paro: 
diamos la música norteame- 
ricana. Esto es interesante: al 
comienzo, en Inglaterra todos 
los grupos eran como Elvis y 
sus seguidores, y los Beatles 
deliberadamente no lo imi- 
taban, Esa era nuestra po- 
lítica porque lo encontrába- 
mos estúpido, una basura. 
Luego Mick Jagger apareció 
y resucitó el “movimiento de 
basura”, haciendo mover su 
trasero. Entonces la gente 
comenzó a decir que los Bea- 
tles estaban pasados de mo- 
da porque no se movían, Pe- 
ro el nuestro fue un movíi- 
miento consciente. 

Cuando éramos más jóvenes, 
sollamos movernos, dar vuel- 
tas saltando y hacer todo lo 
que hacen ahora, como subir 
al escenario con retretes y 
orinar y todo eso. Es lo que 
haciamos en Hamburgo, y 
también hacer pedazos todo, 
No fue una cosa que Pete 
Townshend inventó, es algo 
que se hace cuando uno toca 
durante seis o siete horas. 
No se puede hacer otra cosa: 
se rompe todo el lugar y se 
insulta a todo el mundo. Pero 
nosotros nos presentábamos 
bien vestidos, y abandonamos 
todo eso... Pero ¿de qué 
diablos estábamos hablando? 
¿Cómo empezó todo esto? 


“El está siempre 
enamorándose de toda 
clase de cosas” 


Pp: ¿Fue "Yer Blues” delibe- 
rado? 

JOHN: Sí, había una auto- 
consciencia en cuanto a can- 
tar blues. Escuchábamos a 
Sleepy John Estes y todo eso 
en la escuela de arte, como 
todo el mundo, Pero cantarlo 
era algo distinto; soy auto- 
consciente con respecto a 
eso. 


Pienso que Dylan lo hace 
bien, sin duda. Si él no está 
seguro de sí mismo, lo hace 
entender. Por eso está segu- 
ro en su linea de vanguar- 
dia, Paul decía: "No lo lla- 
mes 'Yer Blues', dilo clara- 
mente”, Pero yo era plena- 
mente consciente y me decidí 
por "Yer Blues”. Pienso que 
todo eso ha pasado ahora, 
porque todos los músicos... 


nos hemos recuperado. Eso 
es autoconciencia, 

YOKO: Sin duda, pienso que 
John, por ser John, es un 
poco injusto con su música, 
en cierto modo, Quisiera 
agregar unas pocas cosas... 
él puede continuar por una 
hora o algo así; una cosa 
acerca del Dr. Janov: él dice 
que si John se enamorara... 
wos sabés, él está siempre 
enamorándose de toda clase 
de cosas, desde el Maharishi 
a lo que fuere, 


John y Yoko tuvieron cuatro 
meses de terapia intensiva 
con el Dr. Arthur Janov, autor 
de “The Primal Scream": “El 
grito originario”, en Los An- 
geles, desde junio hasta sep- 
tiembre del año pasado, En 
octubre regresaron a Ingla- 
terra, donde hicieron sus nue- 
vos álbums, El tener un “prí- 
mal” es un tipo de experien- 
cia muy intensa de revivir o 
representar, sobre la cual se 
basan muchas de las teorias 
de Janov.) 

JOHN: Nadie sabe que hay 
Yun momento en la primera 
canción en la grabación de 
Yoko en que entra la guitarra 
y la misma Yoko pensó que 
era su voz, porque hicimos 
todo lo de Yoko en una no- 
che, en toda una sesión. Ex- 
cepto la grabación con Ornet- 
te Coleman, que hicimos pa- 
ra mostrar a la gente que ella 
no fue descubierta por los 
Beatles, que ella ha estado 
actuando unos cuantos años. 
La recibimos de Cage y Co- 
leman. Vamos a editar “Ol- 
dies But Goldies” próxima- 
mente para Yoko, Lo tocaré 
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nuevamente y hablaré acerca 
de eso más adelante. 
YOKO: El se enamora de to- 
da clase de cosas. Es como 
si se enamorara de alguna 
chica o de algo y escribiera 
esta canción. De quién se 
enamora no es muy impor- 
tante sino que el resultado 
de la canción misma es lo 
importante. Eso es muy im- 
portante. 

P: Por ejemplo, debés decir 
que una canción como “Well, 
Well, Well” está conectada 
con la terapia Primal o con 
la teoría de ésta. 

JOHN: ¿Por qué? 

P: Por los gritos. 

JOHN: No, no, Escuchá *“Pa- 
vo frio”. 

YOKO: El ya está aritando 
allí. 


“Ella hace música como 
nunca oíste en la tierra” 


JOHN: Escuchá “Twist and 
Shout”. Yo no pude cantar 
esa cosa maldita que yo gri- 
taba realmente. Escuchala. 
Wop - Bop - a - loo - bop - a - 
Wop . bam . boom. No hay 
que confundir la terapia con 
la música. Toda Yoko era ese 
grito. “Don't Worry, Kyoko” 
fue uno de los mejores dis- 
cos de rock and roll que se 
hayan hecho. Escuchalo, y 
tocá “Tutti Frutti”. Escuchá 
"Don't Worry, Kyoko” del 
otro lado de “Pavo frio”. 

Me estoy yendo del tema, pe- 
ro si alguien con una mente 
orientada hacia el rock pu- 
diera oir su producción, ve- 
rás lo que ella hace. Es fan- 
tástico, Es tan importante co- 
mo todo lo que hemos hecho 
y tan importante como todo 


lo que Stones o Townshend . 


hicieron alguna. vez. Escu- 


chalo y oirás lo que ella ex- 


presa. o 
En “Cold Turkey” me est 
acercando a eso, Estoy in- 


fluenciado por la música de 


ella 1.000 por ciento más de 
lo que alguna vez lo fui por 
alguien o por algo. Ella hace 
música como nunca oiste en 
la tierra. 

Y cuando los músicos tocan 
con ella, se sienten inspira- 
dos. No sé cuántos tocaron 
sus discos últimamente. Reci. 
bimos una grabación de ella 
del Lyceum de Londres: quin- 
ce o veinte músicos tocando 
con ella desde Bonnie y De- 
laney y el resto, Lo escucha- 
mos la otra noche. Es la 
música más fantástica que ja- 
más yo haya oido. Se ha an- 
ticipado como veinte años a 
su tiempo. De todos modos, 
volvamos a lo mio. 


“Voy a cantar una 
canción acerca del 
sufrimiento” 


P: Alguna vez dijiste acerca 
de “Pavo frio": “No es una 
canción, es un diario”, 
JOHN: Así es. Anuncié “Pavo 
frio” en el Lyceum diciendo: 
"Voy a cantar una canción 
acerca del sufrimiento”. Así 
el sufrimiento y el grito fue- 
ron anteriores a Janov. Quie- 
ro decir que Janov me hizo 
ver más cerca de mi propio 
sufrimiento. Hice terapia con 
él, como te dije, y probable- 
mente estoy más liberado, 
P: ¿Estás menos paranoico 
ahora? 

JOHN: No, Janov me mostró 
cómo sentir mi propio miedo 
y sufrimiento, por eso puedo 
manejarlo mejor que antes. 
Eso es todo. Soy el mismo, 
sólo que ahora hay un cauce: 
no permanece en mí, da vuel- 
tas y sale. Puedo moverme 
un poco más fácilmente. 

P: ¿Cuál fue tu experiencia 
con la heroina? 

JOHN: No fue muy divertida. 
Nunca me la inyecté ni nada 
parecido. La aspiramos un 
poco cuando nos encontrá- 
bamos en un gran sufrimien- 
to, Tuvimos un duro periodo 
a causa de la gente, y fui 
calumniado lo mismo que Yo- 
ko, pero especialmente Yoko. 
Como Peter Brown en nues- 
tra oficina —y puedes publi- 
car esto—: una vez que en- 
tramos después de seis me- 
ses él viene y me estrecha la 
mano sin saludarla a ella si- 
quiera. Esto es así todo el 
tiempo. Sufrimos tanto que 
debemos hacer algo para re- 
mediarlo, Eso fue lo que nos 
sucedió. Tomamos heroína a 
causa de lo que los Beatles 


y otros estaban haciéndonos. 


Pero ya la abandonamos. 


YOKO: Ya sabés que él real- 


« mente hizo su propia produc- 


ción. Phil es, como sabés, 
realmente conocido como 
técnico muy hábil en electró- 
nica e ingeniería, 

JOHN: Pero no dejemos de 
lado lo que realmente hizo 
él, que gastó muchísima 
energía y me enseñó una 
enormidad, y yo recurriría a 
él nuevamente, 

P: ¿Como ser qué? 

JOHN: Bueno, aprendi mu- 
chísimo en este álbum, técni- 
camente, No tuve que apren- 
der tanto antes. Generalmen- 
te Paul y yo escuchábamos y 
mo teniamos que prestar 
atención a cada sonido indi- 
vidual. Por eso hay unas 
cuantas cosas que aprendi 
esta vez, acerca de los bajos, 
de una grabación o de otra, 
dónde se puede acentuar 
más y dónde perdí algo en 
una grabación y algunas co- 
sas técnicas que finalmente 
me irritaron. Pero, en resu- 
men, estoy contento. Asi es, 
realmente. 

P: Cuando grabás, ¿buscás 
el sentimiento o.la perfección 
del sonido”? 

JOHN: Me gustan ambos, 
Busco el sentimiento. La ma- 
yoría de las grabaciones las 
hago directamente, y las más 
de las veces canté y toqué 
al mismo tiempo. No soporto 
grabar el acompañamiento 
primero y luego el canto, lo 





que solíamos hacer antigua- 
mente, pero esos días han 
pasado, ya sabés, 

P: Tu último simple comienza 
con campanas, ¿por qué? 
JOHN: Bueno, yo estaba mi- 
rando TV como de costum- 
bre, en California, y estaban 
pasando esa vieja película de 
terror, y las campanas me so- 
naron así. Probablemente era 
diferente, porque aquéllas 
realmente eran campanas 
más amortiguadas que las 
del álbum, Sonaban de ese 
modo y yo pensé: es como 
comenzar “Madre”. Supe que 
“Madre” ¡ba a ser la primera 
grabación, por eso... 

P: ¿Dijiste que escribiste la 


mayoría de las canciones en 
California? 

JOHN: Bueno, realmente al- 
gunas. Escribi Madre” en In. 
glaterra, como “Isolation” y 
unas cuantas más. Las ter- 
miné en California, Tendrás 
que apremiarme si quieres 
más detalles. "Look At Me" 
fue escrita aproximadamente 
en la época del doble álbum 
de los Beatles, pero no la pu- 
bliqué entonces, y como ésa 
unas cuantas más. 

P: Dijiste que éste sería el 
primer “Primal Album”. 
JOHN: ¿Cuándo dije eso? 

P: En California, ¿Te oldi- 
daste? 

JOHN: No me he olvidado, 
sólo que Primal es como otro 
espejo, ¿sabes? 

YOKO: El es como todo ar- 
tista, porque realmente quie- 
re ser honesto consigo mis- 
mo y con el álbum, supongo. 
Lo que hace es reunir algo 
interesante o una cosa asi. 
Realmente él se vuelca en 
eso, ¿sabés?, y asi, como 
cuando fue 3 la India, fue 
influenciado por el Maha- 
rishi. 

JOHN: Es realmente como 
cuando los escritores se van 
a Singapur para captar su 


atmósfera. Así en cualquier 


parte, En ese sentido es una 
especie de “Primal Album”, 
Como el de George es el pri- 
mer “Gita Album”. 

YOKO: Justamente, El Primal 
Scream es un espejo y él se 
miraba en el espejo, 

P: Cuando fuiste a San Fran- 
cisco, quisiste hacer un 
anuncio que dijera: “¡Esto 
es!" 

JOHN: Pienso que es algo 
que le pasa a la gente al co- 
Mmienzo de esta terapia, por- 
que uno está tan asombrado 
con lo que descubre acerca 
de sí mismo. Uno piensa, 
bueno, seguramente esto ya 
es algo, porque le sucede, y 
esto debe de ser la primera 
vez que sucedió. 

Y fue así que quisimos venir. 
Yo necesito una razón para 
ir a cualquier parte. Si no, 
estoy muy nervioso, de modo 
que así me tranquilizo. De 
manera que era una buena 
razón para venir a verte a 
san Francisco, Por lo tanto 
tengo un objetivo: “Voy a 
cumplir un acto, y esto es 
lo que venimos a hacer”. Y 
nos hemos acomodado y con- 
versamos simplemente, 

Aún creo que la terapia de 
Janov es magnífica, ¿sabés?, 
pero no quiero volverla un 
gran Maharishi. Acertaste al 
decirme que olvidara el anun- 


cio y por eso no quiero ha- 


blar siquiera... Si la gente 
supiera por lo que yo he pa- 
sado ahí, y si quisieran des- 
cubrirlo, podrían descubrirlo, 
de otro modo-se convierte en 
eso otra vez, 

P: ¿No querés que la gente 
piense que ésa es la única 
cosa para hacer? 

JOHN: Yo no creo que nin- 
guna otra cosa podría actuar 
sobre mí, Pero, por supuesto, 
no he terminado con eso; es 
un proceso que todavía con- 
tinúa. Casi diariamente expe- 
rimentamos el “primal”. Ya 
ves, yo no quiero seguir real- 
mente con esta experiencia 
“primal” porque es muy per- 
turbadora. La cosa, en pocas 
palabras, es que la terapia 
“Primal” nos permitió experi- 
méntar sentimientos  conti- 
nuamente, y esos sentimien- 
tos habitualmente te hacen 


_ gritar. Eso es todo. Porque 


antes yo no sentía, es todo. 
Yo estaba frenando los senti- 
mientos, y cuando los senti- 
mientos te invaden, uno grita. 
Es tan simple como esto, 
realmente, 

P: ¿Pensás que la experien- 
cia de terapia contribuyó a 
volverte un cantante mejor? 
JOHN: Quizás. 


“Acostumbrabamos 

a ser un poco super 
críticos” 

P: ¿Creés que tu canto es 
mejor en este álbum? 
JOHN: Probablemente es me- 
jor porque tuvo todo el tiem- 
po para mí, ¿sabés? Quiero 
decir que soy bastante bue- 
no en casa con las cintas, 
Esta vez se trataba de mi ál- 
bum y resultaba un poco em- 
barazoso delante de George 
y Paul, porque nos conoce- 
mos tan bien. Acostumbrába- 
mos a ser un poco supercri- 
ticos cada uno con respecto 
al otro, de modo que nos in- 
hibiamos muchísimo, Y ahora 
tengo a Yoko aquí, y a Phil 
también, alternándose o jun- 
tos, que me aman de *al mo- 
do que puedo desempeñar- 
me mejor y me siento en paz. 
Tengo todo un estudio ahora 
en casa, y creo que será me- 
jor la próxima vez, porque es 
aún menos inhibidor que ir 
a E.M.!l. Es asi, pero la rela- 
jación en cuanto al canto fué 
desarrollándose en "Pavo 
frio” a partir de la experien- 
cia del canto de Yoko. Ya 
ves, ella no inhibe su gar- 
ganta, | 

P: ¿En el álbum dice que Yo- 


ko hace efectos de vientos. » 


JOHN: Sí, Bueno, ella toca 
vientos, crea la atmósferas 
Tiene oído musical, y puede 
producir rock and roll. Puede 
imitarme, to que hizo para 
algunas grabaciones. No voy 
a empezar a decir que ella 





¿Por qué no podés estar zolo sin Yoko? 


hizo esto y él hizo aquello, 
Pero cuando Phil al principio 
no podía venir... uno no tie- 
ne que haber nacido y haber- 
se criado en el rock, ella 
sabe cuando un sonido bajo 
es correcto y cuando alguien 
está desafinando y cuando el 
ingeniero —ella tuvo un dis- 
gusto— el ingeniero piensa 
bien, ¿qué diablos sucede? 
¿Qué sabe ella acerca de es- 
to? Así, ella hizo eso por mí. 
P: "Working Class Hero” 
suena como una de las pri- 
meras canciones de Dylan, 
JOHN: Cualquiera que cante 
con una guitarra y acerca de 
algo pesado intentaría que 
sonara de ese modo. No ten- 
go más remedio que ser in- 
fluenciado por aquellas cosas 
porque es la única clase de 
música folk verdadera que 
realmente escucho. Nunca 
me gustaron Judy Collins o 
Baez y todo lo de ese tipo. 
Así la única música folk que 
conozco es acerca de los mi- 
nercs de NewCastle, o Dylan. 
En este sentido yo estaría in- 
fluenciado, pero a mí no me 
suena como Dylan. ¿A vos sí 
te parece? 

P: Sólo en la instrumenta- 
ción, 

JOHN: Es la única forma de 
tocar, Nunca lo escucho tan- 
to a él, 


P: Pusiste “fucking” (mierda) 
deliberadamente en ''Work- 
ing Class Hero”. 

JOHN: Lo puse porque con- 
venia. No me di cuenta de 
que había dos en la canción 
hasta que alguien lo señaló. 
Realmente cuando lo canta- 
ba, faltaba un verso que tu- 
ve que agregar más tarde. 
Uno dice efectivamente “fu- 
cking crazy”; es como yo ha- 
blo. Estuve muy cerca de es- 
to muchas veces en el pasa- 
do, pero no quería ponerlo 
deliberadamente, lo que es 
verdadera hipocresia, verda» 
dera estupidez. 

P: ¿Qué es el 5 de noviem- 
bre? ¿Por qué lo mencionás? 
JOHN: Es el día en que en 
Inglaterra se hizo volar el 
Parlamento, de modo que lo 
celebramos con fogatas cada 
5 de noviembre, el día de 
Guy Fawkes. Realmente fue 
improvisado, fue más o me- 
nos en la tercera grabación, 
y empecé a pensar que esta- 
ba sonando como Frankie 
Laine, ¿sabés?, cuando se 
canta —él canta—.: “Recuer- 
da el 5 de noviembre”. Real- 
mente me dejé llevar, y eso 
continuó por unos siete u 
ocho minutos. Comenzamos 
a improvisar, y entonces alli 
me detuve y realmente ex- 
ploté; era una buena broma. 
¿No oiste hablar nunca de 
Guy Fawkes? Pensé que era 
realmente mordaz que hicié- 
ramos volar el Parlamento. 
P: ¿No te sentís turbado al- 
gunas veces cuando escu- 
chás el álbum, cuando pen- 
sás lo personal que es? 
JOHN: Así me ocurre, Ya ves, 
algunas veces puedo escu- 
charlo y sentirme turbado 
realmente por la ejecución 
en cuanto a la música o en 
cuanto a lo que se dice, y 
otras veces no. Cambio to- 
dos los dias, ya sabés. Real- 
mente del mismo modo que 
antes de publicarse, no. pue- 
do soportar escucharlo en la 
casa o interpretarlo en cual- 
quier parte, pero unos pocos 
meses antes de eso, puedo 
tocarlo todo el tiempo. Cam- 
bia realmente todo el tiempo. 
Algunas veces yo solía escu- 
char algo, Buddy Holly por 
ejemplo, y un día el disco 
parecia sonar dos veces más 
rápido que al dia siguiente. 
¿Te ha sucedido? A mí solía 
ocurrirme: un día “Perro fe- 
roz” sonaba muy lento y otro 
dia sonaba muy rápido, Era 
simplemente cómo yo lo sen- 
tía. La manera en que lo oía. 
Puede suceder. Ahí es donde 
debés hacer que tu criterio 





artístico decida si éste es el 
modo y este otro no lo es. 
Esa es la forma en que tenés 
que decidir: cuándo suena 
razonablemente. 

“Isolation” y “Hold On John” 
son simples combinaciones. 
Las combiné en 7% (un re- 
gistro de velocidad casero) 
para llevarlas a casa para to- 
car y ver qué otra cosa iba a 
nacer con ellas. Luego ni si- 
quiera las puse en 15 (velo- 
cidad propia de la cinta pro- 
fesional), de modo que hay 
poca calidad en ellas. 


“Dios es un concepto 
por el cual medimos 
nuestro sufrimiento” 


P: ¿Cuál es tu concepto del 
sufrimiento? 

JOHN: No sé qué quieres de- 
cir realmente, 


P: En la canción “God” co- 
mienzas diciendo: “Dios es 
un concepto por el cual me- 
dimos nuestro sufrimiento...” 
JOHN: Bueno, el sufrimiento 
es el sufrimiento por el que 
atravesamos todo el tiempo. 
Se nace con sufrimiento. Su- 
frimos la mayor parte del 
tiempo, y pienso que cuanto 
mayor es el sufrimiento, uno 
busca más a Dios. 

P: Existe un enorme conjunto 
de literatura filosófica acerca 
de Dios como medida del su- 
frimiento, 

JOHN: Nunca lo había oido. 
Ya ves, fue una revelación 
propia. No sé quién escribió 
acerca de eso, o lo que al- 
guien más haya dicho; sólo 
sé que eso es lo que yo sé. 
YOKO: Simplemente lo sintió. 
JOHN: Sí, simplemente lo 
senti. Fue como si me cruci- 
ficaran cuando lo senti. De 
modo que sé de qué están 
hablando ahora ellos. 

P: ¿Cuál es la diferencia en- 
tre George Martin y Phil 
Spector? 

JOHN: George Martin... no 
sé. Ya ves, con la excepción 


de unos pocos de nuestros 
álbums, como los álbums do- 
bles de los Beatles, George 
Martin realmente no es nues- 
tro productor. Puedo recor- 
dar lo que George Martin hizo 
al principio. 

P: Leí una breve entrevista 
que te hicieron cuando fuiste 
al Festival Rock and Roll Re- 
vival hace más de un año en 
Toronto. Dijiste allí que ¡bas 
a abandonar antes de salir a 
escena, 

JOHN: Sí. Realmente me reti- 
ré unas horas hasta que lue- 
go continué. Una vez lo hi- 
ce... Leí un comentario en 
Stone acerca del film (Toron- 
to Pop, de D.A. Pennebaker) 
que todavía no he visto, y allí 
decía que yo era esto y aque- 
llo. Yo estaba yéndome casi 
en' mi actuación; dificilmente 
pude cantar, yo estaba lleno 
de m... 

P: ¿Te pondrías tan nervioso 
aún si aparecieran en públi- 
co? 

JOHN: Siempre asi tan ner- 
vioso; pero, de una forma u 
otra, realmente tenía que ha- 
cerlo. No creo que haga mu- 
chas apariciones, no vale la 
pena el esfuerzo, no quiero 
tocar demasiado para la 
gente. 


No quiero herir a George 
El L.P. de Paul es 
una basura 


P: ¿Qué pensás acerca del 
álbum de George? 

JOHN: No sé... Creo que 
está bien, ¿sabés? Personal- 
mente, en casa, no tocaría 
esa clase de música; no 
quiero herir los sentimientos 
de George, no sé qué decir 
acerca de eso. Pienso que 
es mejor que el de Paul. 

P: ¿Qué pensaste acerca del 
de Paul? 


JOHN: Pensé que el de Paul 
era una basura. Pienso que 
hará uno mejor cuando se 
vea obligado a ello. Pero 
pensé que ese primero era 
un montón de... ¿Recuerdas 
lo que te dije cuando apa- 
reció?: “Light and easy” (“Li 
viano y fácil”), conoces esa 
chifladura, Pero luego escu- 
cho la radio y oigo pasar lo 
que compuso George, y en- 
tonces me parece muy bue- 
no. Mis gustos personales 
son muy extraños, ya sabés: 
P: ¿Cuáles son tus gustos 
personales? 


JOHN: Sonidos como "Wop- 
Bop-a-Loo Bop”. Me gusta el 
rock and roll, hombre, no mu- 
cho más. 

P: ¿Por qué el rock and roll? 





JOHN: Esa es la música que 


me inspiró a tocar. No hay . 


nada mejor conceptualmente 
que el rock and roll. Ningún 
conjunto, ya sean Beatles, 
Dylan o Stones, ha progresa- 
do alguna vez con respecto 
a “Whole Lot of Shaking”. O 
quizás soy como nuestros pa- 
dres: ése es mi período y lo 
ahondo y nunca lo dejaré. 


La porquería de 
Blood, Sweat £ Tears 


P: ¿Qué pensás acerca del 
espectáculo del rock and roll 


hoy? 


JOHN: No sé qué es. Ten- 


-drías que especificarlo. No 


creo que haya... 

P: ¿Te complacen los temas 
de los rankings? 

JOHN: No, nunca los escu- 
cho. Sólo cuando estoy gra- 
bando o cuando estoy por sa- 
car algo quiero escuchar. 
Justamente antes de grabar, 
voy a comprar unos pocos ál- 
bums para ver lo que la gente 
está haciendo: si ellos han 
progresado algo, o si algo ha 
sucedido. Y realmente nada 
ha sucedido, Hay un montón 
de grandes guitarristas y mú- 
sicos alrededor, pero no es- 
tá pasando nada, ya sabés. 
No me gusta la porquería de 
Blood, Sweat and Tears. 
Pienso que todo eso es una 


Mi E 
da como el jazz, como puedo 
ver, y esa basura de músicos 
están perdiéndose en esa 
excelencia en la cual nunca 


rock and roll an- 


creí, y otros yéndose... Me 
considero a mí mismo en la 
vanguardia del rock and roll. 
Porque yo estoy con Yoko y 
ella me enseñó mucho y yo 
le enseñé mucho, y pienso 








que puedes oir esto en el ál- 
bum de ella, si es que puedo 
apartarme de su álbum por 
un momento. 

P: ¿Qué pensás acerca del 
álbum de Dylan? 

JOHN: Pensé que no era 
gran cosa. Porque espero 
más —tal vez espero dema- 
siado de la gente—, pero es- 
pero más. No he sido sequi- 
dor de Dylan desde que él 
dejó el rock, Me gustaba 
“Rolling Stone” y algunas co- 
sas que hizo entonces; me 
gustan algunas cosas que hi- 
zo en los primeros tiempos. 
El resto es simplemente co- 
mo Lennon- Mc Cartney o al- 
go parecido. No es diferente, 
es un mito, 

P: ¿No creés entonces que 
es un legítimo “New Morn- 
ing”? 

JOHN: No, podría ser un nue- 
vo amanecer para él porque 
dejó de cantar con el máximo 
de su voz. Está bien, pero 
eso no es él, no significa un 
bledo. Preferiría más bien 
“Te escucho golpear” de Da- 
ve Edmonds: es la mejor de 
inglaterra, ahora, 


- P: Es extraño que George 


salga con su “Hare Krishna” 
y tú con lo contrario, espe- 
cialmente después de eso. 
JOHN: No puedo imaginar lo 
que George piensa. Bueno, 
supongo que piensa que yo 
he perdido el camión o algo 
así. Pero, para mí, yo estoy 
encaminado. Nunca me apar- 
taré mucho de esto, 


“Creímos en el mito 
de Los Beatles” 


P: Volvamos a esto: siempre 
se dijo que los Beatles —y 
los Beatles hablaban acerca 
de ellos mismos— eran como 
cuatro partes de una misma 
persona. ¿Qué ha sucedido 
con esas cuatro partes? 
JOHN: Ellos recordaron que 
eran cuatro individuos. Ya 
ves, creimos en el mito de 
los Beatles también, No sé si 
los otros creen todavía en él, 
Eramos cuatro tipos... Yo 
me encontré con Paul y le 
dije: “¿Querés formar con- 
migo un conjunto?”. Enton- 
ces se unió George y luego 
Ringo. Realmente fuimos un 
conjunto que lo hicimos muy 
pero muy bien, es todo. Nues- 
tro mejor trabajo nunca fue 
grabado. 

P: ¿Por qué? 

JOHN: Porque éramos ejecu- 
tantes —a pesar de lo que - 
Mick dice sobre nosotros— 
en Liverpool, Hamburgo y 
otras salones de baile. Lo que 





El matrimonio Lennon-Ono durante una celebración navideña junto a Mal Evans: el 
único miembro del clan beatle que no cayó en la picota. 


nosotros creamos fue fantás- 
tico, cuando tocábamos ver- 
dadero rock, no había nadie 
que nos alcanzara en Gran 
Bretaña, Fue todo rápido. 


Vos sabés que Brian Epstein 
nos hizo poner trajes y todo 
eso, y lo volvimos muy im- 
portante, Paro nos vendimos, 
ya sabés. La música estaba 
muerta aun antes de que par- 
tiéramos en gira por teatros 
de Gran Bretaña: Ya estába- 
mos sintiéndonos una basura, 
porque tuvimos que reducir la 
ejecución de una o dos ho- 
ras, con la que estábamos 
contentos de algún modo, a 
veinte minutos, y teníamos 
que continuar y repetir los 
mismos veinte minutos cada 
noche. 


La música de los Beatles mu- 
rió entonces, como músicos. 
Por eso nunca adelantamos 
como músicos; nos matamos 
a nosotros mismos para ha- 
cerlo. Y ése fue el fin, George 
y yo opinamos eso; siempre 
echamos de menos las actua- 
ciones en clubes porque alli 
era donde tocábamos músi- 
ca, y más tarde nos converti- 
mos en artistas del disco, 
técnicamente eficientes —Jo 
que era otra cosa— porque 
éramos gente competente, y 
con cualquier medio pode- 
mos producir algo de calidad. 


P: ¿Cómo elegiste los músi- 
cos para tu último long play? 


JOHN: Soy una persona muy 
nerviosa, realmente, no tan 
vanidosa como parece en es- 
ta cinta, soy yo proyectándo- 
me a través del temor, de 
modo que elijo a gente que 
conozco antes que a extra- 
ños, 


La cosa que extraño 
pero no extraño tanto 


P: ¿Por qué seguís con Rin- 
go? 

JOHN: Porque a pesar de to- 
do, los Beatles, realmente pu- 
dieron hacer música juntos 
cuando estaban unidos, y si 
me embarco en una cosa, 
Ringo sabe a dónde ir, real- 
mente, y lo hace bien. Hemos 
tocado juntos tanto tiempo, 
que concordamos. Esa es la 
única cosa que a veces ex- 
traño: el poder simplemente 
parpadear o hacer un cierto 
ruido y saber que todos ellos 
entienden cuándo improvisar. 
Pero no lo extraño tanto, 

P: ¿Cómo te considerás co- 
mo guitarrista? 

JOHN: Bueno, depende de 
qué clase de guitarrista. Soy 
OK, no muy bueno técnica- 
mente, pero puedo hacerla 
aullar y vibrar, Yo fui un qui- 
tarrista rítmico, Es un trabajo 
importante. Puedo conducir 
un conjunto, 

P: ¿Cómo lo considerás a 
George? 

JOHN: Es bastante bueno. 
(Risa) Me prefiero a mí mis- 
mo. Debo ser honesto, ¿sa- 
bés?. Realmente me siento 
muy preocupado en cuanto a 
mi interpretación con la gui- 


tarra en cierto sentido, por-. 


que es muy pobre, nunca 
puedo agitar, pero puedo ha- 
cer hablar a la guitarra. 

Creo que hay un tipo llama» 
do Richie Valens, no, Richie 
Havens: ¿no toca la guitarra 
muy extrañamente? Es negro 
y estuvo en un concierto, y 
cantó “Strawberry Fields” u 
otra cosa, Toca todo el tiem- 
po en una cuerda. Toca una 


guitarra bastante jodona. Pe- 
ro no parece que pueda to- 


car en términos reales para' 


nada. Yo soy asi. 

Yoko me ha hecho sentir or- 
gulloso con mi guitarra, Ya 
ves, una parte de mí dice sí: 
por supuesto puedo tocar 
porque puedo hacer un rock. 
Pero la otra parte de mí dice: 
bueno, desearía hacerlo real- 
mente como B. B. King. Si me 
pusieran con E. B. King, me 
sentiría realmente tonto. Soy 


-Uun artista, y si me das una 


tuba, te sacaré algo de ella, 
P: Dices que puedes hacer 
hablar a la guitarra; ¿qué 
canciones has hecho así? 
JOHN: Escuchá “Why" en el 
álbum de Yoko. 

"| Found Out”: creo que es 
linda. Lo arrastra a uno. Pre- 
guntá a Eric Clapton, él pien- 
sa que puedo tocar, pregun- 
tale. Ya ves, ustedes quieren 
cosas técnicas; es como que- 
rer films técnicos. La mayor 
parte de los críticos del rock 
and roll, y guitarristas, están 
en la década del Cincuenta 
cuando querían un film técni- 
camente perfecto, terminado 
para ellos v entonces iban a 
sentirse felices, 

Soy un verdadero guitarrista 
de cine, soy un músico, y 
uno tiene que romper sus ba- 
rreras para escuchar lo que 
toco. Hay un lindo trozo que 
toqué; lo pusieron en el re- 
verso de Abbey Road. Paul 
nos dio a cada uno una pie- 
za: hay un pequeño espacio 
en que Paul toca, George to- 
ca y también yo. Y hay un 
trozo donde se detiene y de 
repente se escucha boom 
boom en los tambores. y en- 
tonces todos tocamos por 
turno. Soy el tercero en eso. 
Tengo un estilo definido para 
tocar. Siempre lo he tenido. 
Pero estaba oscurecido, A 
Georae lo llaman el cantante 
invisible. Yo soy el guitarrista 
invisible. 


“Cuando Paul se sentía 
amable me daba 
un solo!” 


P: Dijiste que tocaste “slide 
guitar” en "Get Back”. 


JOHN: SÍ, toqué el solo allí. 
¡Cuando Paul se sentía ama- 
ble me daba un solo Tal vez 
se sentía culpable, pues te- 
nía la mayor parte del lado 
“A” o algo así, y por eso qui- 
so darme un solo. Y yo toqué 
el solo allí. Creo que George 
hizo alguna interpretación 
hermosa con l. guitarra. Pe- 
ro creo que él está muy con- 
trolado como para soltarse 


realmente, pero asi es tam- 
bién Eric, Tal vez ha cam- 
biado. Todos ellos están tan 
controlados. Todos nosotros 
lo estamos, ése es el proble- 
ma. Á mí realmente me gus- 
ta B. B, King, 


P: ¿Te gusta la grabación es- 
tilo "country" de Ringo? 
JOHN: Creo que es una bue- 
na grabación. Yo no lo com- 
praría, ya sabés. Creo que es 
una buena grabación, y me 
sorprendí complacido al es- 
cuchar "Demasiados Blues”, 
esa canción que conocés. 
Pensé que era bueno. Me pu- 
se contento, y no me sentí 
tan molesto como con res- 
pecto a su primera graba- 
ción, 

Es dificil cuando me pregun- 
tás, es como si me pregunta- 
ras qué piensu de... ¡pre- 
mirtame sobre otra aente, 
porque parece tan tremendo 
cuando digo que no me gus- 
ta esto y que no me gusta 
aquello! Simplemente sucede 
que ni siquiera me gustan 
muchas grabaciones de los 
Beatles. 


Mi propio gusto es diferente 
de lo que he tocado algunas 
veces, de lo que se llama 
descomprometerse para ha- 
cer dinero o lo que fuere, O 
bien porque no conocí nada 
mejor, 


Let It Be fue hecha 
por Paul para Paul 


P: Quisiera hacerte una pre- 
gunta acerca de Paul para 
terminar con eso. Cuando 
fuiste a ver “Let It Be” ¿qué 
sentiste? 


JOHN: Me sentí triste, ya sa- 
bés. También sentí... que el 
film había sido hecho por 
Paul para Paul. Esta es una 
de las principales razones de 
que los Beatles terminaran. 
No puedo hablar por George, 
pero sé que estábamos har- 
tos de ser puestos a un lado 
por Paul. 


Cespués que Brian Epstein 
murió, eso fue lo que suce- 
dió, lo que comenzó a suce- 
dernos. El trabajo de cámara 
fue hecho para mostrar a 
Paul y a nadie más. Y así es 
como lo sentí. Encima de es- 
to, la gente que lo cortó lo 
hizo como si Paul fuese Dios 
y nosotros su séquito. Y eso 
es lo que sentí, Y sé qué hu- 
bo algunas tomas de Yoko y 
mías que han sido cortadas 
del film por ninguna otra ra- 
zón más que porque la gente 
fue llevada por '“Engelbert 
Humperdinck”. Me dio asco. 


“Brian murió: 
Nos derrumbamos” 


P: ¿Cómo reconstruiriías la 
disolución de los Beatles? 


JOHN: Después que Brian 
murió nos derrumbamos. Paul 
tomó las riendas y supuesta- 
mente nos condujo. Pero, ¿en 
qué nos condujo, si estuvi- 
mos dando vueltas en círcu- 
lo? Nos derrumbamos enton- 
ces. Fue la desintegración. 
P: ¿Cuándo sentiste que los 
Beatles habían terminado? 
¿Cuándo te sacudió esta 
idea? 

JOHN: No recuerdo, sabés? 
Yo estaba en mi propio su- 
frimiento. No estaba atento, 
realmente. Los Beatles termi- 
haron después que Brian mu- 
ió. Hicimos el doble álbum; 
es como si uno separara ca- 
da surco y lo hiciera todo 
mío o todo de George. Es 
como te dije muchas veces, 
fuimos simplemente yo y un 
acompañamiento, Paul y un 
acompañamiento. Rompimos 
entonces. 

P: ¿Dónde estaban cuando 
Brian Epstein murió? 

JOHN: Estábamos en Gales 
con el Maharishi, Habíamos 
asistido a su disertación la 
primera noche. Olmos eso, y 
entonces nos refugiamos en 
el Maharishi. 

P: ¿Dónde estaban? 

JOHN: En Gales, en un lugar 
llamado Bangor. 

P: ¿Estaban en un hotel o 
dónde? 

JOHN: Estábamos  simple- 
mente fuera de una sala de 
conferencias con el Maharis- 
shi, y no sé... No puedo re- 
cordar, pasó de algún modo. 
Alguien vino hacia nosotros... 
la prensa estaba allí, porque 
nos habiamos acercado a ese 
extraño hindú, y nos dijeron: 
“Brian murió”, y yo me que- 
dé atónito, y todos nosotros, 
supongo, y el Maharishi, y 
fuimos hacia él. “Qué, está 
muerto”, y todo eso, y él nos 
dijo cosas del estilo de “ol- 
videnlo, sean felices”: como 
un idiota, como unos padres, 
sonrían, eso fue lo que el 
Maharishi dijo. Y nosotros lo 
hicimos. 

P: ¿Cuál fue tu sentimiento 
cuando Brian Epstein murió? 
JOHN: El sentimiento que to- 
dos tienen cuando se les 
muere alguien- allegado, Es 
algo un poco histérico, como 
na especie de 'ji, ji, estoy 
sontento de no ser yo” o algo 
así; es el curioso sentimien- 
o de cuando se te muere 
alguien íntimo. No sé si lo 
1as tenido, pero un montón 


de gente ha muerto alrededor 


de mi y otro sentimiento es: 
“¿qué podés hacer ”. 
Comprendi que estábamos en 
dificultades entonces. Real- 
mente no me hacía ilusiones 
en cuanto a nuestra habilidad 
para hacer algo más que to- 
car música, y yo estaba asus- 
tado. Pensé: "Nos hemos he- 
cho m...”. 
P: ¿Cuáles fueron los suce- 
sos inmediatos a la muerte 
de Brian Epstein? 
JOHN: Bueno, fuimos con el 
Maharishi... Recuerdo que 
estábamos en Gales y luego 
no puedo recordar más. Pro- 
bablemente necesitaré un 
gran “primal” para recordar 
esto. No recuerdo, Simple- 
Li todo sucedió, 

P: ¿Cómo reaccionó Paul? 
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por lo que hizo para que los 
Beatles siguieran, Pero si uno 
vuelve la mirada hacia atrás 
con objetividad, él lo hizo 
por su propio bien. ¿Acaso 
fue por mí que Paul se es- 
forzó? 

Paul hizo el intento de se- 
guir, como si Brian no hu- 
biera muerto, diciendo: 
“Ahora, muchachos, vamos a 
hacer una grabación”. Sien- 
do como soy, pensé real- 
mente que íbamos a hacer 
una grabación buena, de mo- 
do que quise seguir y fuimos 
a hacer la grabación. Y en- 
tonces hicimos Magical Mys- 
tery Tour. Eso fue lo verda- 
dero... 

Paul acostumbraba a venir y 
decir que él había escrito 
esas diez canciones, “gra- 






y: 






eN 


E 








y 





“La guerra ha terminado”, la campaña internacional «de afiches publicitarios 
de John y Yoko. 


JOHN: No sé cómo lo toma- 
ron los otros, no conviene 
preguntármelo... es como 
preguntarme cómo lo tomas- 
te vos. No sé. Yo estoy en 
mi propia cabeza, no puedo 
estar en la de nadie más. No 


sé realmente qué pensaron ' 


George, Paul o Ringo, Los 
conozco bastante bien, no 
conozco a nadie tan bien, A 
Yoko es a quien más conoz- 
co. No sé cómo se sintieron. 
Era mi cosa propia. Todos 
estábamos realmente aturdi- 
dos. 


“Paul tenía la impresión 
de ser nuestro padre” 


P: De modo que Brian murió 


y entonces dijiste que Paul * 


empezó a tomar las riendas. 
JOHN: Cofrecto. No sé cuán- 
to de esto quiero que se pu- 
blicite, Paul tenía la impre- 
sión de que ahora él era 
nuestro. padre, y que de- 
biamos estarle agradecidos 


bémoslas ahora”, Y yo dije: 
"Bueno, danos unos pocos 
días, y sacaré algunas” o al- 
go así. Magical Mystery Tour 
fue algo que llevó a cabo con 
Mal Evans, y me mostró cuál 
era su idea, y salió así la 
historía y tal cual él lo había 
preparado todo... la produc- 
ción y todo. 

Paul decía: “Bien, aquí está 
el trozo, vos escribis una bre- 
ve pieza para esto”, y yo pen- 
saba “al diablo”, de modo 
que yo salí corriendo y es- 
cribí la secuencia del sueño 
para la mujer gorda y toda la 
cosa con los spaahettis. En- 
tonces George y yo estába- 
mos como refunftuñando con 
respecto a la maldita pelícu- 
la y pensábamos que era me- 
jor hacerla y sentíamos que 
teníamos con el público la 
obligación de hacer estas 
COSas, 


P: ¿Cuándo se terminó tu so- 
ciedad con Paul para la com- 


posición de canciones? 


JOHN: Terminó... no sé, al- 
rededor de 1962, o algo así, 
no sé. Si me das los álbums 
puedo decirte exactamente 
quién escribió qué cosa y 
qué línea. Algunas veces es- 
cribimos juntos. Todos nues- 
tros mejores trabajos ——ex- 
cepto los de los primeros 
tiempos, como “Quiero apre- 
tar tu mano” que escribimos 
juntos y otros semejantes— 
siempre los escribimos cada 
uno por nuestro lado. “One 
After 909”, del long play “Let 
lt Be”, lo escribí cuando te- 
nía diecisiete o dieciocho 
años. Siempre escribimos se- 
paradamente, pero algunas 
veces lo hicimos juntos por- 
qué dis'trutábamos mucho y 
también porque la gente de- 
cia: "ya que van a hacer un 
álbum, háganlo juntos y sa- 
quen rápido algunas cancio- 
nes”, realmente como un tra- 
bajo, 


El Maharishi intentaba 
violar a Mia Farrow 


P: ¿De quién fue la idea de 
ir a la India? 

JOHN: No sé... no sé, pro- 
bablemente de George, no 
tengo idea, Yoko y yo nos 
encontramos entonces, Me 
sentí nervioso porque yo iba 
a llevar conmigo a mi ex-mu- 
jer y a Yoko, y no sabía có- 
mo hacerlo. 

P: “Sexy Sadie”, ¿la escribis. 
te acerca del Maharishi? 
JOHN: Es acerca del Maha- 
rishi, sí. En esa época yo no 
podía escribir: “Maharishi, 
qué has hecho, te has burla- 
do de todo el mundo?”. Pero 
ahora puedo decirlo, 

P: ¿Cuándo te diste cuenta 
de que él se estaba burlando 
de ustedes? 

JOHN: No sé, simplemente lo 
ví de algún modo. 

P: ¿Estando en India o cuan- 
do volviste? 

JOHN: Sí, había un gran al- 
boroto acerca de que él in- 
tentaba violar a Mia Farrow 
o a alguien y escaparse con 
algunas otras mujeres o co- 
sas por el estilo. Fuimos a 
verlo, después de haber es- 
tado desvelados toda la: no- 
che discutiendo si eso era 
verdad o no. Cuando George 
empezó a pensar que podía 
ser verdad, creí realmente 
que debía ser verdad; por- 
que si George comenzaba a 
pensar que podía ser verdad, 
debía serlo, 

De modo que fuimos a ver al 
Maharishi, toda nuestra pan- 
dilla; al día siguiente enfi- 


lamos hacia su choza, su 
bungalow; un bungalow muy 
lujoso entre las montañas, y, 
como es habitual, cuando-Jle- 
gaba el trabajo desagrada- 
ble, me tocaba hablar a mi 
—siempre que llegaba el tra- 
bajo desagradable, realmen- 
te yo tenía que sacar la cara 
en cualquier parte donde fue- 
ra la escena—, y entonces 
dije: “Nos vamos”. 

“¿Por qué?”, preguntó él, y 
todo eso, y dije: “Bueno, si 
eres tan cósmico debes sa- 
ber por qué”. 

El siempre estaba insinuando 
y también. sus ayudantes 
siempre insinuaban que él 
hacía milagros. Y yo dije: “Tú 
sabes por qué”, y el dijo: “yo 
no sé por qué, debes decir- 
melo”, y simplemente conti- 
nué diciendo: “Tú debes sa- 
berlo", y él me lanzó una mi- 
rada como si dijera "Te ma- 
taré, hijo de...”. Yo lo supe 
entonces. Lo había puesto al 


descubierto y fui un poco 
rudo con él. 
YOKO: Esperaste demasiado 
de él, John, 


JOHN: Siempre lo hago, 
siempre espero demasiado. 
Siempre estuve esperando a 
mi madre y nunca la alcan- 
cé. Es asi, ya sabés. O a al- 
gún padre. Lo sé bien. 

P: Viniste a Nueva York y tu- 
wiste una conferencia «de 
prensa, | 


JOHN: El asunto Apple. Eso 
fue para anunciar a Apple. 
P: Pero, al mismo tiempo, 
ustedes se separaron dul Ma- 
harishi. 
JOHN: No recuerdo esu. Ya 
sabés, todos nosotros deci- 
mos un montón de cosas 
cuando no.sabemos de qué 
estamos hablando. Probable- 
mente lo estoy haciendo aho- 
ra, no sé lo.que digo. Ya ves, 
todo el mundo se agarra de 
las palabras que uno ha di- 
cho, y yo soy realmente un 
tipo al que toda la gente in- 
terroga sobre cosas, y parlo- 
teo y algo de eso tiene sen- 
tido y algo de eso es una 
. y algo de eso es men- 
tira y algo de eso... sólo 
Dios sabe qué estoy dicien- 
do, No sé lo que dije acerca 
del Maharishi, todo lo que sé 
es lo que dijimos acerca de 
Apple, que fue peor. 


“Tienen que gastar 
dinero o los impuestos 
los tragarán” 

P: ¿Hablarás acerca de Ap- 
ple? 

JOHN: Está bien. 

P: ¿Cómo empezó eso? 
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JOHN: Clive Epstein, o algún 
otro engendro de los nego- 
cios, vino a nosotros y nos 
dijo “tienen que gastar mu- 
cho dinero, o los impuestos 
los tragarán”. Estábamos 
pensando en abrir una cade- 
na de tiendas de ropa o al- 
guna cosa como ésa... y 
todos nosotros pensamos que 
si íbamos a tener que poner 
un negocio, abriéramos algo 
que nos interesara, y pasa- 
mos por todas estas diferen- 
tes ideas acerca de esto, eso 
y lo otro, Paul tuvo una linda 
idea acerca de abrir casas 
blancas, donde pudiéramos 
vender porcelana blanca, y 
cosas. así, todas blancas, 
porque uno nunca pudo te- 
ner nada blanco, ¿sabés?, lo 
cual era bastante chiflado; y 
eso no terminó allí, terminó 


con Apple y toda esa basura . 


y The Fool y todas esas es- 
túpidas ropas y todo eso. 

P: ¿Qué le sucedió a Magic 
Alex? 

JOHN: No sé, está todavía en 
Londres. 

P: ¿Pensaron realmente to- 
dos en que él había hecho 
esas invenciones? 

JOHN: Creo que alguna de 
sus cosas ha resultado real- 
mente, pero no han sido fa- 
bricadas; quizás alguna sea 
un objeto vendible. Fue sim- 
plemente otro tipo más, que 
viene y va alrededor de gen- 
te como nosotros, Es un buen 
tipo, pero está chiflado, ya 
sabés. 

P: ¿Cuándo decidieron con- 
cluir? 

JOHN: No sé. Yo estaba diri- 
giendo la escena en esa épo- 
ca, quiero decir que era el 
que iba a la oficina y andaba 
a los gritos, Paul lo había 
hecho durante seis meses, 
entonces yo entré y cambié 
todo. Estaban los Peter 
Brown hablándole a Paul a 
mis espaldas, diciendo: “Sa- 
bés, John está haciendo esto 
y John está haciendo lo otro, 
ese John es loco”. Yo siem- 


pre era el que estaba loco 
porque no les dejaba mante- 
ner el status quo, 

Bueno, Yoko y yo, los dos 
juntos, llegamos con la idea 
de regalar todo y dejarnos de 
preocupar por un negocio 
de ropas psicodélico, de mo- 
do que lo regs'amos todo. 
Fue un buen. happening, 

P: ¿Estuvieron presentes en 
la gran donación? 

JOHN: No, lo leimos en los 


“periódicos: AF” fue donde co- 


menzamos los, acontecimien- 
tos. Yo aprendi aconteci- 
mientos de Yoko, Converti- 
mos todo en acontecimientos 
desde entonces, y nos deshi» 
cimos de eso. 


P: ¿También fue un aconte- 


cimiento devolver la orden. 


de M.B.E.? 

JOHN: Yo había estado pla- 
neándolo por más de un año. 
Estaba esperando el momen- 
to para hacerlo. 

P: Dijiste entonces que esta- 
bas esperando para señalar 
algún acontecimiento, enton- 
ces te diste cuenta de que 
ése era el acontecimiento, 
JOHN: Es la verdad. 

P: Dijiste entonces que te- 
nías otra cosa para hacer, 
JOHN: No sé qué era, 


P: ¿Recordás? , 
JOHN: Sí, lo recuerdo. Bue- 
no, siempre... siempre lla- 


mábamos la atención duran- 
te nuestros períodos de acon. 
_tecimientos. No sé, pero diji- 
-mos que teníamos alguna 
otra sorpresa. No puedo re- 
cordar qué era. 

YOKO: Probablemente “War 
is Over” (La guerra ha ter- 
miando), el acontecimiento 
de los afichajes en todo el 
mundo. 

P: Volviendo a Apple y la di- 
solución de los Beatles, Brian 
murió, y una cosa y otra... 
JOHN: Realmente no quería 
hablar acerca de todo esto... 
continué. 

P: ¿Te importa? 

JOHN: Bueno, estamos a mi- 
tad de camino ahora, de mo- 
do que acabémosio, 


“Yo me fui primero, 
no Paul” 


P: Dijiste que abandonaste a 
los Beatles primero 
JOHN: Si. 

P: ¿Cómo? 

JOHN: Le dije a Paul: 
voy”. 

Lo supe en el vuelo sobre 
Toronto o antes de que fué- 
ramos a Toronto: le dije a 
Allen Klein que me iba, le 
dije a Eric Clapton y a Klaus 


"Me 


que me iba, pero que proba- 


nl 


blemente me gustaria formar 
con ellos un grupo. No habia 
decidido cómo hacerlo —te- 
ner un nuevo grupo perma- 
nente, o qué—, luego, más 
tarde, pensé: al diablo, no 
voy a quedarme atado a otro 
grupo de gente, cualquiera 
que sea, 

Me lo anuncié a mí mismo y 
a la gente a mi alrededor ca- 
mino a Toronto, unos pocos 
dias antes. Y en el avión 
—Klein vino conmigo— le di- 
je a Allen: "Se ha termina- 
do”. Cuando regresé hubo 


“unas cuantas reuniones, y 
Allen aconsejó dejarlo en- 


friar, había muchas cosas pa- 
ra hacer, cosas de negocios, 
¿sabás?. y no hubiera sido 
conveniente en ese mo- 
mento. 


Estábamos discutiendo algo 
ten la oficina con Paul, y Paul 


dijo algo acerca de lo que los 
Beatles tenían que hacer, y 
yo empecé a decir: “No, no, 
no”'a cada cosa que decía. 


. De' modo que llegamos a un 


punto en que yo tenía que 
decir alao, por supuesto, y 
Paul dijo: “¿Qué quieres de- 
cir?”. 

Dije: “El grupo ha terminado, 
me voy”. 

Allen estaba allí y él lo recor- 
dará exactamente y Yoko 
también;:lo veo tal cual. Allen 
me estaba diciendo “no lo di- 
gas”. El no quería que ni si- 
quiera se lo dijera a Paul, 
Yo dije “Ya salió”. No lo po- 
día detener. Salió, salió, Paul 
y Allen, los dos, dijeron que 
estaban contentos de que yo 
no lo fuera a anunciar, que 
no iba a hacer un aconteci- 
mienta de eso. No sé si Paul 
dijo: “No se lo digas a na- 
die”, pero él estaba suma- 
mente contento de que yo no 
lo iba a hacer. Dijo: “Oh, 
eso significa que no sucedió 
nada realmente si no vas a 
decir nada”, 


De modo que eso fue lo que 
sucedió. Así, como cuando 
alquien dice divorcio, su ca- 
ra cambia de color. Fue como 
si realmente él supiera que 
esto era el fin; y seis meses 
más tarde él se sale con eso. 
Fui un tonto en no hacerlo, 
no hacer lo que hizo Paul, 
que fue usarlo para vender 
un disco. Yo me fui primero, 
no Paul. 

P: ¿Estabas realmente eno- 
lado con Paul? | 
JOHN: No, no estaba eno- 
jado. 

P: Bueno, cuando salió con 
eso de "Me voy”. 

JOHN: No, no estaba enoja- 
do —..., es un buen tipo 
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Los Biraliez, en la India, con el Maharish: '"Maharishi qué hes hecho: to has burlado de todo el mundo . 


de Relaciones Públicas— eso 
es todo. Es probablemente el 
mejor en el mundo, realmen- 
te hace su trabajo. Yo no es- 
taba enojado. Estábamos to- 
dos heridos por el hecho de 
que él no nos dijera que eso 
era lo que iba a hacer. 


Sé que él declara que no te- 
nía intenciones de que eso 
sucediera, pero esas son ma- 
canas. Me llamó en la tarde 
de aquel día y dijo: “Voy a 
hacer lo que vos y Yoko hicie- 
ron el año pasado”. Dije 
“bueno”, ¿sabés?, porque 
esa vez el año pasado esta- 
ban todos mirándonos a Yo- 
ko y a mí como si fuéramos 
extraños tratando de hacer 
nuestra vida juntos, en lugar 
de ser grandes mitos fabu- 
losos. De modo que él me 
llamó por teléfono ese día y 
dijo: “Hago lo que vos y Yoko 
están haciendo. Saco un ál- 
bum y dejo el grupo tam- 
bién”. Yo dije “bueno”. Me 
estaba sintiendo un poco ex- 
traño porque él lo estaba di- 
ciendo esta vez, aunque fue- 
ra un año más tarde, y dije 
"bueno", porque él era el 
que necesitaba más a los 
Beatles, y luego salieron los 
periódicos de media noche. 


P: ¿Cómo te sentiste enton- 
ces? 

JOHN: Yo estaba echando 
maldiciones porque yo no lo 
había hecho. Quería hacerlo, 
debía haberlo hecho. ¡Ah, 
maldición, qué tonto era! Pe- 
ro en esa época había tantas 
presiones en pugna en Nor- 
thern Sonas; se habría estro- 
peado todo si yo hubiera 
dicho eso. 


“Dios te bendiga, 
hermano” 


P: ¿Cómo te santiste cuando 
descubriste que Dick James 
había vendido sus acciones 
en tu propia sociedad, Nor- 
thern Songs? ¿Te sentiste 
traicionado? 

JOHN: Seguro que sí. El es 
otra de esas personas que 
piensan que nos hicieron. No 
es así, Me gustaría oír la mú- 
sica de Dick James y me 
gustaría oír la música de 
George Martin: por favor, 
tóquenme algo. Dick James 
ha dicho eso realmente, 

P: ¿Qué? 

JOHN: Que él nos hizo. La 
gente piensa equivocada- 
mente que ellos nos hicieron 
a nosotros, cuando en reall- 
dad nosotros los hicimos a 
ellos. 

P: ¿Cómo te dijo eso Dick 
James: “Bueno, yO... ? 
JOHN: El no nos dijo que lo 
hizo, era simplemente un fait 
accompli. Fue y vendió su 
parte a Lew Grade, Es todo 
lo que supimos. Lo leímos en 
el diario, creo. 

P: ¿Cómo fue eso, todas esas 
reuniones y conferencias? 
JOHN: Oh, fue fantástico. Era 
como esta habitación llena de 
viejos fumando y peleando. 
Era grandioso. La gente pa- 
rece que piensa que los hom- 
bres de negocios como Allen, 
o Grade, o. cualquiera de 
ellos, son una raza aparte, 
Ellos hacen su juego de la 
misma manera que nosotros 
tocamos música, y es algo 
digno de verse. Juegan un 
partido, primero tienen un 
ritual, luego crean, Allen es 
un tipo muy creativo, sabés, 





crea situaciones que crean 
posiciones para que ellos se 
muevan, todos ellos lo hacen, 
sabés, y es todo un espec- 
táculo. Nosotros jugamos 
nuestra parte, ambos. lo hici- 
MOS. 

P: ¿Qué hicieron? 

JOHN: ¿Con los banqueros y 
cosas semejantes? Pienso 
que Allen podría contarte 
mejor porque yo no sé, Todo 
parece como si fuera a cau- 
sar dificultades, como que 
uno no puede decir nada 
contra nadie, porque uno va 
a ser demandado, o algo se- 
mejante. Allen te contará lo 
que hicimos. 

Hice un trabajo con el ban- 
quero que teniamos, y unas 
otras cuantas personas, y con 
los Beatles. 

P: ¿Qué? 

JOHN: ¿Cómo describirte el 
trabajo? Ya sabés, ya sabés, 
mi trabajo, manejo gente, Eso 
es lo que hacen los leader, 
y yo me siento y creo situa- 
ciones que me beneficiarán 
a mí con respecto a otra gen- 
te, es asi de simple. 


Tuve que hacer un trabajo 
para conseguir a Allen en 
Apple. Hice un trabajo y tam- 
bién lo hizo Yoko. 

YOKO: Lo hacés por instin- 
to, ¿sabés? 

JOHN: Por Dios, Yoko, no di- 
gas eso. Manejar es lo que 
es, no seamos tímidos acerca 
de eso. Es una maniobra de- 
liberada y meditada, cómo 
obtener una situación así co- 
mo la queremos. Así es la 
vida, ¿no es cierto? 

YOKO: Sos muy instintivo. 
JOHN: instintivo no... no 
lo es Dick James —lo es Lew 





aragde JOS SU : > 
vos, también lo es él, si eso 
"es instintivo; pero es mane- 
jar. No hay nada vergonzoso 
en eso, Todos lo hacemos; 
simplemente, reconocerlo, 
¿sabés?, no andar por ahi dí- 
ciendo: “Dios te bendiga, 
hermano”, fingiendo que no 
hay intereses creados. 
YOKO: La diferencia está en 
que no te rebajás y los bus- 
cás. Pero instintivamente di- 
jiste que Allen es el tipo para 
calzar ahí, 
JOHN: No es eso exactamen- 
te; de lo que estoy hablando 
es de crear una situación 
acerca de Apple y los Bea- 
tles en la cual Allen pudiera 
entrar, eso es de lo que es- 
toy hablando, y él no hubiera 
entrado a menos que yo lo 
hubiera hecho, y él no hubie- 
ra entrado a menos que vos 
lo hubieras hecho, vos tomas- 
te la decisión también. 
P: ¿Cómo conseguiste que 
Allen entrara? 
JOHN: Del mismo modo que 
consigo cualquier cosa que 
quiero. De la misma forma 
que vos conseguis lo que 
querés. No hace falta decirlo, 
simplemente te ocupás de 
eso, tomás el teléfono, una 
palabrita acá, una palabrita 
allá y lo hacés. 
P: ¿Cuál fue la reacción de 
Paul? 
JOHN: Como ves, una canti- 
dad de gente, como los Dick 
James, los Derek Taylor y 
los Peter Brown, todos ellos, 
piensan que son los Beatles, 
como Neil Aspinal y todos 
ellos. Bueno, yo digo “al dia- 
blo con ellos”, sabés, y des- 
pués de trabajar con genios 
durante diez o quince años, 
comienzan u pensar que lo 
son. Y no lo son, 


“Si los genios existen, 
yo soy uno de ellos” 


P: ¿Pensás que sos un genio? 
JOHN: Si los genios existen, 
yo soy uno de ellos. 

P: ¿Cuándo te dist ecuenta 
por primera vez? 

JOHN: Cuando tenía más o 
menos doce años. Solía pen- 
sar: debo ser un genio, pero 
nadie lo notaba. Solía pre- 
guntarme: ¿soy o no un ge- 
nio? Solía pensar: bueno, no 
puedo estar loco porque na- 
die me ha apartado, por lo 
tanto soy un genio. El genio 
es una forma de locura, y to- 
dos somos de ese modo, 
¿sabés?, y yo solia ser un 
poco vergonzoso acerca de 
eso, como cuando toco la 
guitarra, 

Si hay algo como un genio, 


¿cuál es... qué diablos es? 


Lo soy, y si no hay tal, no 
me importa. Solía pensarlo 
cuando era un chico, escri- 
biendo poesías y haciendo 
dibujos. No llegué a ser al- 
go cuando los Beatles sur- 
gieron o cuando ustedes oye- 
ron hablar de mí: he sido asi 
toda mi vida. El genio es su- 
frimiento también, 

P: ¿Cómo te sentís acerca 
de la gente Beatles?: todos 
aquellos que solían —algunos 
todavia lo hacen— trabajar 
en Apple, que han estado por 
ahí durante todos esos años. 
Neil Aspinal, Mal Evans... 
JOHN: No mencioné a Mal. 
Dije Neil, Peter Brown y De- 
rek. Ellos viven en un sueño 
del pasado de los Beatles, y 
todo lo que hacen está vuelto 
hacia eso. También tienen un 
punto de vista desviado de 
lo que estaba sucediendo, 
supongo que todos lo tene- 
mos. 


P: Ellos deben sentir ahora 
que sus vidas están inextri- 
cablemente ligadas con la de 
ustedes, 


JOHN: Tienen que crecer en- 
tonces. Han vivido solamen- 
te la mitad de su vida, y tie- 
nen otra mitad completa pa- 
ra vivir. 


No pueden continuar fingien- 
do ser Beatles, Asi están las 
cosas. Cuando ellos lean es- 
to, pensarán “el loco de 
John”; así son las cosas, vi- 
ven en el pasado. 

Ya ves, spuse que yo podía 
continuar' y traer a Yoko a 
nuestra vida, pero parece que 
yo tenía que estar casado 
con ellos o con Yoko, y elegí 
a Yoko y estuve acertado. 


“A Yoko la despreciaron, 
la insultaron, lo sé” 


P: ¿Cuáles fueron sus reac- 
ciones cuando trajiste a Yo- 
ko por primera vez? 

JOHN: La despreciaron, 

P: ¿Desde el principio? 
JOHN: Sí, la insultaron, y to- 
davía lo hacen, Ni siquiera 
saben que puedo darme 
cuenta, y aunque esté escri- 
to, parecerá como que soy 
simplemente paranoico o que 
ella es paranoica, Lo sé por 
la manera en que fue mane- 
jada en Apple la publicidad 
acerca de nosotros, los dos 
años que estuvimos juntos, y 
la actitud de la gente para 
con nosotros y los comenta- 
rios que oímos de las ofici- 
nistas. Lo sabemos, de modo 
que pueden reventar, 

YOKO: Al comienzo estába- 
mos demasiado enamorados 





como para darnos "cuenta. * 
JOHN: Vivíamos nuestro pro- 
pio sueño, pero son la clase 
de idiotas que realmente 
piensa que Yoko separó a los 
Beatles, o a Allen. Es la mis- 
ma broma realmente; son tan 
locos acerca de Allen tam- 
bién, 

P: ¿Cómo podrías caracteri- 
zar la reacción de George, 
Paul y Ringo hacia Yoko? 
JOHN: Es la misma. Puedes 
repetir las palabras de Paul, 
están probablemente en los 
diarios; dijo muchas veces 
que al principio odiaba a Yo- 
ko y luego comenzó a que- 
rerla, pero es demasiado tar- 
de para mí. Yo soy para 
Yoko. ¿Por que debe ella re- 
cibir esa clase de m... de 
esa gente? Escribieron que 
ella parecía miserable en la 
película “Let It Be”, pero uno 
se sienta durante sesenta se- 
siones con la gente más pre- 
tenciosa de la tierra, y uno 
ve lo que es ser insultado 
—solamente porque uno ama 
a alguien— y George, m..., 
la insultó en su propia ca- 
ra, en la oficina de Apple, 
al comienzo, por ser “fran- 
co”, ya conoces el juego de 
“voy a decir las cosas en la 
propia cara”, porque esto es 
lo que he oído, y Dylan y 
unas cuantas personas dije- 
ron que ella tenía una repu- 
tación pésima en Nueva 
York, y ambos lo soportamos. 
No le pegué, no sé por qué. 
Yo estaba siempre deseando 
que recapacitaran. No lo po- 
día creer, y ahí estaban to- 
dos sentados con sus mu- 
jeres como un maldito jura- 
do y juzgándonos a nosotros, 
y la única cosa que hice fue 
escribir un trozo acerca de 
“algunos de nuestros bestia- 
les amigos” en mi forma ha- 
bitual ——porque nunca era 
lo suficientemente honesto, 
siempre tenía que escribir en 
esa forma— y esto es lo que 
nos hicieron, 


“No puedo perdonarlos 
no puedo evitar 
quererlos” 


Ringo era correcto, y tam- 
bién lo era Maureen. Pero los 
otros dos realmente nos ata- 
caban. Nunca los olvidaré, 
no me importa esa m... 
acerca de Hare Krishna y 
Dios y Paul con su “bueno, 
he cambiado de idea”. No 
puedo perdonarlos, por eso, 
realmente. Aunque tampoco 
puedo evitar quererlos toda- 
vía. 

Yoko me tocó cintas que 
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Yoko y John grabando los letidas de corazón para “Pavo frio”. 


comprendí, Sé que era muy 
extraño, y cue la música de 
avanzada es una cosa difícil 
de asimilar, y todo lo demás, 
pero he oído a los Beatles 
tocar música de avanzada 
—Ccuando nadie les prestaba 
atención— durante años. 
Pero los Beatles eran artis- 
tas, y todos los artistas tie- 
nen su gran ego, ya sea que 
lo admitan o no, y cuando un 
nuevo artista entra en el gru- 
po no es bien recibido. A ve- 
ces a George y a mí nos hu- 
biera gustado haber traído a 
alguien como Billy Preston, 
que era excepcional, po- 
driamos haberlo tenido en el 
grupo, 

Estábamos hartos de la mis- 
ma vieja porquería, no se 
quería esto. Yo hubiera am- 
pliado a los Beatles, y los hu- 
biera sacudido y sacado los 
pantalones y que hubieran 
dejado de sentirse Dios, pero 
no resultó, y Yoko fue inge- 
nua, vino y esperaba tocar 
con ellos, con cualquier gru- 
po, ella se acercaba pero ha- 
bía una especie de frialdad 
allí. Ahí fue donde me decidí: 
artísticamente no podía ob- 
tener nada de los Beatles y 
aquí había alguien que po- 
día transformarse en un mi- 
llón de cosas, 

P: Decís que el sueño termi- 
nó. Parte del sueño era que 
los Beatles eran Dios, o que 
los Beatles eran los mensaje- 
ros de Dios, y por supuesto 
vos mismo como Dios... 
JOHN: Sí. Bueno, si hay un 
Dios, todos lo somos. 

P: ¿Cuándo comenzaste a 
obtener reacciones de la 
gente que escuchaba los dis- 
cos, una especie de reacción 
espiritual? 

JOHN: Hay un tipo en Ingla- 
terra, William Mann, que fue 
el primer intelectual que ana- 
lizó a los Beatles en el “Ti- 


mes” e hizo que la gente 
hablara de nosotros en ese 
modo intelectual. Escribió 
acerca de Cadencias Eólicas 
y toda clase de términos mu- 
sicales y es una porquería. 
Pero nos hizo aceptar por los 
intelectuales, Escribió acerca 
del último álbum de Paul co- 
mo si hubiera sido escrito 
por Beethoven o algo pare- 
cido. Continúa escribiendo 
la misma basura. Pero nos 
hizo mucho bien en ese sen- 
tido, porque la gente de cla- 
se media y los intelectuales 
comenzaron a decir “Oooh”. 
P: ¿Cuándo se te acercó al- 
guien por primera vez con 
esa idea de John Lennon co- 
mo Dios? 

JOHN: ¿Acerca de qué hacer 
y cosas semejantes? Proba- 
blemente después del ácido. 
Tal vez después de “Rubber 
Soul", No puedo recordar 
exactamente cómo sucedió. 
Simplemente adoptamos esa 
posición. Es decir, comenza- 
mos a emitir mensajes. Come: 
“La palabra es amor'' y cosas 
asi. Yo escribo mensajes, ya 
sabés. Cuando uno comienza 
a emitir mensajes, la gente 
comienza a preguntar “¿cuál 
es el mensaje?”. 


“¡Dios mio! Era 
realmente aterrador” 


P: ¿Cómo te complicaste por 
primera vez con el LSD? 

JOHN: Un dentista de Lon- 
dres nos puso LSD a Geor- 
qé, a mi y a nuestras espo- 
sa5, sin decírnoslo, en una 
comida en su casa. Era ami- 
qo de George y nuestro den- 
tista en esa época, y simple- 
mente lo puso en nuestro 
café u otra cosa. El no sabía 
que era: es siempre lo mis- 
mo con esa clase de gente. 
Todos lo conocian de oídas 
y no sabían si era diferente 
de las pastillas o marihuana 


y nos lo dieron. El dijo “les 
aconsejo que no se vayan”, 
y todos pensamos que estaba 
tratando de retenernos para 
una orgía en su casa, y no 
le hicimos caso y nos fuimos 
ala Ad. Lib. y discotecas co- 
mo esa, y sucedieron cosas 
increíbles, 
Era cosa de locos recorrer 
Londres. Cuando fuimos al 
club, pensamos que se esta- 
ba incendiando, y luego, que 
era una premiére, y no era 
más que una luz común afue- 
ra. Pensamos: “M..., ¿qué 
sucede aquí?” Estábamos 
cacareando en la calle y la 
gente gritaba  “rompamos 
una ventana”, era realmente 
osa de locos. Simplemente 
ablamos perdido la razón. 
Suando finalmente entramos 
an el ascensor todos pensa- 
mos que había un incendio, 
pero era sólo una lucecita 
roja. Todos estábamos gri- 
tando, acalorados e histéri- 
cos, y cuando llegamos aba- 
jo, porque la discoteca esta- 
ba en la parte superior de un 
edificio, al ascensor se de- 
tuvo y la puerta se abrió y 
estábamos todos... (John lo 
demuestra gritando). 
Yo había leído la descripción 
de los efectos del opio tiem- 
po atrás, y pensé “¡M...!, 
está sucediendo”, y entonces 
fuimos a la Ad, Lib. y todo lo 
demás, y luego una cantante 
se me acercó y me dijo: 
“¿Puedo sentarme a tu la- 
do?”, y le respondí: “Unica- 
mente si no hablás”, porque 
simplemente yo no podía 
pensar. 
Esto parecía continuar toda 
la noche. No puedo recordar 
los detalles. George se las 
arregló para llevarnos a casa 
en su auto. Ibamos a más o 
menos 10 millas por hora, 
pero parecia que a 1000, y 
Patty decía saltemos afuera 
y juguemos al fútbol. Yo es- 
taba largando rápido toda 
clase de bromas histéricas, 
porque estaba en la misma 
situación también. 
¡Dios mío!, era realmente 
aterrador. Hice algunos dibu- 
jos en ese momento —los 
tengo en algún lado— de 
cuatro caras diciendo '“'¡To- 
dos estamos de acuerdo con- 
tigo!”. Le di los originales a 
Ringo; Hice una cantidad de 
dibujos esa noche. Y enton- 
ces la casa de George pare- 
ció ser exactamente como 
un gran submarino, y yo lo 
estaba manejando; todos 
ellos se fueron a la cama, yo 
continuaba en el submarino 
que parecia flotar sobre su 


pared de 18 pies, y yo lo es- - 


taba manejando. 

P: Cuando te recuperaste, 
¿qué pensaste? 

JOHN: Me sentí “stone” (co- 
mo piedra) durante uno o 
dos meses. La segunda vez 
que lo tomamos fue en Los 
Angeles, Estábamos de re- 
corrida en una de esas ca- 
sas, la casa de Doris Day o 
donde fuera que solíamos 
permanecer, y nosotros tres 
lo tomamos, Ringo, George y 
yo. Quizás Neil y dos de los 
Byrds. ¿Cómo se llama el que 
está en la cosa de Stills y 
Nash? ¡Crosby!, y el otro tipo 
que solía dirigir: McGuinn. 
Creo que vinieron, no estoy 
seguro, a. unos cuantos 'via- 
jes”, Había un periodista, Don 
Short. Estábamos en el jar- 
dín, era nuestra segunda vez, 
y todavía no sabíamos nada 
acerca de hacerlo en un lin- 
do lugar y prepararlo. Enton- 
ces vieron al periodista y 
pensaron “¿Cómo actua. 
mos?”, Estábamos aterrori- 
zados esperando que se tue- 
ra, y él se preguntaba por 
qué no podiamos “cruzar”, 
Neil, que nunca había toma- 
do ácido siquiera, lo habla 
tomado y tenía que dirigir el 
camino”, y le dijimos que se 
deshiciera de Don Short y 
no sabía qué hacer. 

Vino Peter Fonda y eso fue 
otra cosa. Se la pasó dicien- 
do (en un susurro) “Sé có- 
mo es el estar muerto”, y 
nosotros dijimos “¿Qué?” y 
él continuó diciéndolo, Nos- 
otros dijimos "Por el amor de 
Cristo, cállate, no nos impor- 
ta, no queremos saber” y él 
continuaba con eso. Así fue 
como escribí “She Said, She 
Said” —-*| know what ¡t's like 
to be dead”. Era una canción 
triste, una "acidy song", su- 
pongo. "When | was a little 
boy”... como ves, gran par- 
te de mi infancia estaba sur- 
giendo de algún modo. 

P: De modo que el LSD co- 
menzó para tí en 1964: 
¿cuánto tiempo continuó? 
JOHN: Continuó durante 
años, debo haber hecho mil 
“viajes”, 

P: ¿Literalmente mil, o dos- 
cientos? 

JOHN: Mil; solía tomarlo to- 
do el tiempo realmente, 
Nunca lo tomé en el estudio. 
Una vez creí que estaba. 
dando unos agudos y no es- 
taba en condiciones de ha- 
cerlo, no puedo recordar de 
qué álbum se trataba, pero 
lo hice y justamente noté... 
de repente me aterroricé. Crel 
sentirme mal y pensé que ¡ba 


a estallar. Dije que necesita- 
ba aire, Me llevaron arriba, 


a la azotea, y George Martin * 


me miraba con curiosidad, y 
entonces me di cuenta de 
que debía de haber tomado 
ácido. Dije: "Bueno, no pue- 
do .sequir, ustedes tendrán 
que hacerlo y yo me queda- 
ré a observar”. Me puse muy 
nervioso con sólo mirarlos. 
Les decía: “¿Está todo 
bien?”. Y ellos "me decían 
"Sí", Todos habían sido muy 
amables y continuaron ha- 
ciendo el disco, 

P: ¿Los otros Beatles no se 
metieron tanto con el LSD 
como tú? 

JOHN: Georae sí. En Los An- 
geles, la segunda vez que lo 
tomamos, Paul se sintió muy 
marginado, porque todos éra- 
mos un poco crueles, algo 
así como “nosotros lo esta- 
mos tomando y vos no”. Pero 
continuamos mirándolo, sa- 
bés. No podíamos comer 
nuestra comida, yo simple- 
mente no podía arrealárme- 
las, sólo tomarla con las ma- 
nos. Estaba toda esa gente 
sirviéndonos en la casa y no- 
sotros tirando la comida al 
suelo y cosas así. Pasó mu- 
cho tiempo ant-s de que Paul 
lo tomara. Entonces fue el 
gran anuncio. 

De modo que creo que Geor- 
ge estaba bustante metido en 
eso; somos probablemente 
los más chiflados. Paul es un 
poco más equilibrado que 
George y yo. 

P: ¿Y derecho? 

JOHN: No sé si es derecho. 
Equilibrado, Pienso que el 
LSD lo “shockeaba” profun- 
damente, y a Ringo... Pien- 
so que quizás ellos lo la- 
menten. * 


Estábamos jugando al 
mismo juego que todos 
y yo me destruia 

a mí mismo 


P: ¿Tuviste muchos “viajes” 
malos? 

JOFA: Muchos. ¡Jesucristo!, 
dejé de tomarlo a causa de 
eso. -Simplemente no lo po- 
día soportar. 

P: ¿Te asustante demasiado 
como para tomarlo? 

JOHN: Algo así, pero enton- 
ces lo dejé por no sé cuánto 
tiempo, y luego comencé a 
tomarlo otra vez, justamente 
antes de conocer a Yoko, 
Derek apareció y... ya ves, 
recibí el mensaje de que des- 
truiría mi ego, y lo hice, ya 
sabés. Yo estaba leyendo ese 
estúpido libro de Leary. Es- 
tábamos jugando el mismo 


juego que todos, y yo me 


destruía a mí mismo. Me es- 
taba recobrando lentamente 
en la época del Maharishi. 
Pedazo a pedazo durante 
más de dos años, yo había 
destruido mi ego. 

Yo creía que no podía hacer 
nada y dejaba que me lleva- 
ran por delante e hicieran lo 
que quisieran realmente. Yo 
era simplemente nada. Era 
m.., Luego Derek me lle- 
vó a su casa cuando regresó 
de los Angeles. Dijo más o 
menos “Estás bien”, y me 
mostró qué canciones yo ha- 
bía escrito, “Vos escribiste 
esto” y "Vos dijiste esto” y 
“Sos inteligente, no temas”. 

P: ¿En cierto momento, pre- 
cisamente entre “Anochecer 
de un día agitado" y "Soco- 
rro”, te dedicaste a las dro- 
gas y comenzaste a hacer 
“drug songs”? 

JOHN: En “Anochecer de un 
día agitado” tomé pastillas, 





es decir droga, más fuerte 
que la marihuana. Comencé 
con las pastillas cuando tenía 
15 años, no, desde que tenía 
17, desde que me hice mú- 
sico. La única manera de so- 
brevivir en llamburgo tocan- 
do ocho horas por noche era 
tomando pastillas. Los mozos 
las daban —las pastillas y la 
bebida. Yo vivia asquerosa- 
mente bebido en la escuela 
de arte. En “Socorro” fue 
cuando nos dedicamos a la 
marihuana y dejamos la be- 
bida, así simplemente. Siem- 
pre necesité una droga para 
sobrevivir, Los otros también, 
pero yo siempre tomaba más, 
más pastillas, más de todo, 
probablemente porque soy 
más loco, 

P: Hay una cantidad de co- 
sas obviamente “LSD” que 
hiciste en la música. 

JOHN: Sí. 

P: ¿Cómo creés que eso 
afectó a tu concepción de la 
música? En general, 

JOHN: Era solamente otro 
espejo. No era un milagro, 
Era más una cosa visual y 





un poco a sí mismo. Hizo 
todo eso. Sabés, no me 
acuerdo bien, Pero no me hi- 
zo escribir la música, tampo- 
co lo hizo con Janov.o el 
Maharishi en los mismos tér- 
minos. Yo escribo la música 
en las circunstancias en que 
me encuentro, ya sea bajo 
la influencia del ácido o en 
el agua. 


“No queríamos hacer 
una película mala” 


P: ¿Qué pensaste acerca de 
"“Anochecer de un día agí- 
tado”? 


JOHN: La historia no era ma- 
la, pero pudo haber sido me- 
jor. Otra ilusión era que éra- 
mos simples títeres y que 
esta gente importante como 
Brian Epstein y Dick Lester 
crearon la situación e hicie- 
ron de toda esa basura, y 
precisamente porque noso- 
tros éramos lo que éramos, 
algo realista. No queríamos 
hacer una porquería de pelí- 
cula pop, no queríamos ha- 
cer una película mala, e in- 
sistimos en tener un verda- 
dero escritor para escribirla. 
Brian apareció con Allan 
Owen, de Liverpool, que ha- 
bía escrito una obra para TV 
Mamada “No Trams to Lime 
St”. Lime es una calle fa- 
mosa de Liverpool donde las 
prostitutas solían estar anti- 
quamente, y Owen era famo- 
so por escribir el lenguaje 
de Liverpool. Pedimos al- 
quien que escribiera para no- 
sotros, y se aparecieron con 
este tipo. Era un gran en- 
gaño, como un profesional de 
Liverpool —sabes, como un 
profesional de Norteamérica. 
Permaneció con nosotros dos 
olas y escribió todo basán- 
dose en nuestros caracteres: 
yo, ingenioso; Ringo, callado 
y agudo; George esto; y Paul 
lo otro. 

Estábamos un poco furiosos 
por la verbosidad y falsedad 
del diálogo y estábamos 
siempre tratando de hacerlo 
más realista, pero no nos de- 
jaban, Terminó O.K., pero la 
siguiente fue una porqueria, 
porque realmente no tenía 
nada que ver con los Beatles. 
Simplemente nos ubicaron 
aquí y allá, Dick Lester era 
bueno, tenía ideas avanza- 
des tales como usar títulos 
-de la tira cómica de Batman 
y globos. 

-P: Mi impresión de la pelícu- 
la fue que eras vos y nadie 
más 


JOHN: Fue una buena pro- 


tro, en gira por Londres, una 
vez, y otra vez Dublin. Era- 
mos nosotros juntos en esa 
situación, en un hotel, te- 
niendo que actuar ante la 
gente. Así éramos. El escri- 
tor vio la conferencia de 
prensa. 

P: Rubber Soul fue la... 
JOHN: ¿Podés decirme si 
ese álbum blanco con los di- 
bujos de Vuorman fue antes 
o después de Rubber Soul? 
P: Después. ¿No te acordás 
realmente? 

JOHN: No, Quizás los otros 
sí, yo no me acuerdo de esa 
clase de cosas, porque no 
significan nada, todo ha pa- 
sado, 

P: Rubber Soul fue la prime- 
ra tentativa de hacer un tra- 
bajo serio, completo y sofis- 





: y TO 


rafias mias 
arrastrándome 

de rodillas al salir 

de prostíbulos” 


P: El libro de Hunter Davies, 
la "biografía autorizada” 
dice... 

JOHN: Fue escrita en el Sun- 
day Times de Londres en 
forma más bien fabulosa. No 
había revelaciones íntimas. 
Mi tía sacó todas las verda- 
des acerca de mi infancia, y 
mi madre y yo lo permitimos, 
No decía nada acerca de or- 
gías y la m... que sucedía 
en una gira. Yo quería que 
saliera un libro real, pero to- 
dos nosotros teníamos nues- 
tras mujeres y no queríamos 
lastimar sus sentimientos, 
Terminemos, porque todavía 
ellos tienen sus esposas. 





The Fool, el grupo musicalartistico-diseñador que trabaló con los Benatles 
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ticado, en cierto sentido, 
JOHN: Estábamos mejoran- 
do, técnica y musicalmente, 
eso es todo. Finalmente, to- 
mamos posesión del estudio. 
Al principio teníamos que 
aceptar lo que nos daban, no 
era posible rebajarse más. 
Estábamos aprendiendo la 
técnica en Rubber Soul..Era- 
mos más estrictos con res- 
pecto a la confección del ál- 
bum, eso es todo, y nos ocu- 
pamos de la cubierta y todo. 
P: Rubber Soul: era un sim- 
ple juego sobre... 

JOHN: Ese fue el titulo de 
Paul, como “Yer Blues”, su- 
pongo, como queriendo de- 
cir English Soul, supongo que 
un simple juego de palabras. 
No hay ningún gran signifi- 
cado misterioso detrás de 
todo esto. Eran simplemente 
cuatro muchachos resolvien- 
do cómo llamar un nuevo 
álbum. 


Las giras de los Beatles eran 
como el film de Fellini, el 
Satiricón. Teníamos esa ima- 
gen. Hombre, nuestras giras 
eran algo distinto. Eran como 
Satiricón exactamente. 

P: ¿Solían ir a una ciudad... 
a un hotel? 

JOHN: Dondequiera que fué- 
ramos, .siempre sucedía la 
misma escena, teníamos cua- 
tro dormitorios separados. 
Tratábamos de mantenerlos 
fuera de nuestra habitación. 
Las habitaciones de Derek y 
Neil estaban siempre llenas 
de basura y prostitutas y 
quién-sabe-qué-M..., Y Ppo- 
licias: ¡Satiricón! Teníamos 
que hacer algo, ¿Qué se ha- 
ce cuando el efecto de la 
pastilla no se ha pasado y es 
hora de irse? Yo solía per- 
manecer levantado toda la 
noche junto con Derek aun- 
que hubiera alguien allí o no. 
Nunca podía dormir, era una 






escena tan agobiadora. No 
se llamaban groupies enton- 
” ces, lo llamaban algo distin- 
to, y si no podiamos tener 
groupies teníamos prostitutas 
o lo que fuere. 
P: ¿Quién arreglaba todo 
eso? 
JOHN: Derek y Neil, ése era 
su trabajo, y Mal, pero no me 
voy a meter ahora en todo 
eso. 
P: Como hombres de nego- 
cios en una convención, 
JOHN: Cuando llegábamos a 
una ciudad, realmente era un 
suceso. Hay fotografías mías 
en Amsterdam arrastrándome 
de rodillas al salir de prostí- 
bulos y cosas semejantes. La 
policia me escoltaba a todos 
los lugares, porque nunca 
querían un gran escándalo. 
Realmente no quiero hablar 
acerca de eso, porque lasti- 
mará a Yoko. Y no es justo. 
Es suficiente decir que eran 
como Satiricón en una gira, 
y así es, porque no quiero 
herir sus sentimientos o los 
de las chicas de los otros. 
Siemplemente no es justo, 
YOKO: Yo me sorprendí. 
Realmente no sabía cosas 
así. o pensaba: bueno, John 
es un artista y probablemen- 
te haya tenido dos o tres 
aventuras antes de casarse. 
Ese es el concepto de la vie- 
ja escuela. El grupo artístico 
de Nueva York, sabés. 
P: La brecha generacional. 
JOHN: Correcto, correcto, 
exactamente. 


P: Dejame preguntarte acer- 
ca de algo más que estaba 
en el libro de Hunter Davis. 
En cierta parte decía que vos 
y Brian Epstein partieron pa- 
ra España. 

JOHN: Sí. No tuvimos ningu- 
na aventura. ¡Las porquerías 
que se dijeron! Yo era bas- 
tante íntimo con Brian, Si al- 
guien va a administrarme, 
quiero conocerlo del revés y 
del derecho, El me dijo que 
era un buen servidor. 

Odio la forma en que Allen 
es atacado y Brian es pre- 
sentado como un ángel, sólo 
porque ha muerto. No lo era, 
sabés, era simplemente un 
hombre. 


Los Beatles son 
los más grandes... 


P: ¿Qué más se dejó de lado 
en el libro de Hunter Davies? 
JOHN: No lo sé, porque no 
me puedo acordar, Hay un li- 
bro mejor sobre los Beatles 
escrito por Michael Brown: 
“Amame”, Ese fue un libro 
veraz, El nos describió como 





framos, es decir hijos de... 
No se puede ser otra cosa 
en una situación tan opresi- 
va, y nosotros teniamos nues- 
tra válvula de escape en gen- 
te como Neil, Derek y Mal. 
Por eso, por lo bajo están 
resentidos con nosotros, pe- 
ro no lo pueden demostrar, 
y nadie lo creería al leerlo. 
Nos  aliviaron  sacándonos 
mucha m... porque está- 
bamos en tal inmunda posi- 
ción. Era un trabajo duro y 
alguien tenía que hacerlo, 
Estas cosas fueron suprimi- 
das por Hunter Davies, acer- 
ca de lo hijo de... que éra- 
mos, Grandes hijos de..., 
eso eran los Beatles. Hay que 
ser un hijo de... para pro- 
gresar, es un hecho, y los 
Beatles son los más grandes 
hijos de... de la tierra. 
YOKO: ¿Cómo se las inge- 
niaron para mantener esa 
imagen limpida? Es sorpren- 
dente. 

JOHN: Todos quieren tener 
una imagen para seguir ade- 
lante, Uno quiere seguir ade- 
lante, La prensa alrededor de 
uno, porque quieren bebida 
gratis, prostitutas gratis y di- 
versión; todos quieren seguir 
con la banda, Nosotros éra- 
mos los Césares; quién nos 
¡ba a derribar, cuando se po- 
dia hacer un millón de libras. 
Todos los pedigúueños, los 
sobornos, la policía, todos 
los malditos hippies droga- 
dictos. Todos querían entrar, 
por eso algunos de ellos es- 
tán todavía tratando de aga- 
rrarse a esto: no nos saquen 
a Roma, no una Roma trans- 
portable donde podamos te- 
ner nuestras casas y nuestros 
autos y nuestras amantes y 
nuestras mujeres y chicas de 
oficina y fiestas y bebida y 
drogas no nos saquen esto, 
porque si no, están locos, 
John, estás loco, el tonto de 
John quiere sacar todo eso. 
P: ¿Cómo eran las cosas al 
principio en Londres? 
JOHN: Cuando llegamos, los 
londinenses nos trataron co- 
mo verdaderos provincianos. 
En realidad, éramos provin- 
cianos, 

P: ¿Cómo era recorrer Lon- 
dres, en las discotecas, con 
los Stones y todo? 

JOHN: Ese fue un gran pe- 
riodo, Eramos como reyes de 
la jungla entonces, y estába. 
mos muy unidos con los Sto- 
nes. No sé los otros, pero 
yo pasaba mucho tiempo con 
Brian y Mick. Yo los admiro, 
sabés. La primera vez que los 
vi, los saqué de ese lugar de 
donde vinieron, Richmond. 


- Yo pasaba mucho tiempo con - 


ellos, y era maravilloso; So- 
liamos recorrer Londres en 
auto y reunirnos y conversar 
sobre música con los Ani- 
mals y Eric. Fue realmente 
un buen período, fue el me- 
jor período en cuanto a fa- 
ma. No nos alborotaron tan- 
to. Era como un club de 
fumadores, simplemente un 
buen espectáculo. 


"De Brian Jones sólo 
pensé: Otra víctima 
de la droga” 


P: ¿Cómo era Brian Jones? 
JOHN: Bueno, fue cambian- 
do con los años al desinte- 
grarse, Terminó siendo la 
clase de tipo a quien uno 
teme oír por teléfono, se sa- 
bía que traía problemas. Su- 
fría mucho realmente, Al 





principio estaba muy bien, 
porque era joven y confiado, 
Era uno de esos tipos que 
se desintegran delante de 
uno. No era brillante, ni na- 
da por el estilo, era simple- 
mente un buen tipo, 

P: ¿Y cuando murió? 
JOHN: Por aquel entonces 
no sentí nada. Sólo pensé: 
otra víctima de la droga. 


Los Stones son un 
montón de drogadictos 
P: ¿Qué pensás de los Sto- 
nes actualmente? 

JOHN: Piense que son un 
montón de drogadictos. Me 
gusta “Honky Tonk Woman”, 
pero no me lo puedo tomar 
en serio a Mick con todo ese 
baile homosexual; siempre 
lo pensé, Me divierten, pro- 
bablemente iré a ver sus pe- 
lículas y todo, como todo el 
mundo, pero realmente pien- 


so que no me lo-puedo tomar 
en serio. 


P: ¿Lo ves mucho a Mick * 


Jagger ahora? 

JOHN: No, nunca lo veo. Nos 
vimos un poco cuando llegó 
Allen. Creo que Mick se pu- 
so celoso. Siempre senti res- 
peto por Mick y los Stones, 
pero él dijo una serie de co- 
sas agrias acerca de los Bea- 
tles, que me hirieron, porque, 
ya sabés, yo puedo atacar a 
los Beatles, pero no dejo 
a Mick Jagger que los ata- 
que. Me gustaria apuntar 
simplemente lo que nosotros 
hicimos y lo que los Stones 
hicieron dos meses después 
en cada maldito álbum, Toda 
maldita cosa que hicimos, 
Mick hace exactamente lo 
mismo —nos imita—., Y a mi 
me gustaría que uno de us- 
tedes lo señalara; tú sabes: 
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Satanic Majesties es Pepper, 
"We Love You”, grandisima 
m... es “All You Need ls 
Love”. 

Me desagrada el comentario 
de que los Stones son revo- 
lucionarios y que los Beatles 
no lo fueron. Si los Stones 
lo fueron o lo son, los Bea- 
tles también lo fueron real- 
mente. Pero no son de la 
misma clase, ni en música 
ni en poder, nunca lo fueron. 
Nunca dije nada, siempre los 
admiré porque me gusta su 
maldita música y me gusta 
su estilo. Me gusta el rock 
and roll y la dirección que 
ellos tomaron después que 
dejaron de imitarnos, sabés, 
pero su grupo está por ha- 
cer Apple ahora. Va a hacer 
la misma cosa, 


“Sabíamos lo que 
estábamos haciendo” 


Están obviamente tan trastor- 
nados por el hecho de que 
los Beatles son tan grandes 
comparados con ellos; nun- 
ca superaron esto, Ahora es- 
tán viejos y están comenzan- 
do a golpearnos, sabés, y 
continúan golpeándonos, Me 
desagrada esto, porque no- 
sotros hasta le escribimos su 
segundo maldito disco. Mick 
dijo "Peace made money”. 
Nosotros no hicimos dinero 
con la Paz. Tú lo sabes. 

YOKO: Perdimos dinero, 


P: Cuando Sgt. Pepper apa- 
reció, ¿sabían ustedes que 
habían compuesto un gran 
álbum? ¿Sintieron esto cuan- 
do lo estaban haciendo? 
JOHN: Sí, Si y en Rubber 
Soul también, y Revolver, 
P: ¿Qué pensaste de esa cri- 
tica del “New York Times” 
acerca de Sgt. Pepper? 


JOHN: No la recuerdo, ¿Lo 
criticaban? 


P: Sí, 


JOHN: No recuerdo. En esos 
tiempos las críticas no eran 
muy importantes, porque lo 
habíamos hecho, de algún 
modo, Hoy en dia, soy tan 
sensible hasta la exagera- 
ción. Pero en esa época éra- 
mos demasiado grandes co- 
mo para ser afectados. No 
recuerdo las críticas para na- 
da, nunca las leo. Estába- 
mos tan hastiados que ni si- 
quiera leíamos los recortes 
de noticias. Era aburrido leer 
acerca de nosotros. Ni si- 
quiera recuerdo haber oído 
acerca de esa crítica. 


Han estado tratando de derri- 
barnos desde que comenza- 
mos, especialmente la pren- 
sa inglesa, siempre diciendo 
"¿Qué van a hacer cuando 
la burbuja estalle?” Esa era 
la broma que nos gastaban. 
Nos iríamos cuando lo deci- 
diéramos, no ruando un pú- 
blico veleidoso lo quisiera, 
porque no éramos un con» 
junto prefabricado. Sabíamos 
lo que estábamos haciendo. 
Por supuesto, hemos come- 
tido muchos errores, pero sa- 
blíamos instintivamente que 
terminaría cuando lo deci- 
diéramos, y no cuando NBC 
o ATV decidiera suprimir 
nuestras series o algo así, 
Muy pocas cosas sucedieron 
a los Beatles que no fueran 
realmente bien meditadas por 
nosotros —<si hacerlas o no 
y cuál sería la reacción y si 
iba a durar siempre, Tenía- 
mos instinto para eso. 


FP: Sí, pero fueron detenidos 
por el uso de drogas. 
JOHN: Si, pero hay dos ma- 
neras de pensar: van a bus- 
carnos o simplemente suce- 
dió así. Después que comen- 
cé “Two Virgins” y a hacer 
cosas de ese tipo, parecí ser 
una presa apropiada para la 
policía. Habia una leyenda 
acerca de que nosotros es- 
tábamos protégidos porque 
teníamos una orden MBE. No 
creo que eso fuera cierto, 
fue simplemente que nunca 
hicimos nada. La manera en 
que Paul decía lo del áci- 
do... nunca me atacaron 
por eso. No sé si eso era pro- 
tección, porque era admitir 
abiertamente que tomábamos 
drogas. Pienso que a nadie 
realmente le importaba. 


“Nada resulta mejor 
que tener alguien 
que lo ame a uno” 


P: ¿Por qué no puedes estar 
solo sin Yoko? 


JOHN: Puedo, pero no lo de- 
Seo, 

No hay ninguna razón para 
que yo deba estar sin ella, 
no hay nada más importante 
que nuestra relación, nada. 
Llegamos a lo profundo es- 
tando juntos siempre, y am- 
bos podriamos sobrevivir se- 
parados, pero ¿para qué? No 
voy a sacrificar el amor, el 
verdadero amor, por ningu- 
na prostituta, o ningún ami- 
go o ningún negocio, porque 
al final uno se queda solo 
a la noche. Ninguno de no- 
sotros quiere esto, y uno no 
puede llenar la cama con 
groupies. No quiero ser un 
veleta, Como dije en la can- 
ción, he pasado por todo eso, 


y nada resulta mejor que te- . 


ner a alguien que lo ame a 
Uno, 

P: Dijiste en cierto momento 
que tienes que escribir can- 
ciones que puedan justificar 
tu existencia. 

JOHN: Dije muchas cosas, 
Escribo canciones porque es 
lo que elegí hacer. Y no pue- 
do dejar de hacerlo, es un 
hecho. A veces sentí como 
si uno trabajara para justifi- 
Car su existencia, pero no 
es asi; uno trabaja para exis- 
fir, y viceversa, y así es real- 
mente. 


“La Creación es un 
resultado 

del sufrimiento” 

P: Decis que escribís cancio- 
nes porque no podés dejar 
de hacerlo. 
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JOHN: Si, 
resultado del sufrimiento, 
también, Tengo que volcarlo 
en algún lado, y escribo can- 
ciones. Pero cuando estaba 
escondiéndome en Weybrid- 
ge (1968) solía pensar que 
yo no estaba trabajando allá, 
Hice veinte o treinta pelicu- 
las, simplemente de 8 mm,, 
pero películas al fin, y mu- 
chas pero muchas horas de 
grabación de distintos soni- 
dos, no precisamente “roc- 
king”. Supongo que las lla- 
marías de avanzada. Así fue 
como Yoko me conoció. Ha- 
bía poca gente a quien yo pu- 
diera hacerle escuchar esas 
cintas, y se las hice escuchar 
P: ¿Cómo vas a evitar fraca- 
sar con las cosas nuevamen- 
te? 

JOHN: Pienso que podré con- 
trolarme, “Control” es una 
palabra equivocada. No me 
complicaré en tantas cosas, 
eso es todo. Solamente ha- 
cer lo que acontezca. Es ton- 
to sentirme culpable de no 
estar trabajando, haciendo 
esto o aquello, es simple- 
mente estúpido. Voy a hacer 
solamente lo que quiero para 
mí mismo y para nosotros 
dos. 

P: Decis en tu disco que “los 
monstruos por teléfono no 
quieren dejarme solo, de mo- 
do que no me des eso her- 
mano, hermano”. 

JOHN: Porque estoy harto de 
todos estos hippies agresi- 
vos o lo que sean, la "New 
Generation”, tan exigentes 
conmigo. Ya sea en la calle, 
o en otro lugar, o por telé- 
fono exigiendo mi atención 
como si yo les debiera algo. 
Yo no soy sus malditos pa- 
dres, es así, Vienen a mi 
puerta con un simbolo de 
paz y esperan que yo des- 
file alrededor de la casa o 
algo parecido, como un vie- 
jo admirador de los Beatles, 
Son victimas de una ilusión 
engañosa de “conciencia” 
porque tienen pelo largo, y 
eso es lo que me fastidia. 
Me espantan: una cantidad 
de maniáticos ansiosos dan- 
do vueltas y llevando maldi- 
tos simbolos pacifistas. 

P: ¿Qué pensaste acerca de 
Manson y todo eso? 

JOHN: No sé qué pensé 
cuando sucedió. Muchas de 


las cosas que dijo son cier- 


tas: es un hijo de la socie- 


dad, hecho por nosotros, y 


se ocupó de esos hijos cuan- 
do nadie más quiso hacerlo. 
Por supuesto, está totalmen- 
te loco, 

P: ¿Qué me puedes decir 


la creación es un. 





acerca de “Piggies” y “Hel- 
ter Skelter”'? 

JOHN: Es apacible, lo mismo 
que cualquier otra clase de 
admirador de los Beatles, que 
encuentra misticismo en eso, 
Soliamos relrnos acerca de 
esto, eso o lo otro, de un 
modo alegre, y algunos inte- 
lectuales nos leían; cierta jo- 
ven generación simbólica 
quiere ver algo ahí. Nosotros 
también tomamos en serio 
parte del rol, ¿ero no sé qué 
tiene que ver “Helter Skel- 
ter” con acuchillar a alguien. 
Nunca escuché la letra co- 
rrectamente, era simplemen- 
te un ruido, 

P: Todo el mundo habló acer- 
ca de lo de la parte de atrás 
de "Abbey Road”. 

JOHN: Es una m... Justa- 
mente leí eso acerca de Dy- 
lan, también. Es una m. 

P: ¿Y el rumor acerca de que 
Paul estaba muerto? 

JOHN: No sé dónde comenzó 
eso. Vos sabés acerca de eso 
tanto como yo 

P: ¿Había realmente en el 
álbum algunas de las cosas 
que se dijo que estaban allí? 
¿Las claves? 

JOHN: No. Eso era un enga- 
ño, todo fue inventado. No 
haríamos una cosa así. Pu- 
simos efectivamente algo co- 
mo “tit, tit, tit" en “Girl” y 
muchas cosas que no recuer- 
do, como un latido que se 
perdía o algo que se pudie- 
ra interpretar asi. Algunas 
personas no encuentran nada 


mejor para hacer que estu- ” 


diar la Biblia y crear mitos 
acerca de eso y estudiar 
rocks y crear historias de 
cómo la gente solía vivir, Es 
solamente para hacer algo. 
Viven de sustitutos, 

P: ¿Hubo un momento en el 
que decidiste que vos y Yoko 
abandonarían su vida priva- 
da? 

JOHN: No, decidimos que si 
fuéramos a hacer algo, como 
casarnos o como esta pelí- 
cula que vamos a hacer aho- 
ra, lo dedicariamos a la paz 


y al concepto de paz. Duran- 
te ese periodo, porque so- 
mos lo que somos, resultó 
que de algún modo dejamos 
de ser responsables de pro- 
ducir la paz. Es así, La paz 
es aún importante, y mi vida 
está dedicada a vivir —sim- 
plemente sobrevivir— real- 
mente día a día, 

P: ¿Cuáles pensás que tue- 
ron los efectos? 

JOHN: No sé. No los puedo 
medir. Alguna otra persona 
tiene que decirnos cuál es la 
reacción, 

P: Qué sucedió en Dinamar- 
ca, durante el Festival de la 
Paz? Había un doctor. 
JOHN: Hamrick fue traído 
por Tony, porque él dijo que 
era un gran doctor —*él no 
había mencionado los platos 
voladores hasta que estuvo 
en camino y que nos iba a 
hipnotizar de modo que de- 
járamos de fumar. 

YOKO: Pensamos que era 
muy efectivo. 

JOHN: Pensamos 'magnífi- 
co”. Tony dijo que realmen- 
te daba resultado, porque le 
daba resultado a él y era fá- 
cil. De modo que aparece 
este tipo grandote que pare- 
cía tener “primal” todo el 
tiempo —siempre estaba gri- 
tando mucho y hablando— 
y entonces hizo la prueba y 
no resultó. Hablaba como un 
fanfarrón, y entonces dijo que 
iba a retrotraernos a nuestra 
vida pasada. Eramos una pre- 
sa fácil, es como ir a un adi- 
vino; de modo que dijimos 
perfecto, hágalo. 

El estaba murmurando, fin- 
giendo hipnotizarnos; estába- 
mos recostados ahí mientras 
él inventaba cuentos de Walt 
Disney acerca de nuestras 
vidas pasadas, que nosotros 
no creíamos, Pero era un 
buen tipo en cierto modo. Yo 
me dejaba llevar más que 
Yoko; ella no es tan tonta 
como yo. Pero yo pensaba 
“Nunca se sabe, ¿no es cier- 
to?” —Yo tengo esta idea: 
creer todo hasta que se de- 
muestre lo contrario. La cosa 
comenzó con el abandono de 
los cigarrillos, y él siguió 
contando cómo había estado 
en una nave espacial, de 
modo que le dije "vamos, 
cuéntenos más”. Yo descon- 
fiaba, pero no quería inte- 
rrumpir sus cuentos, Pero in- 
dudablemente eran todos lo- 
cos, y luego esos otros dos 
vinieron con él... Realmen- 
te, fuimos ahi para hablar 
con Kyoko, y resultó real- 
mente un caso de “herma- 
nos” y todo eso. 


“Dejar de ser hippies 
por la imagen 
revolucionaria 

y el pelo largo” 


P: ¿En qué crees que se con- 
vertirá el rock and roll? 

JOHN: En 'o que queramos. 
Si queremos convertirnos en 
intelectuales con el rock and 
roll, entonces vamos a obte- 
ner un rock intelectual falso. 
Si queremos verdadero rock 
and roll, depende de noso- 
tros crearlo y dejar de ser 
hippies por la imagen revo- 
lucionaria y el pelo largo, De- 
bemos superar eso un poco. 
Por eso nos cortamos el pe- 
o, Reconozcámolo ahora y 
veamos quién es quién, quién 


astá haciendo algo acerca de - 


algo, y quién está haciendo 
música y quién está acumu- 
lando basura. El rock and 
roll será lo que nosotros lo 
hagamos. 

P: ¿Por qué pensás que el 
rock significa tanto para la 
gente? 

JOHN: Porque las cosas me- 
jores son bastante primitivas 
y no tienen basura, Te llega 
directo, es "beat", "andá a la 
jungla y verás qué ritmo tie- 
nen”. Recorré todo el mundo 
y es asi de simple, uno se 
deja llevar por el ritmo por- 
que todos lo hacen. He leído 
que Eldridge Cleaver, el jefe 
de los Panteras Negras, dijo 
que los negros entregaron 
sus cuerpos a los blancos de 
clase media, y que unieron 
sus mentes y cuerpos. Algo 
parecido. Lo penetra a uno; 
me penetró, lo único que me 
penetró de todas las cosas 
que sucedían cuando yo te- 
nía quince años. El rock and 
roll era real entonces, todo 
lo demás irreal, Lo caracte- 
rístico del rock and roll, el 
buen rock and roll —cual- 
quiera que sea el significado 
de bueno y toda esa m...— 
es que es real, y el realis- 
mo penetra a pesar de 
uno mismo. Uno reconoce 
algo verdadero en él, como 
en todo verdadero arte. Sea 
el arte lo que sea, lectores. 
OK, Si es real, es general- 
mente simple, y sí es simple, 
es verdadero. Algo asi. 

El rock and roll penetró a 
Yoko finalmente, 

YOKO: La música clásica era 
básicamente un compás de 
4 por 4, y luego se convirtió 
en 4, 3, 2, lo que es simple- 
mente un ritmo de vals y de- 
más, pero se alejó cada vez 
más del latido del corazón. 
El latido del corazón es 4-4, 
El ritmo se volvió muy deco- 


rativo, como Schoenberg, 
Webern. Es muy complicado 
e interesante —nuestras men- 
tes son basante parecidas a 
eso— pero perdieron el lati- 
do del corazón. 

Cuando ful a ver la sesión 
de los Beatles al principio, 
pensé “Oh, bueno”. Y se lo 
dije a John: "¿Por qué usan 
el mismo compás todo el 
tiempo, por qué no hacen al- 
go un poco más complica- 
do?” 

JOHN: Si alguien quiere con- 
vertirme en intelectual, voy 
a empezar a pensar, Soy una 
persona muy timida; si al- 
guien ataca, me encojo. Yo- 
ko es una intelectual, una 
suprema intelectual, de modo 
que sé de qué estoy hablan- 
do. Deben tener una especie 
de tórmula matemática. 

P: Básicamente sientes lo 
mismo por el rock and roll 
a los treinta años que a los 
quince. 

JOHN: Bueno, nunca será 
tan nuevo, ni nunca me emo- 
cionará como lo hacía enton- 
ces, pero, como "Tutti Frut- 
ti” o “Long Tall Sally” es 
bastante avanzado, Un ami- 
go de Yoko hablaba acerca 
de Dylan y "The One Note” 
como si la hubiera descu- 
bierto. Es lo más lejos que 
se puede llegar. 

Los blues son hermosos por- 
que son simples y reales. No 
están pervertidos o medita- 
dos. No son un concepto, 
sino una silla; no un dibujo 
de una silla, sino la primera 
silla. La silla es para sen- 


tarse, no para mirarla o apre- 


clarita. Uno se sienta en esa 
música, 

"El primer recurso 

fue la armónica” 


P: ¿Cómo describirias la mú- 
sica Beatle? 





JOHN: Significa muchas co- 
sas. La música Beatle no es 
una sola cosa. ¿Cómo pue- 
den hablar acerca de ella de 
ese modo? ¿Qué es la mú- 
sica Beatle? ¿"Walrus” OU 


“Penny Lane” ¿Cuál Es de- 
masiado diversa; ¿*I Want to 
Hold Your Hand” o "Revolu- 
tion Number Nine”? 

P: ¿Qué había en la música 
de ustedes que trastornó a 
todos al principio? ¿Por qué 
era tan contagiosa? 

JOHN: Nosotros haciamos 
sonidos diferentes a todos los 
demás. 

No como los músicos negros, 
porque no éramos negros y 
nos habiamos criado en un 
tipo de música y atmósfera 
completamente diferentes, De 
modo que “Please, Please 
Me” y "From Me To You” 
eran nuestra versión de la si- 
lla. Estábamos construyendo 
nuestras propias sillas, y eran 
algo así como sillas locales. 
El primer recurso para atra- 
par fue la armónica, En “Hey, 
Baby” había una armónica, 
y había una cosa terrible en 
Inglaterra llamada *1 Remem- 
ber You”. De pronto todos 
comenzaron a usarla en “Lo- 
ve Me Do”. Aparecia en el 
segundo álbum, Me encanta- 
ría rehacer algo de ese pri- 
mer material, porque' es me- 
jor de lo que parece. 

P: ¿Qué pensás de esos con- 
ciertos como el Hollywood 
Bowl 

JOHN: Era espantoso, yo lo 
odiaba, Algunos eran buenos, 
pero no me gustaba el Ho- 
llywood Bowl. Algunas de 
esas cosas eran buenas, pero 
no muchas de ellas. 

P: En una entrevista con 
John Cott, hace más o me- 
nos un año, dijiste algo acer- 
ca de que tu canción favo- 
rita era.. a 


JOHN: Sí, me gustaba, por- 
que era algo nuevo en esa 


época. Pero no es mi can- 
ción favorita, 

P: ¿En qué sentido era nue- 
va? 


JOHN: Era bastante pesada 


para entonces. Es un disco 
denso, por eso me gusta. So- 
lían gustarme las guitarras. 
P: En "Glass Onion” vos de- 
cís: “The Walrus (La Morsa)” 
es Paul; sin embargo en el 
nuevo álbum admitis que vos 
eras "the Walrus”, 

JOHN: "1 Am the Walrus” era 
originariamente el lado B de 
“Hello Goodbye". Yo estaba 
todavia en mi nube de amor 
con Yoko y pensé, bueno, 
digámosie. algo lindo a Paul: 
“Está bien, hiciste un buen 
trabajo estos años, mante- 
niéndonos juntos”, El estaba 
tratando de organizar el gru- 
po y la música, y ser un in- 
dividuo, y todo lo demás, de 
modo que yo quería agrade- 
cérselo. Por esa razón dije 
"The Walrus is Paul”. Yo 
sentía “Bueno, él puede te- 
nerlo, yo tengo a Yoko, y 
gracias, podés tener vos ese 
honor”, 

Pero ahora estoy harto de 
leer que Paul es el músico 
y John el filósofo. Me pre- 
gunto dónde calzo, cuál es 
mi contribución. Me lastimó 
eso, esa m... Prefiriria ser 
Zappa y decir: "Escuchen, 
esto es lo que yo hice y no. 
me importa si les gusta mi 
actitud al decirlo”, Eso es lo 
que soy, ¿sabés? Soy un ar- 
tísta y.no un agente de Re- 
laciones Públicas o el pro- 
ducto de la imaginación de 
otra persona. Estoy defen- 
diendo mi trabajo puesto que 
no lo hice antes. 

Eso es lo que digo: Yo era 
“the Walrus”, cualquiera que 
sea su significado. Vimos la 
película Alicia en el país de 
las Maravillas en Los Ange- 
les, y "the Walrus” era un 
gran capitalista que se.co- 
mía todas las ostras. Si que- 
rés saberlo, es es lo que 
era, aun cuando yo no re- 
cordara esto cuando lo es- 
cribíl. 

P: ¿Qué pensaste acerca de 
Abbey Road? 

JOHN: Me gustaba el lado 
"A" pero nunca me gustó 
esa especie de ópera pop 
del otro lado. Creo que no 
tiene ningún valor, porque. 
era simplemente pedazos de 
canciones puestos juntos. 
“Come Together" está bien, 
eso es todo lo que recuerdo. 
Esa era mi canción. Era un 
álbum competente, como 


Rubber Soul: se los puede 
equiparar en ese sentido, 
pero Abbey Road no tenia 
vida. 

P: ¿Cómo fue la grabación 
de "Instant Karma” con Phil 
Spector? Fue lo primero que 
hicieron juntos, 

JOHN: Era arandioso, Lo es- 
cribí una mañana en el pia- 
no, Fui a la oficina y lo can- 
té muchas veces. Así que 
"Diablos, hagámoslo”, y re- 
servamos el estudio y Phil 
vino y dijo “¿Cómo lo que- 
rés?”; yo dije: “Ya sabés: 
1950”. El dijo “correcto” y 
de inmediato lo hice en tres 
veces o algo así. Yo entré, 
y él lo volvió a tocar, y ya 
estaba. El único punto de 
discusión fue que yo dije “un 
poco más bajo”, eso es todo; 
y nos fuimos. 

Ya ves, Phil es así de gran- 
dioso; no arma alboroto con 
stereo y toda esa m... 
¿Suena bien? Entonces ha- 
gámoslo, sin importar si es 
algo sobresaliente o no. Si 
te suena bien a vos como ser 
humano, tomalo, no te pre- 
ocupes cómo es, o de su ca- 
lidad, simplemente tomalo. 
P: ¿Cuándo te diste cuenta 
por primera vez de la idea 


del stereo, de poder traba-- 


jar con stereo? 

JOHN: En ningún momento 
especial. Hubo un periodo en 
que comenzamos a darnos 
cuenta de que uno podía re- 
hacerse. Comenzamos a es- 
cucharlos y a decir “bueno, 
por qué no podés hacer 
eso”, Y George Martin decía 
“bueno, ¿les gusta esto?” Al 
principio nos presentaban 
productos terminados. Noso- 
tros soliamos preguntar qué 
le sucedía al bajo o algo asi. 
Y nos decian “oh, asi es, no 
podés ...'”. Esa clase de co- 
sas, Debe haber sido algo 
gradual. 


¿Por qué alguien no 
escribe algo para 

el pueblo? 

P: ¿Qué pensás acerca de 
“Dale una oportunidad a la 
paz? 

JOHN: ¿Como disco? 

P: Sí. 

JOHN: El disco era hermoso. 
P: ¿Alguna vez viste Morato- 
mum Day en Washington DC? 
JOHN: Para eso está, ¿sa- 
bés? Me acuerdo de haber- 
los oido cantar mi tema a 
todos ellos —no me acuerdo 
si era por la radio o por 
TV—, fue un gran momento 
para mi. Acerca de lo que 
la canción era. - 
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Soy tímido y agresivo, de 


modo que pongo mucha es- 
peranza en lo que hago en 
mi trabajo y también me de- 
sespera que sea algo inútil 
y una porquería. Sabés, ¿có- 
mo puede uno derrotar a 
Beethoven o Shakespeare o 
quien fuere? En lo más pro- 
fundo de mi corazón yo que- 
ría escribir algo que supera- 
ra a "We Shall Overcome”. 
No sé por qué, Es lo que 
cantan siempre, y pensé “Por 
qué alguien no escribe algo 
para el pueblo ahora, ése es 
mi trabajo, nuestro trabajo”. 
P: ¿Cuáles pensás que son 
las mejores canciones que 
has escrito? 

JOHN: ¿De todas? ¿La me- 
jor canción? 

P: ¿Has pensado en eso al- 
guna vez? 

JOHN: No sé, Si alguien rr 
preguntara cuál es mi cas 
ción favorita, ésa es “Star- 
dust” u otra. No puedo con- 
testar. No puedo decidir así. 
Siempre me gustaron *“Wal- 
rus”, “Strawberry Fields”, “In 
my life”, “Help”: ésas son al- 
gunas de mis favoritas. 

P: ¿Por qué "Help"? 

JOHN: Porque tenía signifi- 
cado —es real, La letra es 
tan buena ahora como lo era 
entonces. No es diferente, y 
me hace sentir seguro el sa- 
ber que yo me conocía tan- 
to entonces. Era yo exacta- 
mente cantando “Help” y te- 
nía significado. 

La grabación no me gusta 


, tanto; la hicimos demasiado 


rápido por razones comercia- 
les. Me gusta *! Want To 
Hold Your Hand”. Escribimos 
eso juntos, es una hermosa 
melodía, Yo podría hacer *| 
Want To Hold Your Hand” y 
“Help” nuevamente porque 
me gustan y las puedo can- 
tar; “Strawberry Fields”, por- 
que es real, real para aquel 
entonces, y pienso que es 
como una conversación. “You 
know, | sometimes think 
no...'” Es como si se habla- 
ra a sí mismo, una especie 
de canto que pensé que era 
lindo, 

Me gusta “Across the Uni- 
verse” también, Es una de 
las mejores letras que he es- 
crito. En realidad podría ser 
la mejor. Tiene buena poesía 
o como quieran llamarlo, Fí- 
jate, las que me gustan son 
las que se destacan por las 
palabras, sin melodía, No tie- 
nen que tener melodía, como 
un poema; pueden leerse. 
P: ¿Es ése tu criterio defini- 
tivo? 

JOHN: Tengo la misma espe- 


ranza para “Working Class 
Hero”, Es un concepto distin-, 
to, pero siento que es una 
canción revolucionaria. 

P: ¿En qué sentido? 

JOHN: Es simplemente revo- 
lucionaria. Pienso que su 
concepto es revolucionario y 
espero que sea para traba- 
jadores, y no para prostitutas 
y gente servil. Espero que 
sea como "Dale una oportu- 
nidad a la paz', pero no lo sé. 
Por otra parte, es posible que 
simplemente sea ignorada, 
Pienso que es para la gente 
como yo, de la clase traba- 
jadora —ya sea alta o baja— 
que supuestamente han de 
convertirse en clase media 
bajo la influencia de la ma- 
quinaria, eso es todo, Es mi 
experiencia y espero que sea 
simplemente una advertencia 
para la gente, Digo que es 
una canción revolucionaria; 
no la canción en sí misma, 
pero sí que es una canción 
para la revolución. 

(Aquí hicimos una pausa, du- 
rante la cual John y Allen 
Klein salieron para discutir la 
posibilidad de un simple. 
Luego retomamos la conver- 
sación). 

P: ¿Tenés predilección por 
hacer un disco número uno? 
JOHN: Continúo pensando 
que “Madre” es un disco co- 
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mercial, porque mientras lo 
estuve escribiendo fue el que 
más canté, el que parecía 
permanecer más en mi cabe- 
za, Estoy convencido de que 
“Madre” es un disco comer- 
cial. 

P: Estoy de acuerdo. 

JOHN: ¿Estás de acuerdo? 
Bueno, gracias: pero vos di- 
jiste que “God” lo era, 

P: No, no es asi. 

JOHN: Todos pasan “God” o 
“Isolation”, 

P: Bueno, tenés razón acer- 
ca de "Madre”, porque es el 
que yo tengo en la cabeza 
la mayor parte del tiempo. 
JOHN: Es la buena política 
bién preparó el terreno para 
mi álbum, lo mismo que “My 
Sweet Lord” preparó el terre- 
no para el de George. No 
voy a obtener éxitos como 
ése: la gente 10 va a com- 
prar mi álbum sólo porque 
le gustó al periódico Rolling 
Stone, o porque lo van a 
tocar esta noche, o porque 
Pete es un gran promotor. 
La gente necesita que se lo 
presenten de la mejor mane- 
ra posible, Quizás “Love” es 
la mejor manera. Me gusta 
la canción “Love”, me gusta 
la melodia, las palabras y to- 
do. Pienso que es hermosa, 
pero me gusta más el rock. 
Originariamente concebí “Ma- 


Los cualro presentando “Sargent Pepper”, el úliMo álbum bajo la mirada 
de Brlan Esstein 


dre" y “Love” como un sim- 
ple, pero ahora pienso que 
“Madre” es demasiado pesa- 
da. Quizás Allen tenga razón. 
Obtendré más beneficio de 
"Love". 

P: No pienso así. Pienso que 
instinto”. Lo que tiene “Ma- 
hay que “confiar en el propio 
dre” es que trata sobre la 
idea general del álbum, ¿Qué 
permanecerá más tiempo en 
tu cabeza? 

JOHN: Yo le estoy abriendo 
una puerta a John Lennon, 
no a la música, o a Los Bea- 
tles, o alquien o a algo. 

El sello Capitol está ahora 
tratando de decir: "esto es 
John Lennon, uno de Los 
Beatles”, y por lo tanto es 
un trato distinto. Cuando es- 
taban publicitando el long 
play “McCartney”, y pensa- 
ban que yo era un idiota con 
acento japonés, no querían 
publicar la música que esta- 
ba haciendo, como '“Toron- 
to”, porque no les gustaba la 
idea. Se contentaban con de- 
jarme ser un "Plastic Ono 
Band” y hacerme una edición 
especial porque Los Beatles 
estaban comprometidos co- 
mo “Los Beatles”. 


“Es el dinero, todo es 
el dinero, hombre” 


P: ¿Qué se deduce de eso? 
JOHN: Se deduce que es el 
dinero, todo es el dinero, 
hombre. Han estado sugirien- 
do, han estado diciendo 
"Bueno, ahora esto parece 
como un álbum, de John Len- 
non, no de Plastic Ono"; bue- 
no, para mi es Plastic Ono o 
no lo sacaría. 

Voy a pensar acerca de “Lo- 
ve”. El sentimiento original 
era de que no había suficien- 
tes cosas en el álbum como 
para sacar un simple, sólo 
diez canciones, sólo nueve si 
no se cuenta “Mummy”, y eso 
significa que no hay nada 
para comprar entonces. Á mi 
me parece que hubiera como 
40 canciones ahi. Existe ese 
aspecto del mercado, y no 
voy a dejar de considerarlo. 
intento vender tantos álbums 
como pueda, porque soy un 
artista que quiero que todos 
me amen y que todos com- 
pren mi producción. Á eso 
me dedico. 

P: No hay dudas en cuanto 
a la idea de publicar algo 
que sea comercial para inci- 
tar a la gente a comprar el 
álbum; la cuestión es cuál 
es más comercial, ¿“Love” o 
“Madre”? 

JOHN: ¿Con qué rapidez se 


llega al Número Uno? El 


asunto es que “Love” atrae- 
ría más gente, a causa del 
mensaje. ¡Hombre!, hay mu- 
chísima gente a quien no le 
gustaría ''Madre”., Los hiere, 
Lo primero que le sucede a 
uno cuando compra el álbum 
es que no lo puede digerir. 
Todos han reaccionado exac- 
tamente en la misma forma. 
Piensan m... Así son to- 
dos. La segunda vez, comien- 
zan a decir "oh, hay un po- 
co...” De modo que si yo 
les lanzara “Madre” confir- 
maría la sospecha de que al- 
go malo le está sucediendo 
a John Lennon y su acento. 
La gente no es tan “hip”, los 
estudiantes no están tan en- 
terados, son igual que todos. 
'":0h, miseria! No me digas 
de qué se trata eso, es real- 
mente tremendo. Sé un buen 
chico, ahora, John, tuviste un 
duro periodo, pero yo, yo y 
mi madre...” De modo que 
hay que pasar por todo eso. 
Escribí “Love” en un estado 
de amor hacia Yoko y tiene 
todo eso. Es una hermosa 
melodía, y ni siquiera se sa- 
be que escribo melodías. 
Tienes que pensar en eso. 

JOHN: No, son simplemente 
las que me gustan porque 
así ocurre. Me gusta leer las 
letras de otra gente también. 


“Esto es lo que somos 
sin pantalones” 
¿Quieren terminar el 
juego ahora?” 

P: ¿Qué sucedió con Let /t 
Be? 

JOHN: Fue otro como Magi- 
cal Mystery Tour. En pocas 
palabras, era el momento 
apropiado para otra película 
de los Beatles o algo así; 
Paul quería que saliéramos 
de gira o hiciéramos algo. 
En cierto modo lo dispuso 
y hubo discusiones acerca 
de adónde ir y demás. Yo 
tenía a Yoko por aquel en- 
tonces y simplemente me ten- 
drían que arrastrar. Yo esta- 
ba indiferente todo el tiempo 
y me importaba un bledo, A 
nadie le importaba, Era como 
en la película; cuando tuve 
que hacer “Across the Unil- 
verse” (que quería grabar 
porque el original no era muy 
bueno) Paul bosteza y toca 
boogie. Yo simplemente digo 
"¿Alguien quiere hacer uno 
rápido?” Así es como soy yo. 
Año tras año eso comienza 
a desgastarlo a uno, 

P: ¿Cuánto tiempo duraban 
esas sesiones? 

JOHN: Sólo Dios sabe cuán- 


to. Paul tenía la idea de que 
nos iba a hacer ensayar. El, 
busca la perfección todo el 
tiempo, y tenía esas ¡ideas 
de que ensayáramos y luego 
hiciéramos el álbum. Noso- 
tros éramos unos haraganes 
—¡y habiamos estado tocan- 
do durante veinte años! So- 
mos adultos y no vamos a 
sentarnos a ensayar. Por lo 
menos yo, no podiamos ha- 
cerlo. 

Grabamos unos pocos sur- 
cos, pero nadie se concen- 
traba. Era un sentimiento ho- 
rrible en el Estudio Twicken- 
ham el de que nos filmaran 
todo el tiempo; yo quería que 
se fueran, Estábamos ahí” a 
las 8 de la mañana. No se 
puede hacer música a las 8 
de la mañana en un lugar 
desconocido con gente que 
filma y luces de colores que 
brillan. 

P: ¿Cómo terminó eso? 
JOHN: La cinta terminó clan- 
destinamente. No queriamos 
saber nada de ella, de modo 
que se la dejamos a Glyn 
Johns y le dijimos "Aquí es- 
tá, compaginala”, Era la pri- 
mera vez, desde el primer 
álbum, que no nos interesa- 
ba hacer algo. Ninguno de 
nosotros podia ser molesta- 
do para que fuéramos. Na- 
die llamó a nadie para ave- 
riguar por la cinta, y ahí se 





quedó, Glyn Jonhs lo hizo. 
Recibimos acetato por correo 
y nos Hamamos unos a otros 
y preguntamos “¿Qué pen- 
sás?" 

La ¡bamos a dejar salir en 
una condición realmente de 
m... No me importaba. Pen- 
sé que era bueno que sa: 
liera y mostrara a la gente 
lo que nos había sucedido 
no podíamos continuar jun- 
tos; no tocamos juntos más 
déjennos en paz. Parecía uné 
versión clandestina y cada 
uno se iba a trabajar cor 
ella. Había 29 horas de cin: 
ta, de modo que era comc 
una película. Veinte tomas de 
cada cosa, porque ensayá 
bamos y grabábamos todo 
Nadie quería hacerle frente 
Cuando Spector apareció le 
dijimos: Bueno, si quiere tra 
bajar con nosotros, vaya ) 
haga la audición, Trabajó co 
mo un esclavo en eso. Siem 
pre quiso trabajar con lo: 
Beatles, y se le dio la peo 
basura grabada, con un sen: 
timiento de culpabilidad. * 
él logró algo con ella, Hizc 
un gran trabajo. 

Cuando oí eso, no vomité 
me sentía tan aliviado des 
pués de seis meses con est: 
nube negra flotando sobre 
mí al pensar que ¡bamos £ 
sacar eso. 

Yo había pensado que ers 
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bueno publicar esa versión 
de porqueria, porque destrui- 
ría a los Beatles, destruiría 
el mito. Sería simplemente 
nosotros sin pantalones y sin 
pintura brillante en la tapa: 
esto es lo que somos sin pan- 
talones, ¿quieren terminar el 
juego ahora? 

Pero eso no sucedió: Termi- 
namos de hacer Abbey Road 
rápidamente y editamos algo 
pulido para preservar el mito. 
Soy débil y fuerte a la vez, 
¿sabes?, y no iba a pelear 
por Let It Be porque real- 
mentemente no lo podía so- 
portar. 


“Paul quiso demostrar 
que él era Los Beatles” 


P: Finalmente, cuando Let /t 
Be iba a ser presentado, Paul 
quiso sacar su álbum. 
JOHN: Hubo tantos encontro- 
nazos. Salió al mismo tiem- 
po o algo asi, ¿no es cierto? 
Creo que quiso mostrar que 
él era Los Beatles. 

Pp: ¿Te sorprendiste cuando 
lo oiste, al ver lo que había 
hecho? 

JOHN: Mucho. Yo esperaba 
un poco más. Si nosotros, 
Paul y John, no estamos muy 
de acuerdo y yo me siento 
débil, pienso que él debe 
sentirse fuerte, eso es parte 
del desacuerdo, 

P: ¿Qué crees que Paul pen- 
sará acerca de tu álbum? 
JOHN: Creo que probable- 
mente lo impulsará a hacer 
algo decente, y luego él me 
impulsará a mí a hacer algo 
decente. 

Creo que él es capaz de un 
gran trabajo, y pienso que 
o hará, Desearia que no lo 
ticiera, ¿sabés? Desearía que 
nadie lo hiciera, ni Dylan ni 
nadie. En el fondo de mi co- 
razón desearia ser el único 
en el mundo o algo así. Pero 
no puedo ver a Paul hacerlo 
dos veces. 

P: ¿Cómo era salir de gira? 
AA 


r y e » 
Había tullidos que se te acer- 
caban. 


JOHN: Esa era nuestra ver- 
sión de lo que sucedía. La 
gente nos tocaba cuando ca- 
minábamos, esa clase de co- 
sas. Dondequiera que fuéra- 
mos se suponía que no éra- 
mos normales y debíamos to- 
lerar toda clase de basura, 
desde intendentes y su espo- 
sas, que nos tocaran y ma- 
nosearan, como en la prime- 
ra película, sólo un sillón de 
veces más, como en la Em- 
bajada Americana o la Em- 
bajada Británica en Washing- 
ton, aquí o allí, donde fue 
que una bestia le cortó el 
pelo a Ringo. Yo me fui, in- 
sultándolos. Me había olvida- 
do, pero me hiciste acordar 
de eso. ¿Cuál era la pre- 
aunta? 

P: Los tullidos, 


JOHN: Dondequiera que fué- 
ramos en'gira, en Gran Bre- 
taña y en todas parte, había 
siempre unos cuantos asien- 
tos reservados para tullidos 
y gente en silla de ruedas. 
Porque éramos famosos, de- 
biamos tener epilépticos y lo 
que fuere en nuestro cama- 
rín, todo el tiempo. Se supo- 
nía que éramos “buenos” y 
realmente uno quería estar 
solo. Uno no sabe qué de- 
cir, porque ellos generalmen- 
te dicen “Tengo su disco”, 
o no pueden hablar y sólo 
quieren tocarlo a uno. Siem- 
pre es la madre o la enfer- 
mera que los empuja hacia 
uno, ellos solos únicamente 
dirían hola y se irían, pero 
las madres los empujaban 
como si uno fuera Cristo o 


alguien así, como si hubiera + 


un aura alrededor de uno que 
los pudiera limpiar. Llegó a 
ser así y nos *endurecimos 
con respecto a eso. Era sim- 
plemente espantoso; se co- 
menzaba cada noche, y en 
lugar de ver chicos ahi, se 
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veía una fila llena de tullidos 
adelante, Parecía que está- 
bamos rodeados de tullidos 
y ciegos todo el tiempo, y 
cuando recorríamos los co- 
rredores estaban ahí tocán- 
donos y cosas semejantes. 
Era horripilante, 


“Uno tiene que 
humillarse para ser lo 
que eran Los Beatles” 


P: Debías ser todavía bastan- 
te joven e ingenuo en ese 
periodo, 

JOHN: Sí, bueno, tan inge- 
nuo como en el libro “En mi 
propia tinta”. 

P: Seguramente eso te debe 
haber hecho meditar un poco. 


JOHN: Bueno, quiero decir 


. que sabíamos cuál era el 


juego, 

P: ¿No te sorprendía en esa 
época que pudieran supo- 
nerte capaz de hacer caml- 
nar al rengo y hacer ver al 
ciego? 

JOHN: Era la broma “in” el 
hecho de que nos conside- 
raran capaces de curarlos; 
era la clase de cosas que de- 
cíamos, porque era cruel. Les 
teníamos lástima, cualquiera 
haría lo mismo; pero hay una 
especie de turbación cuando 
uno está rodeado por ciegos, 
sordos y tullidos. 

Cuanto más grandes nos vol- 
vimos, mayor fue la falta de 
realidad que tuvimos que 
afrontar y más se esperaba 
que hiciéramos nosotros, has- 
ta cosas tales como que 
por no estrecharle la mano 
a la mujer del intendente, ella 
comenzaba a insultarnos, a 
gritar y decir “¿Cómo se 
atreven?" 

Derek tiene una historia: es- 
tábamos durmiendo después 
del espectáculo, en el hotel, 
en cierto lugar de Norteamé- 
rica, y la mujer del Intenden- 
te viene y dice “Levántelos, 


quiero conocerlos". Derek díi- 
jo “No los voy a despertar”. 


Ella comenzó a gritar “Los 
levanta o le contaré a la 
prensa”. Siempre sucedía 
eso, siempre estaban amena- 
zando con contarle a la pren- 
sa acerca de nosotros, si no 
veíamos a su maldita hija con 
sus aparatos en los dientes; 
siempre se trataba de la hi- 
ja del Jefe de Policía o del 
Intendente, todas las chicas 
más odiosas —porque tenían 
los padres más odiosos—: 
las que estábamos obligados 
a ver. Nos echaban encima 
toda esta gente. 


Las experiencias más humi- 
llantes eran tales como sen- 
tarnos con el gobernador de 
las Bahamas, cuando estába- 
mos haciendo “Help” y que 
nos insultaran esos malditos 
perros e hijos de ... de la 
clase media, que comenta- 
ban sobre nuestro trabajo y 
nuestros modales. 


Yo estaba siempre bebido in- 
sultándolos. No lo podía so- 
portar, Me hería. Me iba a 
volver loco maldiciéndolos. 
Yo iba a hacer algo, No lo 
podía soportar. 


Todo eso era espantoso, era 
una humillación terrible. Uno 
tiene que humillarse comple- 
tamente para ser lo que eran 
los Beatles, y eso me provo- 
ca resentimiento. No lo sabía, 
no lo podía prever. Sucedió 
poco a poco, gradualmente, 
hasta que esta locura total lo 
está rodeando a-uno, y uno 
está haciendo exactamente 
lo que no quiere hacer con 
gente que no puede soportar 
—la gente que uno odiaba 
cuando tenía diez años—. Y 
esto es lo que digo en mi 
nuevo long play: me acuerdo 
de todo eso, ¡malditos! Eso 
es lo que digo, no me aga- 
rran dos veces. 


FIN DE LA 12? PARTE 





BUCHANAN 
POSE arden 


la canción dela bicicleta 


NECIOS 
-Teescucho oOIpear 


MADERA TALLADA 
-lucambiards 


MP 
San anton 


105 BARBARO 


salta nena 
que será 


TRIO GALLETA 


















molina 
no importa qué 


BIGHOS DECANO! 
que es la vids 


dEbot JAME 
ella es una dama 


+ 


7 





- Ez 
e 


+ 
, 
w Ed 
, 9 
At. hi SS 


A 4 
Ss, Ne 
A PIN , 

y NE . 


McCARTNEY Vs. BEATLES: 
LA COSA SE OSCURECE 


Con toda seguridad los Beatles fue- 
rom los personajes de la música 
que más nta hicieron gastar a los 
periódicos en los últimos diez años, 
Se suponia que, después de la defi- 
nitiva separación, sus cuotas de 
noticias iban a mermar. Error. En 
estos momentos los diarios —espe- 
AR A 
do a la calle casi una información 
diaria. con respecto al conflicto 
que mantienen los Beatles y las 
compañias que ellos manejaban. 
estas son las tres más importantes 
A CE ES EEC IC 
mo las anteriores, clarifican el des- 
orden, pero oscurecen y ponen muy 
HEEE] ET 

1) Los periodicos volvieron a ¡n- 
A EL O AO 
ney en el grupo para poder segulr 
NT 
solo se insiste en un nombre: el 
viejo amigo del grupo Klaus Voor- 
man (ya no se nombra más al ex 
Nice, Lee Jackson). Sin embargo, 
a los pocos dias de aparecida la 
información, el abogado Les Perrin, 
A A PE 
John, Ringo y George, dijo a la 
prensa que "los otros tres beatles 
sólo se reunieron en Apple para 
conversar sobre la posibilidad de 
un próximo posible disco pero no 
del reemplazo de Paul McCartney”. 
Esa posibilidad —aclaró— depen- 
de del resultado del juicio.”. Más 


claro, petróleo: si McCartney pier- 
de el juicio, sería reemplazado. 
2) A su vez, la poderosa compa- 
nía de producciones Robert Stig- 
wood Organisation (propietaria de 
los grupos Bee Gees, Derek and 
the Dominos, ex Cream y medio 
Londres) negó la existencia de ne- 
gociaciones entre la empresa y Paul 
RS AC CE 
como solísta dentro del grupo de 
conjuntos y solistas producidos y 
promocionados por esa organiza- 
ción, que es la más grande de in- 
EI EI TES 
fuentes de información confidencial 
aseguran que el suegro de McCart- 
A A id 
(dueño de Eastman Kodak) llegó a 
Londres para tratar el “millonario 
pase” de su yemo a la Robert Stig- 
wood Organisation, 

3) Como si todo lo anterior fuera 
RA 
disputa judicial con la empresa edi- 
tora de temas Northern Song por- 
que esta compañia (donde Lennon 
y el propio McCartney tienen toda- 
vía acciones) no quiere reconocer 
E Is NT) 
como autora del tema hit del ex 
beatle: "Otro. día”. Si es cierto que 
EN TIA A  N 
al tema —dijo la Northern— le to- 
maremos una prueba de suficiencia 
musical”, (Borrate, Linda), 


TODAVIA HAY 
BUZONES EN VENTA 


Alaunas semanas atrás partió con 
rumbo a Londres Rino, uno de los 
hermanos que componen el grupo 
italiano Los Bárbaros, Eso no ten- 
dría nada de extraordinario si no 
fuera porque una gacetilla, prove- 
niente de sus representantes, ase- 
guraba que el músico viajaba "ha- 
cia Londres especialmente invitado 
por el sello «Apple», propiedad de 
los Beatles”, Esta sección se ca- 
racteriza por no ser demasiado res- 
petuosa, pero esta vez, con perdón 
del señor Rino, vamos a permi- 
tirnmos dudar de que haya sido 
especialmente invitado por Apple, 
precisamente porque esta oficina 
está totalmente cerrada a toda per- 
sona ajena a su administración des- 
de que se inició el juicio entre los 
Beatles. Además, ¿para qué lo ¡ban 
a invitar? Sería interesante que los 
productores. los managers y gace- 
A EN E IE 
mar al público, ya que no se traga 
cualquier buzón. 


LA NUEVA: 
EL PESTO 


La idea, sinceramente, es graciosa: 
un productor musical, no muy ex- 
trañamente apellidado Masetti, ma- 
quinó "producir cinco grupos que 
EPA TE E 
dualmente, A todos los conjuntos 
reunidos los denominó '“Grupo del 
Pesto”, precisamente porque cada 
uno de esas cinco formaciones lle- 
vará el nombre de los componentes 
comestibles que tiene el típico pes- 
lo culinario El primer grupo en 
aparecer se liama Albahaca. Los 
otros —según parece— se deno- 
minarán Aceite, Sal y Ajo. El auin- 
to será, seguramente, el que se 


sienta más incómodo: deberá lla- 
marse Perejil. 
YO QUIERO 


(408, 10) 


Jorge Montes es un guitarrista que 
frecuenta algunos circulos de la 
música rock. Nadie sabe por qué 
se unió (él sí: $) a la Séptima Bri- 
gada hace ya más de un año. Pero 
resulta que se cansó de “camelos” 
y “camorra” y quiere hacer un trio 
para tocar blues ("porque me mue- 
ro loco”), Para conseguirlo habló 
con el baterista de Luz de Mercu- 
trio, Carlos (que lógicamente tam- 
bién debe estar cansado de hacer 
pavadas) y el bajsia Amarillo (de 
apellido). pe:o más co”ocido como 
cacho Ojo, 





Pero resulta que Ojo, a pesar de lo 
que dice Montes, desmiente cual- 
quier tipo de unión y prosigue gra- 
TEA 
de Litto Nebbia. (No es lo mismo 
un ojo en el monte, que montes en 
el ojo). 





EL ULTIMO 
ANA E 


Algunas semanas atrás el disc joc- 
xey Leo Rivas trató de confir”.ia: 
por todos los medios la separación 
TE E A 
guió una palabra oficial de parte 
de uno de los representantes del 
3rupo, Cacho Améndola. Presuroso, 
Rivas divulgó la noticia por el éter, 
SN A CI 
grama el guitarrista del trío. Clau- 
dio Gabis, para preguntar “qué era 
eso de la separación. porque él no 
estaba enterado”. (2) 

Otro comentado suceso, en la aje- 
treada separación de Manal, fue el 
A LS 
El TN ei A TT 
restaurante Munich de la calle Pe- 
llegrini (al cue suelen concurrir la 
mayoría de los rockeros) mantuvo 
una disputa con el manager per- 
sonal de Manal e inclusive el asun- 
to llegó e las manos, 


PICHIN 


Al principio fue por casualidad: en 
A EE NT E 
agrupación Baja Marimba Band, uno 
de los integrantes aparecía en la 
portada en una actitud que podía 
ser interpretada como que estaba 
orinando. Desde entonces, el jete 
de esa arupación, el exótico Julius 
Wechter, decidió incluir en todas 
las tapas de sus long plays algún 
personaje presuntamente orinando. 
“Lo hicimos —aclaró— porqué eso 
nos ha dado suerte en Jas ventas” 

(¡Cuidado con los perros!). 


somos tan JÓDEnes y| 
diferentes Como DOS 


y Estamos acostumbrados al ritmo de la vida moderna. 






























/ Diariamente experimentamos en sonido, para poder 
, ofrecerte la más amplia variedad en instrumentos musicales 
O nacionales e importados, de todo tipo. Por Los 







Za precios, créditos, formas de pago, no te preocupes, todo 
se soluciona en el hogar de la musica, tu casa, 
tan joven y diferente como vos. Enterate de 

po $ 


nuestras cosas y veni a escuchar como suenan. 


MN * , * 
Y Guitarras eléctricas importadas y nacionales de 


/ S , La mejor calidad. Baterías completas: Ludw: g, 

G pS sx Pearl, Colombo, Rex y otras afamadas marcas. 
| HH 25 E y Organos electrónicos Farfisa 
SA L en su nueva linea. 


O 
| Amplificadores para 
( O | o SN e las necesidades 
¡0 y exigencias: Farfisa, 
O Hollywood, Shirton, 
2 /  Davoli, Fonum, etc. Y 
la mas completa linea de 





ES instrumentos de viento y accesorzos 
E musicales. 


C 2) y s 
El hogar de la musica 
Av. de Mayo 959-979, Bs. Azres 





Con el único Laboratorio para la Enseñanza 
Acelerada del Organo Electronico. 
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Pelo entrevistó a Facundo Cabral para conocer el pensamiento de un demagogo, que, extrañamente, 
gusta siempre. 


Ide: Mezcla de vate folklórico y 
7 juglar ciudadano, con gestos 
mansos y lentos, una voz chiqui- 
la y agradable, una guitarra pre- 
cisa y relterativa, los vaqueros de 
siempre y una demagogia que 
fluye a raudales, que se derrama 
á borbotones en cada estrofa, en 
cualquier frase, el estilo de Fa- 
cundo Cabral no tiene paralelos, 
su eficacia parece no tener limi. 
tes. 


Alternando con los cantantes más 
remanidos y comerciales en cual- 
quier club de barrio, compitiendo 
con gente «del rock, en cualquier 
escenario, integrando shows de 
dudosa sofisticación en locales 
nociurnos. aportando un matiz 
totalmente distinto a los festiva- 
les en que interviene, Facundo 
constituye un fenómeno aislado 
de implicancias mucho más pro- 
tundas que las que permite suy- 
poner una visión superficial de su 
estilo 
AENA 
ima de Corrientes y Reconquista. 
Con la calma que siempre parece 
llevarlo al borde mismo de la in» 
diferencia o la pereza, desparra- 
mado sobre una silla incómoda, 
cae en largos pozos de silencio 
ante cada pregunta, para emer- 
ger después con una respuesta 
precisa o un comentario aparen- 
temente, disparatado que, sin em- 
bargo, parece continuar lógica- 
mente algún dilatado razonamien- 
to interno que no le parece ne- 
cesario explicar 


Cuenta sin énfasis <u METER 
desiiza una imagen de niño soli» 
tario, sin amigos, ansioso por co- 
nocer el mundo. Se detiene para 
reterar, casi obsesivamente, una 
admiración ¡limitada por la ma- 
O RAEE EE O 
echaron de cinco escuelas antes 
oe que pudiera terminar el c0 
eglo primario. 

A los 6 años se Instala su tfa- 
mitia en Tandil; a los once se 
'anza a recorrer el mundo, A“los 
14, después de trabajar en cha. 
cras y ciudades, vuelve al hogar, 
hace dibujos satíricos para un 
diario, “El Eco”, de donde loa 
echan cuando descubren su 
edad. Se empeña en estudiar un 
pachillerato relámpago y en 2 
años culmina el esfuerzo que le 





permitirá ingresar a Filosofla y 
Letras. Pronto descubre que no 
está allí el mundo que le inte- 
A E IN TE ET 
cumplir el servicio militar. 


A los 21 años es un lector apa- 
A ST 
món de la montaña es el tema 
central de sus meditaciones. Con 
un nombre sagazmente elegido, 
indio Gasparino, y un aspecto 
II 
presenta en el Hermitage donde 
estrena un repertorio que, en 
parte, todavia conserva, 


Sin embargo, su abandono de 
aquella imagen —la de Gaspari- 
no— es lo que prellere historiar: 
“"Sufri un accidente y estuvieron 
a punto de cortarme -una pierna, 
Empecé a pensar en cuánto y 
cómo cambiaria mi vida, en qué 
cosas realmente quería hacer y 
no había hecho. Cuando el pro- 
blema se superó yo ya estaba 
decidido a no volver a un estilo 
comercial, a no empeñar nunca 
más mi libertad por ningún motl- 
vO, 

Al principio —memora mirándose 
fijamente "las manos— mls temas 
eran agresivos, yo acusaba, bus- 
caba a un culpable. Ahora busco 
a Dios.” 


El Dios de Facundo no es sec- 
tario, pero le ofrece una imagen 
precisa de orden natural “yo 
A EE EE E 
socialmente, perc no podemos, 
ni debemos cambiar el universo. 
La sociedad y los Individuos han 
s.do creados por Dios y debe- 
mos luchar Contra las injusticias, 
pero no pensar que un mundo 
A A SN O 
EII A 
rán siempre, no son modificables 
por cambios económicos o de es- 
tructura.” 


Quizás esta filosofía explique un 
cambio que Facundo siente co- 
mo fundamental: 


"Antes creia en la pelea franca, 
ahora no. Mi función, mi trabajo, 
consiste en clarificar la realidad 
para que la comprendan y la 
asuman los demás, los que es- 
tán demasiado alienados, los que 
E CN 
un profeta, ni lo pretendo 


En cambio pretende, eso sí, ser 
'un tipo feliz, porque hago lo que 
quiero y porque necesito muy 
poco para estar bien'í, 


Cuesta creer en su total indife- 
rencia ,no por el dinero, esa es 
bastante evidente: —'me arreglo 
con 30 mil pesos por mes, vivo 
IC EEN LE 
go 8 mil, uso siempre los mismos 


EI E 
ropa; cada mes y medio viajo a 
Tandll para llevarle a mi madre 
el resto de lo que gano” —sino 
por la venta de sus discos, 
por los pormenores de su Cca- 
chet: 


“No tengo la menor idea de esas 
cosas, hay que preguntarle a Ca- 
cho Améndola, él se ocupa, yo 
no sé nada.” 


De lo que está seguro en cam- 
bio, es de su repercusión: 
“Estoy condenado al éxito, a que 
EM CEE 
A SI 
duros y los chicos, a que todos 
mé quie.an, porque soy auténti- 
CO, y eso es algo que no puede 
disfrazarse.” 


Algunos otros ingredientes, sin 
embargo, se agregan a la des- 
pojada fórmula, para reforzar su 
eficacia. Y Facundo lo, admite: 
"Si, soy demagogo, uso cualquier 
elemento para que se oiga lo que 
quiero decir, en el escenario to- 
AI E TE TA 
si esa excitación es demagogia. 
que sea.” 


Quizá no sólo la excitación sino 
E E IR E 
sinceridad y esa pureza a la que 
recurre obsesivamente: 

"Mi familia vive en el campo, tie: 
nen alma de campesinos, mi ma- 
dre es un ser excepcional, para 
quien no existe el pecado, mis 
hermanos son gente pura de ver- 
dad. Yo estoy contaminado. mi 
ARE EE 
cil, pero espero llegar también a 
esa pureza. Porque cuando estás 
E ETA lo 
que querés, no importa sumeralr- 


se en el sistema porque nada 
puede tragarte ni modificar tu 
verdad,” 


O quizá sólo se trate de una in- 
genuldad sincera y hermosa. Cor 
Facundo es dificil resistirse a dos 





emociones primarias: el rechazo 
y la desconfianza, o la simpatia 
total, 


Habla de Oriente, adonde piensa 
viajar este fin de año, de los 
amigos numerosos y queridos, cl- 
ta frecuentemente nombres insó- 
litos para ejemplificar sus emo: 
ciones: "Toscanini contó una vez 
que el sonido de los violines le 
parecia la música más conmove- 
A CES 
un viaje por Africa, vió a un nl 
ño que lloraba de hambre en los 
brazos de su madre; y ese so- 
nido lo conmovió más que cual- 
quier violín que hubiera escucha- 
do en su vida.” 


Pero el fárrago de palabras e 
imágenes, su buena disposición 
para comunicarse de alguna ex- 
traña manera no ayudan dema- 
siado a comprender su fenóme- 
AA EE TA 
rizados, los ojos tiernos, casta- 
ños, confiados, le dan un aire de 
santón folklórico. El brillo de sus 
metáforas. sin embargo, sólo res- 
plandecen en el escenario. Alli 
tiene siempre el gesto preciso, la 
imagen incisiva, la gracia espon- 
tánea que no conocen rivales en 
su medio. 


Si lo ignoran cuando llega, él no 
se inmuta, de Inmediato inventa 
alguna pequeña agresión que es 
testejada y, en adelante, ya pue- 
de ordenar "el pueblo se calla” 
y lograr silencio. Navegando en 
melodías lineales, simplisimas, sus 
letras alternan entre la facilidad 
y la verdad profunda en un jue- 
go reiterado, sutil, que cuesta no 
A IES 
bordes del sexo, de la critica de 
costumbres, de la denuncia s0. 
cial, del esceptisismo político. No 
va más allá, pero señala el cami- 
no con un dedo preciso. 


Paradójicamente, se permite va- 
guedades increíbles para situar: 
se personalmente frente al mur 


-do que le rodea. Quizá su decla- 


ración más precisa, en ese terre- 
no, esté contenida en dos pala- 
A 
glo, es difícil enunciar sin rubo- 
rizarse; “soy librepensador”. di- 
ce, y se queda muy tranquilo, cá- 
mo si hubiera expresado una tór- 
EE EA 











Para los argentinos es un 
grupo totalmente nuevo, y 
es probable que muchos no 
hayan oído hablar de ellos 
nunca. Sin embargo, el año 
- pasado, las encuestas reali- 
-zados, Family nunca logró 
expertos determinaron que 
Family era el quinto grupo 
en importancia dentro de l|n- 
alaterra. Para tener la di- 
mención total de esa prefe- 
rencia, basta conocer que 
debajo de ellos se ubicaron 
los Rolling Stones, y otros 
grupos mucho más publicita- 
dos y conocidos como Fleet- 
wood Mac y Moody Blues. 

Pero esa quinta posición, si 
- bien es un reconocimiento al 
trabajo progresivo del con- 
junto, no significa que los in- 
gleses presten su devoción al 
Márupo. Al contrario: a pesar 
-de su prestigio entre los crí- 
ticos y periodistas especiali- 
zados, Family nunca logró 
tumultuosas audiencias ni 
ventas discográficas extraor- 
dinarias. Inclusive mucha 
gente los vio por primera vez 
n los festivales junto a otros 







grandes. Las giras del grupo 
son muy contadas y Sólo 
eventualmente realizan reci- 
tales más o menos importan- 
tes. 

A pesar de todo, Family es 
realmente uno de los grupos 
más importantes de Inglate- 
rra por su altisimo nivel mu- 
sical que, año tras año va 
superándose increíblemente. 
No es un conjunto que hace 
temas cada vez mejores oO 
más exitosos, es su música la 
que progresa tratando de ex- 
traer nuevos sonidos a las 
bases clásicas del blues y 
el rock, 

No es casual que su música 
sea la preferida de los crí- 
ticos e ignorada por el grupo: 
la música de Family no tiene 
arandes efectos sonoros co- 
mo las composiciones de los 
Beatles o los Who; es la reu- 
nión de una infinidad de su+ 
tilezas, de matices armónicos 
dirigidos a la cabeza y no a 
los pies del oyente. 

Es una de las pocas bandas 
de rock que tiene sólidas ba- 
ses de conocimiento acerca 


de la música que están ha- 
ciendo. Quizás por eso, todo 
lo que hacen, lo llevan a 
cabo con un poco común 
poder de convencimiento. Las 
presentaciones de Family son 
poderosas, completas. No 
hay huecos para distraerse. 
En sus comienzos el grupo 
estuvo integrado por Ron 
Towshend (batería), John 
Whithey (guitarra, cíitara y 
piano), Roger Chapman (can- 
tante), Rick Grech (bajo, ce- 
llo y violin) y Jim King (saxos, 
piano, marimbas). Hicieron su 
primera presentación a los 
productores el primero de 
noviembre de 1967, en un re- 
cital privado. Para hacer su 
debut ante el gran público 
debieron esperar siete meses 
más. Lo hicieron en Bedford 
Park, en Londres, en un re- 
cital al aire libre donde la 
estrella central era el Jimi 
Hendrix Experience. Sin em- 
bargo la tarde fue para Fami- 
ly que asombró al público 
con su sonido multinstru- 
mental y la complejidad de 
los combinaciones. 


ILa fama 
3e ESTA 
aclaramalo 


Family, uno de los mejores grupos pro 
gresivos de Inglaterra, casi desconocido 
en Argentina (pero allá también). 
































El primer long play que gra 
baron, “Casa de muñecas”, 
fue producido por uno de los 
primeros integrantes de Traf- 
fic: Dave Mason. Inclusive el 
único tema que no pertene- 
cía a Family, llevaba la au 
toría de el ex miembro de 
Traffic. 
En 1969, Rick Grech fue ten- 
tado para integrar lo que se 
creyó iba a ser el supergru- 
po más importante del mun 
do: el cuarteto Blind Faith, 
Grech abandonó entonces 4 
Family para unirse a Eric 
Clapton, Ginger Baker y Ste 
ve Winwood. Su puesto fue 
cubierto por John Weider, 
que toca los mismos instru- 
mentos que Grech, inclusive 
el violín, que es una de las 
características más sobresa 
lientes del sonido del con- 
junto. Family fue además una 
de las primeras bandas de 
blues y rock en integrar a 
las formaciones habituales la 
utilización del violín electrifi: 
cado. Hoy, en esa especiali- 
dad, se destacan sobre to- 
dos los grupos norteameri- 


1] y 





pués, al 


canos: lts a Beautiful Day, 
Flock, etc. 

También Jim King abandonó 
el grupo. Esta circunstancia 
hizo tambalear al grupo, que 
estuvo al borde de la diso- 
lución, y que King era el ele- 


mento unificador y casi fun- 


damental de la banda Sin 
embargo su lugar fue ocupa- 
do por un músico muy jo- 
ven: John “Poll” Palmer, 
“Cuando le dijimos que se 
integrara al grupo —cuenta 
ahora Roger Chapman— lo 
hicimos solamente por darle 
una oportunidad porque era 
un gran muchacho, pero des- 
pasar los meses, 
nos llevamos una sorpresa: 
Poli se convirtió en uno de 
los músicos más sutiles que 
conoci. 

Esas nuevas formas musica- 
les por las que se caracteri- 
za Family están a cargo de 
“Charlie” Whitney; a pesar de 
todo reconoce que su estilo 
se nutre en el rock and roll: 
“Siempre me gustó el rock 
—dice— sobre todo el viejo 
rock. Aunque creo que lo 


que hago está bastante in- 
fluenciado por la música hin- 
dú, pero no en lo referente 
a la percusión que es el ti- 
po de sonido oriental que ha 
llegado a occidente, creo 
quemi similitud reside en las 
escalas.” 

En el único long play 8ditado 
en la Argentina, titulado sim- 
plemente “Family”, se pue- 
den apreciar la calidad y los 
nuevos aportes formales con- 
tenidas en las composicio- 
nes de Whitney. 

Roger Chapman, en la mis- 
ma encuesta en que Family 
apareció como uno de los 
cinco grupos más importan- 
tes de Inglaterra, fue ubica- 
do como el tercer cantante 
en importancia solamente su- 
perado por el zeppelin Ro- 
bert Plant y por Joe Cocker, 
y en el concenso internacio- 
nal se lo consideró en el oc* 
tavo lugar, ubicándolo por 
delante de Paul McCartney y 
Neil Young. 

Pero eso es quizás lo que 
menos le interesa a Chap- 
man. Su verdadero interés 


está en las letras. Expresán- 
dose a través de frases e 
ideas consiguió encontrarse 
a sí mismo, porque de re- 
pente él sintió que podía ha- 
cer poesía. Como esta del 
tema "La respuesta del te- 
jedor”: 

Tejedor de vida, 

déjame mirar y ver 

el dibujo de mi existencia 
que pasó apresada en tu 
tapiz 

Antes de dedicarse a la mú- 
sica, a ser cantante y escri- 
tor de temas, Roger Chap- 
man había trabajado como 
plomero soldador en Leices- 
ter, Muchos preguntaron bur- 
lonamente ante las preten- 
siones de ¡toger ¿Cómo pue- 
de un yuyo como él escribir 
cosas como esas. 

Roger nos responde: "Yo 
escribo principalmente para 
mi —dice— por las cosas 
que me pasan. Escribo de 
una manera reservada. Yo sé 
lo que mis palabras quieren 
decir pero reconozco que 
las otras personas tal vez no, 
Disfrazo lo que significan a 


propósito. Disfruto como un 
loco cuando leo las notas de 
los críticos tratando de des- 
cifrar el verdadero sentido 
de la canción.” 

Lo que tal vez Chapman no 
sepa es que él puede ocul- 
tar deliberadamente, pero su 
subconciente poético está 
ahí, perceptible a la vista de 
quien está dispuesto a re- 
cibir sin prejuicios. 

Desde el primer album, pa- 
sando por "Family Entertai- 
ment”, sus últimas produc- 
ciones se están clarificando 
cada vez más. No sólo en 
las letras de Roger Chap- 
man, también las composi- 
ciones de Whitney y el tra- 
bajo instrumental de todo el 
grupo. Es casi lógico: al 
principio ellos buscaban ca- 
minos musicales y literarios 
inexplorados en un fervoro- 
so afan de presentar algo 
nuevo, Todo eso lo han cum- 
plido ya, y con bastante lu- 
cidez. Pero ahora están tra- 
tando de encontrar otra ver- 
dad más humilde, finalmente 
más eterna: la claridad. «+ 





la Argentina tiene ya, aproxima. 
damente cinco años de vida. En 
los tiempos iniciales todo fue muy 
A AE 
verdaderamente destacable era el 
entusiasmo, Desde fines de 1968 
E E 
to fue descubierto y comercializa- 
do por las grabadoras, y el públi- 
co comenzó a detenerse más en 
cada grupo, a individualizar a cada 
A TT E US 
una escala cualitativa. Así fueron 
surgiendo instrumentos preferidos 
y solistas destacados por el con- 
como. 
En un principio, por su comunica- 
ción musical directa, los bateristas 
fueron los más populares. A me- 
dida que los gustos musicales del 
público fueron haciéndose más su- 
tiles se produjo un vuelco hacia las 
primeras guitarras, que por lo ge- 
A EE O 
de los grupos. 
1 ET E EN ETE 
destacados y conocidos, algunos 
bateristas que gustaban y, los ba- 
TAC E EVE NN 
ignorados. 
Cuando apareció en escena un 
grupo con una formación que rom- 
pía con el esquema, la banda Alma 
2 Vida, muchos fueron los que pre- 
dijeron su corta vida argumentan- 
A A O 
del público, de grupos de jazz y 
rock con instrumentos de viento. 
El intento, sin embargo, fue fructí- 
fero: la banda no sólo demostró 
que su música se podía encuadrar 
dentro de las corrientes musicales 
de vanguardia, sino también que 
era capaz de producir temas real- 
mente populares. Hoy Alma 4 Vida. 
revirtiendo las premoniciones, es 
uno de los grupos más fuertes e 
importantes de la Argentina y, con 
toda seguridad, el que más ha re- 
novado la escena. 
Pero los cambios que produjo Al- 
ma 8 Vida con su advenimiento no 
fueron únicamente éstos. Por pri- 
mera vez en el movimiento de mú- 
sica pop local se produce el caso 
de un solista que escapa de la tra- 
dicional guitarra o bateria: ahora 
es un saxofonista, Bernardo Baraj, 
quien, se ha convertido —junto con 
el cantante y organista Carlos Me- 
TR E E 
de un grupo. ' 
EE E o 
dota, si no fuera que, además, Ber- 
nardo Baraj es uno de los mejores 
intérpretes de saxo de la Argentina, 
seguramente comparable al promo- 
cionado Gato Barbieri. 
Lo importante de Baraj es que, a 
partir de su proyección en Alma 2 
Vida, se está constituyendo en: el 
prototipo del nuevo músico argen- 
timo: altamente tecnificado, reales 
conocimientos musicales y, por so- 
bre todo, ubicado con inteligencia 
(sin modas ni onditas) en la reali- 
dad y en la vanguardia de hoy. 
Su caso. no obstante, no se dio 
con demasiada reiteración entre 
los guitarristas. Sólo algunos están 
tratando ahora de encontrar su 
propio camino, en lo posible alejado 
de clichés y fórmulas ya conocidas 
en su versión original. 
Porque su instrumento es dificil 
de mostrar en un público acostum- 
brado a oír otros sonidos, porque 
es uno de los líderes de uno de 
los mejores grupos de la actuali- 
dad, porque tiene independencia 
técnica y porque sabe perfectamen.- 
CI E NI E 
sica, Bernardo Baraj es indudable- 
MEC E IN TE 
escucharlo o seguir su trayectoria 
para comprobarlo. «He 
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Sabés cómo nació el COLLEGE... 
Primero te cuento dónde: en Inglaterra. Y decirte dónde,es empezar 
a que sepas cómo y por qué nace. Lo diseñaron como la 
inteligente, la imaginativa solución que conciliara dos necesidades. 
La que los jóvenes como vos sienten de expresarse en su ropa, 
libre, elegantemente, de manera personal ...Y de la necesidad de adaptar esa legítima 
ambición, al espíritu de los severos estatutos de los tradicionales colegios británicos. 
Nació el COLLEGE como el saco estudiantil. irreprochablemente “school”, 
que sin embargo, no uniforma de estudiante. Que resulta tan jovial y mesurado, en la 
fiesta como en el aula, Como que lleva la fiesta al aula ...! 
Esta prenda resultó una solución tan particularmente feliz que, desde 
hace años, THOMPSON Y WILLIAMS ARGENTINA, se aseguró 
su licencia en favor de la proverbial elegancia juvenil argentina. Desde 
entonces, el COLLEGE es entre nosotros, el saco cada año más joven. 








Pero este año, COLLEGE 71 

volvió de golpe antiguos 

a todos los otros sacos, 

Este año, o se usa O 
COLLEGE 71, 

o no se es joven! 


Porque COLLEGE 71 le anticuó la pinta a todos. 
Después de este saco, todos resultan fuera del tiempo. 


exclusividad 


THOMPSON £ WILLIAMS 









Derecho 
1,2 y 3 botones 
Solapa inglesa, 
ancha y curvada 
Dos aberturas altas 
1 abertura martillo 


Línea puesta al día 
y puesta al cuerpo, 
según la 
larga curva inglesa 


Tela que compromete 
la elegancia 

de alto rango 

en este momento 

de la moda europea: 
granito-smoking 


THOMPSON. € WILLIAMS 


Botones ingleses 
de gran cuño, 
con el morrión 
de la Guardia 
Real Inglesa 
troquelado 
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Colores: 


Azul Lake - Tabac - Verde Billar 
Negro - Negro Intenso 
Blue Classic - Bordeaux Mosto 








Cruzado 6 y 4 botones 
Solapa ancha y curvada 
Bolsillos con tapas 

2 aberturas generosas 


Terminación de medida 
Costuras cargadas a mano 
Pespuntes a mano 
Forrería exclusiva 








Rivadavia y Esmeralda - Bs. As. 
Laprida 114 - Lomas de Zamora 
San Martín 834 - Rosario 
Av. Olmos 1 y 19 - Córdoba 


Dto. PIERRE CARDIN en todas nuestras casas 








LA MENTA TAMBIEN HA MUERTE 





surgieron 


sufriendo penurias y 






, 


j* 








simples que editaron, la ce- 
rencia d etrabajo (a pesar 
de que siempre estuvieron 
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o a alan 


rada “iba a pisar algo 


ellos. Sin embargo estuvie- 
ron, siempre, 


mentes postergados. Tenían 
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$e Los hechos están demos- 
trando que ha llegado la 
hora del cambio dentro de la 
música popular de rock en 
la Argentina. Uno de los más 
ejemplificantes es la decisión 
de Pajarito Zaguri al disol- 
ver, hace apenas unos me- 
ses, el grupo que el mismo 
había formado, la Barra de 
Chocolate, para dar un giro 
total y convertirse en solista, 
Pero la modificación va mu- 
cho más allá, no se limita al 
cambio formal de un conjun- 
to por un solista Hay tam- 
bién una modificación ideo- 
lógica y de actitud en. esta 
nueva etapa de uno de los 
músicos más populares de la 
música de rock local, Al pa- 
recer, Pajarito, cree haberse 
dado cuenta que toda la mi- 
tología que se había forma- 
do entre el cada vez más 
decadente “cirquito” de 
Buenos Aires lo había lleva- 
do, tanto a él como a la ma- 
voría de los músicos, a creer 
en un mundo irreal, fanta- 
sioso y deformante, Alimen- 
tado de gasolina extra musi- 
cal y, por lo tanto, ajeno a 
las vivencias cotidianas, tan 
fundamentales para reflejar 
la imagen de un país que 
aún está luchando por reali- 
tarse en todos los órdenes. 
inclusive en el musical, don- 
de todavía persiste la depen- 
dencia. 
Las palabras de hoy de Pa- 
jarito Zaguri son bastante 
claras y firmes como para 
comprender, a través de uno 
de sus gestores todo un pro- 
ceso que está culminando, 
para dar paso a otro quizás 
más auténtico 
“Mi mujer me hizo ver la rea- 
lidad ——<cuenta despaciosa- 
mente—, antes me envanecía 


seriamente, con inteligencia, 
me di cuenta que sólo eran 
cosas vulgarmente regulares 


un músico, en esencia soy 
un decidor, y por lo tanto de 
ahora en adelante voy a de- 
cir las cosas bien claras. 
Pregunta: ¿Creés que en los 
últimos tiempos hubo desco- 
nexión entre los músicos y 
los oyentes, es decir: falta 
de comunicación entre inte- 
grantes de una misma gene- 
ración? 

Pajarito: No podría asegurar- 
lo exactamente. Puede ser 
que haya ocurrido en algu- 
nos casos. 

Pregunta: ¿Y en tu caso par- 
ticular con la Barra. 

Pajarito: Puede ser que haya 
habido esa falta de comuni- 
cación real en las letras pero 
sólo en la última etapa, Te- 
mas como “Doña Lucia” y 
algunos otros seguramente 
no los volvería a hacer por- 
que no pienso así ahora. 
Pregunta: Aparte de ese de- 
seo de cambiar en las letras 
de tus canciones, ¿existe 
también una modificación 
musical? 

Pajarito: Bueno, en la línea 
rítmica hubo un cambio, pero 


cional, como eran 


lista. El lado “A” se llama 
“Presidente del pais” y el 
otro "Hombre sin nombre”. 
Pregunta: El tema “Presiden- 
te del país” es la primera 
canción sobre la consabida 
pregunta “¿qué haría usted 
si fuera Presidente ?”. 
Pajarito: No, no tiene nada 


mún a los presidentes del 
país. Esta es la estrofa' prin- 
cipal: 

Tú, Presidente del pais. 

Tú, de la tierra labrador 

No ves que está esperando en tu 


Algo que quiere crecer en paz 


Y es tu hijo, el hombre del año 
[2000.* 
Tú, Presidente del país 
Tú, de una empresa director 
A tí, gran poeta y soñador 
A, tl, que eres músico o pintor 
tu 


a 
ql 


. 
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Pajarito: Tomar partido por 
la paz, como en el tema an- 
terior, está bien. Lo ha hecho 
mucha gente pero lo que vale 
es el enfoque que puede 
convertir el mensaje en algo 
más directo o no. Pero en 
los dos temas que, probable- 
mente integren el segundo 
simple, mi posición es bas- 
tante radical y terminante 
con respecto a un problema 
que está acosando a nues- 
tro país en los últimos dos 
años y que pretende ingresar 
entre las generaciones más 
jóvenes. Me refiero a las dro- 


gas. Los escribí, en principio, 
porque me había comprome- 
tido a hacerlos. Era casi un 
juramento, Además pienso 
que para el cantante llegó la 
hora de dar la cara y enfren- 
tar los problemas de la readli- 
dad cotidiana y dejarse de 
delirios y cuestiones psico- 
délicas. Y, por sobre todas 
las cosas, lo escribí porque 
vi, y comprobé, cómo está 
pudriéndose gran parte de 
una generación. Esas porque- 
rías que toman los están con- 
virtiendo en un montón de 
basura: ya están reventados, 
Pregunta: ¿Por qué ponés 
tanto énfasis en este punto? 
¿Hay algo de mea culpa en 
todo lo que decís? 

Pajarito: Puede ser. 

Todos estos cambios de con- 
tinente y contenido, produci- 
dos en el legendario roque- 
ro Pajarito Zaguri, podrán 
comprobarse, tomo él mismo 
lo adelantó, en la primera se- 
mana de mayo con la apari- 
ción de su primer simple. 
Coincidentemente se presen- 
tará en el cine arte Con una 
orquesta de diez integrantes 
para adelantar a la prensa en 
general los nuevos pasos de 
su carrera musical a través 
de sus nuevos temas Quin- 
ce dias después, en el mis- 
mo escenario, hará su pre- 
sentación para el público, 4 
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El guitarrista Nacho Smilari cuenta su vertiginoso paso por varios 


WANTED 
GUITARRERO! 


conjuntos hasta su ingreso en Vox Del 


e Rozó el prestigio de ha- 

ber pertenecido a los "'le- 
gendarios que tocaron en “La 
Cueva”: apenas llegó para la 
última época antes de que el 
boliche feneciera entre las 
presiones. No. obstante, Na- 
cho Smilari, llegó a conocer 
alos más ínclitos de aquella 
época y, probablemente, ha- 
ya zapado con algunos de 
ellos: Litto, Javier Martínez, 
Sandro, Moris, Pero su más 
fiel_amigo allí dentro, y en 
todo el ambiente, era sin du- 


da Pajarito Zaguri, apenas 
algo más conocido que él. 
Los dos provenían del mis- 
mo barrio: Morón, y de allí 
también era Miguel Monti, un 
bajista que accedió a “La 
Cueva” para la misma última 
época, que se hizo famoso 
allí porque fue el primero en 
tener un instrumento de mar- 
ca “Fender”. Desde ese_mo- 
mento, la marca quedó como 
su apellido. 

Nacho y Miguel eventual- 
mente unidos o separados 


acompañaron a solistas e hi- 
cieron algunos reemplazos en 
los pocos conjuntos de esa 
época. 

Los tres amigos volvieron a 
reunirse en 1969 para formar 
la Barra de Chocolate, un 
conjunto que Pajarito se vio 
obligado. a “inventar” para 
que lo dejaran grabar. 

Como las cosas salieron bien, 


todos siguieron con el con- 


junto: había trabajo, había 
o. Ninguno de ellos ha- 
bi4-tenido hasta ese momen- 


to un conjunto propio. Tran- 


* quilos y responsables, la 


situación determinó que ca- 
da uno evolucionara mucho 
más rápido que en ocasiones 
anteriores. Á mediados de 
1970 Nacho y Miguel produ- 
cen la primera conmoción 
grave dentro del grupo, prin- 
cipalmente Smilari: "O cam- 
biamos todo lo que estamos 
haciendo —dijo en aquella 
oportunidad— o Miguel y yo 
nos vamos”. 

Poco tiempo después Nacho 
Smilari viajaba a Estados 
Unidos A su regreso se pro- 
dujo la gran confusión en la 
Barra. En consecuencia se 
retiró del grupo, y su lugar 
fue ocupado momentánea- 
mente por Juan Gamba. 
Desde entonces, Nacho Smi- 
lari, uno de los guitarristas 
que más ha evolucionado en 
los últimos tiempos, fue pro- 
puesto y solicitado para va- 
rios grupos, se unió momen- 
táneamente con Sol, y reca- 
ló definitivamente en Vox Des. 
En los últimos seis meses, 
junto con otro intérprete: 
Pappo, fue el guitarrista más 
buscado y solicitado de ta 
música de rock nacional. 


Para que explicara todo ese 
proceso y para que aclarara 
de qué manera ingresó en 
uno de los grupos más gran- 
des de la Argentina, Nacho 
fue entrevistado por un re- 
dactor de Pelo. Esto es lo 
que dijo: 

“Me fui de la Barra de Cho- 
colate por un problema mu- 
sical, más que por un factor 
humano. Ese problema musi- 
cal siguió susistiendo en los 
músicos que me proponían 
formar nuevos grupos, en 
los conjuntos a los que me 
ofrecieron unirme, De pron- 
to, Carlos Avalos me llamó 
para integrar el conjumio Sol, 
La idea me pareció buena 
proque todos los que lo in- 
tegrábamos, en oportunida- 
des anteriores habiamos es- 
tado en otros grupos y ya te- 
niamos las buenas y malas 
experiencias que uno recoge 
cuando trabaja. Si nos 
uníamos íbamos a tener un 
vinculo casi exclusivamente 
musical. Ensayamos rápida- 
mente para debutar en B. A. 
ROCK. Creo que en esa pre- 
sentación anduvimos bastan- 
te bien, Pero después se fue 
el baterista, Cacho Arce, que 
prefirió a los Náufragos en 
cambio de lo que, mal o bien, 
estábamos haciendo. La his- 
toria de lo que pasó con Sol 
es bastante conocida. Pero 





además yo tuve algunos pro- 
blemas personales con Car- 
los, Ahora veo que eran pro- 
blemas tontos. No sé. El que- 
ría dirigir todo el asunto. Y 
yo humana y musicalmente 
ya no estoy para que me di- 
rijan: necesito compartir ple- 
namente algo. En Sol no ocu- 
ría, Entonces yo también 
quise tratar de imponer mis 
ideas, Entre tanto habiamos 
grabado dos temas de Car- 
los: “Suerte” y “No esperes 
que llore”. Eran buenas com- 
posiciones, tengo que reco- 
nocerío. Pero yo no estaba 
de acuerdo en la forma en 
que habían quedado las gra- 
baciones. Allí comenzaron 
nuestros primeros roces. Y 
en alguna forma me retiré del 
conjunto. Como dos de los 
integrantes del conjunto per- 
tenecían a los Bichos, tenían 
algunos contratos pendientes 
para hacer bailes. Quisieron 
que yo actuara con ellos 
bajo ese nombre sólo mo- 
mentáneamente en ciudades 
del interior y, principalmen- 
te, en Córdoba que es de 
donde ellos provienen: Yo 
me negué: no quería seguir 
haciendo lo de siempre. Ne- 
cesitaba casi físicamente ha- 
cer algo nuevo, Aunque sólo 
hubieran sido unas pocas 
presentaciones no lo habría 


soportado. Ellos fueron igual, 
y llevaron como reemplazo a 
David, un guitarrista nuevo 
que toca con Billy Bond y 
como bajista con Papo. Vol- 
veron algo entusiasmados 
con David y trataron de de- 
jarme de lado, aunque nun- 
ca me lo dijeron En un prin- 
cipio yo propuse que hubiera 
dos guitarristas para hacer 
algo en el estilo de Fleet- 
wood Mac. Pero después me 
arrepentií y además David 
también dejó el grupo. Tuvi- 
mos algunas palabras con 
Carlos, y terminamos casi pe- 
leados. 

Quedé otra vez como antes, 
totalmente solo y con pro- 
puestas de formar conjuntos 
demasiado novatos que no 
me interesan. Quise hacer 
algo por mi cuenta como so- 
lista guitarrista y cantante. 
Grabé en mi grabador algu- 
nos temas con guitarra: “En- 
tre el humo”, “Fuera de mí”, 
“Un amigo más”, “¿Qué 
soy?". Los presenté en la 
grabadora Music Hall y no me 
dieron bolilla. En Odeón pasó 
lo mismo. 

Después de todo eso no sé 
muy bien lo que pasó: me en- 
fermé. Estuve mal. Abatido. 
Recién ahora me estoy recu- 
perando. Creo que en ese 
tiempo los de Sol me llama- 
ron de nuevo y les dije que 
no. También me llamó Miguel 
“Ferder” Monti para formar 
el trío con Javier, Nunca lle- 
gué a contestarle. 


Después de los camavales 
Willy y Ricardo de Vox Dei 
se aparecieron en mi casa, 
allá en Morón. Yo no enten- 
día nada. Me explicaron rápi- 
damente lo que había suce- 
dido con Carlos Godoy. Y 
todo el asunto de la separa- 
ción de él que creo que es 
bastante conocido. Yo les 
dije que no sabía si les iba 
a ser útil porque estaba en- 
fermo y bastante desanima- 
do. Me dijeron que no me 
hiciera ningún problema: 
“Nosotros te vamos a ayudar 
en todo lo que digas”. En ese 
mismo momento acepté 

Después, ya más fríamente 
me arrepenti un poco. No me 
decidía. Yo no había tenido 
en cuenta —<Jebo confesar- 
lo— la trayectoria de Vox 
Dei. Después vi cómo traba- 
jaban y sobre todo cómo los 
trataban y respetaban en la 
grabadora Hicimos un ensa- 
yo improvisado. Y todo eso 
me convenció. Aparte de gus- 
tarme musicalmente era un 
grupo al cual se le daba bo- 


lilla, que quiere hacer las 
ccsas en serio y que trabaja 
con mucha organización. 
Todo fue como una sorpresa 
para mí: urgente se decidió 
que fuéramos a una quinta a 
ensayar todos los temas y 
"La Biblia”, muy especial- 
mente. Es increíble compro- 
bar con la precisión que tra- 
bajan: autos remise, equipos, 
todo coordinado, ¡hasta plata 
hay! No parece el sistema de 
trabajo de un conjunto ar- 
gentino tradicional: siempre 
necesitado de lugares para 
ensayar, rogando al manager 
que le de dinero. En Vox Del, 
lo poco o mucho que haya, 
se organiza y se distribuye 
con inteligencia. 

Yo realmente necesitaba una 
cosa así porque estoy cansa- 
do de divagar, de poner es- 
peranza en propuestas que 
nunca se cumplen, 


nejan el asunto de los shows. 
Me siento muy respaldado en 
Vox Dei, y en ese momento 
hace apenas un mes y medio 
atrás, yo necesitaba ese tipo 
de apoyo porque espiritual- 
mente estaba muy mal. Gra- 
cias a Dios di con un grupo 
humano que parece ser ex- 
traordinario. 


Pero tengo un poco de mie- 
do. Por “La Biblia” ¿sabés? 
imaginate que a mí me gus- 
ta con locura, pero yo no ten- 
go nada que ver con eso. La 
primera vez que la escuché 
ya estaba dentro del conjun- 
to. Sinceramente debo con- 
fesar que creía que esa obra 
iba a ser un plomo. Pero us- 
tedes ya la habrán escucha- 
do: es una de las cosas más 
hermosas que se hayan hecho 
a nuestro nivel musical en 
la Argentina. 

Pero lo que más me gusta de 
mi unión con Vox Dei, es el 
tratamiento. Date cuenta que 
hay dos guitarras, y las dos 
son primeras. Pero Ricardo 
me dijo que no me hiciera 
ningún problema, que si yo 
quería meter mis arreglos los 
podía hacer y cuando consi- 
derara que tenía que hacer 
la parte de primera guitarra, 
que la hiciera nomás. Inclu- 
sive vamos a grabar temas 
míos. Los que presenté en 
las grabadoras y no les die- 
ron importancia. Quizás sal- 
ga un simple con eso, o se 
incluya en un próximo long 
play. Qué se yo: todo - esto 
me pone muy feliz, Estoy de 
vuelta en el camino. Pero 
con mejor fumbo; estoy se- 
guro. + 





cascos de fibras plásticas 
sonido más potente 
colores nunca vistos 
bombos de 20” y 22” 
baterías con dos bombos 
batería con dos tom-tom 


solicite mayor información 








“QUE LOS DELIRANTES 
DELIREN Y QUE LOS 
ABSORBIDOS 


VEGETEN” 


Daniel Ripoll: Se está dando 
un vacio que puede ser gra- 
ve dentro de la música pro- 
gresiva (7) nacional. 

Los grupos que en esle mo- 
mento podrian haber dado 
un avance íntimamente liga- 
do a las necesidades socia- 













único paso importante de es- 
ta música fue fagocitado por 
los mismos músicos? 

Cómo se atreven a hablar del 
“chingui-chingui” si, salvan- 
do las distancias, están en el 
mismo juego. 

¿Para qué tanta habladuria 
de música progresiva, soni- 
do pesado, el cosmos, !rios 


Ahora que los materiales es- 
tán, que se dan las condicio- 
nes; ahora que tendrían que 
estar creando como nunca, 
justo en este momento, mues- 
tran una penosa. irresponsa- 
bilidad, 

La falta de elaboración con 
un sentido de autocrítica 
consciente los lleva a copiar 
moldes, a disolver bases hu- 
mañas y a embarcarse en 
éxodos. quimércos. 

¿Se los. comió-el éxilo? .¿Se 
les cayó el cosmos? 

No estamos en una época 
como para exquisiteces, hay 
que abandonar las poses, ser 
más musica que imagen, de- 
jar que los delirantes deliren 
y los absorbidos 

Si los músicos tienen verda- 
deramente algo que decir 
que lo digan, 

La independencia mental es 
el camino. 

La vida interpretada con ho- 
nesta autenticidad supera 
toda atadura técnica y abre 
los caminos a la creación, 
Por una música Auténtica, 
Progresiva, Revolucionaria y 
Nacional. 


Queremos agregar: 


Par lo imeresante y por lo 
que ha gustado; sería impor- 


tante, que tu nota del último 


número sea releida y coloca 


da en los lugares de ensayo, 


para que esté presente en la 


mente de los músicos. 
Fraternalmente 


(Capello 225, Banfield, Pcia. 
de Bs. As.) 


“EN Mi PAIS” 1 
“LOS ENVIDIO” 


Daniel: "En mi país” me pa- 
rece la representación ale- 
górica de la demagogía y ja 


falsedad Ahora que si los de 
Abracadabra sienten  real- 
meme lo que cantan, los en 
vidio por la suerte que tie- 
nen de no conocer la reali- 























Aclaración a Osvaldo Riquel- 
me: "En mí país” por Abra- 
cadabra, te parece el himno 
de nuestra juventud y yo me 
permito opinar y decir que 
eso es una “burrada”. ¿Por 
qué? Porque es una música 
para vender y no para mos- 
trarje una realidad que, ses- 
mos francos, no es la que 
muestra esa letra fácil y que 
está dirigida a un patriotero 
que es bien distinto a un 
patriota; además no le veo 
ninguna originalidad musical: 
es todo lo mismo. 


Andrés R. Alcaraz 





(Miián 1002, Quilmes, 
Pcia. Bs. As.) 

“A VOS, A MI, 

A TODOS” 

Estimado Daniel: Yo, como 


vos, en el último número de 
tu revista (el 13) voy a andar 
sin vueltas. Igual que cual 
quiera que se interesa por la 
música-música he presencia- 
do el desmoronamiento re- 
pentino de nuestro super 
charlataneado sonido nacio- 
nal, tanto en el orden must 
cal como en el de las letras. 
Pero como de música no en- 
tiendo mucho más que a lo 
que rascar una guitarra se re- 
hiere, me limito entonces a 
decir me gusta 6 no me gus- 
ta. Tan solo me referiré a los 
textos en general, 

Si. hace unos pocos meses 
alrás nos poniamos a revisar 
las letras de nuestras cancio- 
nes, muy pocos conjuntos se 
salvaban; a mi parecer sola- 
mente dos: Almendra y Árco 
bris. Almendra, o mejor dicho 
Spinetta, con su sencilia pro- 
sa escueta y pura, excalente- 
mente expuesta en el primer 
long play (y a peser de que 
muchos todavía piensan que 
“Muchacha” es un tema de 
amor) justo en el momento en 
que debía darse de lleno lue- 
go de su presentación (ma- 
ravillosa), nos defraudó; a 
vos, a mi, a todos. Insisto; 
al menos en lo que a los lex- 
tos de los lemas se refiere, 
Su mensaje, en un principio 
velado por una simbología 
algo luera de lo común pero 
muy, muy personal, en el se- 
gundo disco grande se torna 
oscuro, psicodélico y sobre 
todo muy introvertido. La 
verdad es que Luis Alberto 
en este disco canta para él 
solo, y para quienes, por en- 
ganchiar algo de poesía, cap- 
ten al vuelo lo que quiere de- 
cir. Por ejemplo: en "Lewes 
instrucciones”, si es que al- 
guien lo entiende (yo no 
pesar de mis esfuerzos), grite 
Eureka: muy tuerté, porque la 
verdad que es una hazaña. 


Oscar A. 
(Condarco 4911, Capital), 











EL SEXO 
SIN TABUES 


Para que el sexo no sea uno de los 
grandes tabúes, para que las cosas 
sean más claras, sanas y francas, 
le Liga Argentina de Educación 
Sexual ofrece a todos los jóvenes 
ide 14 a 21 años) la oportunidad 
de realizar una consulta a nivel 
médico-psicológico sobre problemas 
del sexo, psiquicos, físicos y sobre 
orientación de la personalidad en 
forma gratuita, Estos servicios se 
prestan en la sede del Centro Mé- 
dico Norte, de la Avenida Santa 
Fe 1589, segundo piso “A”, los 
dias jueves a las 20.30 tanto para 
chicas como para varones. Además 
la Liga ofrece el último virenes de 
cada mes una charia científica en 
la que se tratan temas de divul- 
gación sexual. Quienes do puedan 
asistir en esos horarios deben es- 
criblr a la dirección mencionada 
para conseguir una entrevista per- 
sonal con el doctor Power, presi- 
dente de la Liga. 


Amplificadores línea 
profesional para gu 
arras. bajos. organos 
y voces de 100 y 200w 
soy tan heno como 
el mejor importado! 
dacate el gusto, vent. 
haceme sonar y te 
convenceras de mi 


calidad. 


TALCAHUANO 139 
TUBOS 46 - 6511) 
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LA MENTE 
DISEÑOS 
INTELIGENTES 


Cada vez más pensanies, más em- 
presas tratan de atrapar las pre- 
ferencias de uno de los mercados 
consumidores de mayor importancia 
en el país: la gente de la última 
generación. Hay gente que sólo lo 
hace por el dinero, otras con cier- 
to gusto y algunas con inteligencia. 
Esto último, sorpresivamente, es lo 
que ocurre en las vidrieras (y aden- 
tro también) del local de la Man- 
zana Loca, de Malpó 942. Allí se 
inauguró una exposición de ropas 
y diseños para la gente de van- 
guardia en hase a la colección 
Astronauta, hecha con inteligencia. 


Y LA LLAMAN 
LA ANTIGUA 


Dicen que los vendedores se están 


dejando crecer el pelo, y que inau- 


guraron un salón de música pop y 
todos esos asuntos. Sinceramente 
cuesta creeries, porque el nombre 
es “Antigua” Casa Nuñez. Sin em- 
bargo es clerto, mantienen la mis- 
ma calidad y garantía que en 1970, 
pero tiene uno de los “almacenes 
musicales” mejor provistos: órga- 
nos Telsco liaponeses) de cuatro 
octavas, guitarras Kings Stone y 
bajos de la misma marca con dos 
micrófonos, amplis Telsco de seten- 
ta walls con reverberancia y tré- 
molo cuatro entradas. Todo eso en 
cuotas, en la “Antigua” en la calle 
Sarmiento al 1500. Y 
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“EL GRAM CAMELO 
QUE NO ENTIENDO” 


Señor Directos: El año pasa- 
do yo creía en personas que 
consideraba verdaderos re- 
presemames de la música y 
de loda una parte de la ¡u- 
ventud; ej: Luis Alberto Sp 
netta, Ficardo Soul y Janer 
Martinez y. por lo tamo, ad- 
miraba jos conjuntos que in- 
tegraban: Manal, etc. 

Pero, este año por varias c0- 
sas que escuché, e imclusive 
que pude comprobar escu- 
chando discos y leyendo co- 
mentanos, pude ver que todo 
esto que prometía ser artis. 
tico, no comercial, se convir- 
tió en un gran "camelo” que 
no entiendo. 

El sábado me enteré (hoy es 
lunes) que se separó Manal, 
y me parece super-bien; por- 
que sí una cosa se acaba lo 
mejor es lerminaría ensegui- 
da y no engañar al público. 
Si la música argentina está 
en crisis lo mejor va a ser 
que se disuelvan todos los 
conjunios y que surjan vaf- 
daderos musicos. 


Patricia Lillana Tobio 
(Patricios 269, Capital) 


“Y NO ES NADA 
DE EXTRAÑARSE” 


Daniej Ripoll: He leido la no- 
ta “Porque no hay ninguna 
nota nacional”, y estoy total- 
mente de acuerdo con vos, 
Lo más lamentable de todo 
esto es que llegamos a un 
punto tal que no lenemos un 
conjunto que se preocupe 
por la musica nacional. El 
único que más o menos se 
salva hasta ahora es Árco 
Iris y creo, quiero creer, que 
es el único grupo que puede 
llegar a ser verdaderamente 
representativo, en la parte so- 
cial y musical, del pais. To- 
dos los demás, Almendra. 
que considero fue el mejor A 
niveb musical y poético, no 
a nivel Menico, quiso volar 
dembsiado alto; pero se olvi- 
dson que aparte de escu- 
char a Bealles, Led Zeppelin, 
Stones y demás, hay que 
¿res su propia música y lo 
que es máx importante. es- 
tudiar, siempre e-5+-u-d-1-2-1 
Maní... qué se puede decir 
de Manal: cuando empezaron 
se decia que hacian musica 
"mtelectualizada” y la verdad 
que locaban con ganas; ¿qué 
pasó después? Lo de siem- 
pre: celos profesionales 
cuando aun no habian termi- 
nado de serlo. Estos dias me 
enteré que se separaron, ya 
se venia prediciendo desde 
lebrero, y no es nada de ex- 
tranarse. 

Gerardo Pérez 

ÍJ. Farrel 907, Valemin 

Aisina, Pcia, Es, As.) 


"MUCHO ME 
DOLIO” 


Osvaldo D Ripoll: Mucho me 
dolió su nota de la página 5, 
si, me doló no haber encon- 
trado alguna nota nacional. 
Pero... estoy complelamen- 
te de Acuerdo con usted 
cuendo dio los motivoz de 
esa omisión. 


Sinceramente, creo que en 
la actualidad no hay ningun 
conjunto argentino, que me- 
rezca ser una nota de Pejo. 
Pues (para má) lo que halxa- 
mos avanzado en el "70 lo 
ramos por la borda en estos 
tres meses que van del “71. 
Desconozco las causales de 
este retraso de nuestra mús»- 
ca. todavía tengo fe en nos- 
etros y creo que saldremos 
adetamie. 

Jun Cartos Trillo 

(Washinglon 962, Bahia 

Blanca) 


“VERDADERAMENTE 
ME”EXTRAÑA” 


Sr, Dame! Ripoll: Te escribo 
estas lineas para pregumtarie 
a qué se debe la ola de im- 
properios, acusaciones y "u0- 
cadas de cuero” que hacés 
sobre Almendra. 

No me voy a poner a dela- 
llarte número por número, mi 
página por página pues no 
tengo la suficiente paciencia, 
nm ganas, pero vos sabés 
muy blen a qué me refiero, 
pues eso no está allí por me- 
ra casualidad. 

No sólo en el resumen de 
lo que hicieron los conjuntos 
el año pasado se nola esa 
agresividad, sino que en to- 
do artículo en el cual hay un 
ejemplo que dar, o algo de 
qué agarrarse, nuevamente 
entra a jugar Almendra o al- 
guno de sus imtegrantes. Per- 
sonalmente creo que esla 
clase de chismes están muy 
fuera de tono con lo que Pe- 
lo lue y je vendrian bien a 
Valentina (Matinée) o a alou- 
na revista complaciente co- 
mo vos seguramente la lla- 
marías. 

Muchas de las cosas que de- 
cía som verdaderamente cier- 
tas y demuestran ciertos al- 
tibajos del arupo, pero no 
hubiese sido más lindo que 
todo terminara con un Al 
mendra se separó y chau? 
Verdaderamente me extraña 
esta actitud tuya, no sólo con 
Almendra, sino con Manal y 
otros que lueron los que lle- 
varón la música *“Progresi- 
va” argentina adelante como 
asi también a tu revista. 

Yo no creo que esto se deba 
a una animosidad personal 
tuya, contra estos musicos 
que llenaron tus tapas, pági- 
nas y posters, sino más bien 
que con estas disoluciones 
se acaba el plalo que al 
mentaba a Pelo. 

Nunca fui un gran admirador 
de Almendra, pero me duele 
que ahora que el negocio se 
acabo, se los siga manosean- 
do y más cuando uno de 
ellos no está entre nosotros 
para leer tus artículos; aun 
que creo que no le hubiese 


importado, 
Salúudatle. 
Héctor Luis Siare 
N. de la R.: Estamos de 


acuerdo con vos cuando de- 
cia; “que muchas de las co- 
sas son verdaderamente cietf- 
tas y demuestran ciertos alto- 
bajos en el arupo”. En cuan» 
to a que “hubiera sido más 
lindo decir que se separó y 
si, pero lamentablemente mu- 


chas veces contar la verdad 
equivale a no decir cosas 
"lindas”. Con respecto a tu 
pregunta, debemos aclararte 
que nunca hemos escrir | 
“improperios” rá “sacadas 
de cuero” porque no neces:- 
tamos de esos bajos recur- 
sos para contar la verdad 
que conocemos dJemasiado 
bien. Y todo lo que pensa- 
mos lo decimos bien clarito y 
dando la cara. La respuesta 
que necesitás te la están 
dando tas cartas de los mis- 
mos lectores. ¡Ah! la revista 
la "Hevamos adelante” cada 
uno de nosotros con nuestro 
trabajo de cada día. Y lo sn. 
guiremos haciendo, Á pesar 
de muchos 


"LOS INUTILES 
Y LOS TRES TONOS" 


Señor director: Empiezo a es- 
cribir esta carta realmente 
entusiasmado; dado que re- 
cién ahora se me hace claro, 
lego a sentir eso tan menta- 
do de la integración de todas 
las expresiones musicales en 
una sola, unica, musica 
Compré este mismo dia un 
long play de ¡azx moderno (si, 
jazz, sin que me importe que 
lan Anderson la niegue y que 
yo haya hecho lo mismo por 
mucho tiempo), interpretado 
por el trío integrado por Ke- 
restezachi (piano), Cevasco 
(bajo) y Lapouvble (bateria): 
escuchando uno de los temas 
contenidos en él, el unico 
compuesto por un miembro 
del trio (“Categoria quinta”, 
de Kerestezachi) me senti 
luertemente puncheado <ó0n 
la entrada del tema, como si 
ya hubiera escuchado eso en 
algún lado antes. me recor- 
daba algo, de repente el lam- 
pantazo. Townshend! Si, juzz 
y Who, los dos usando ar» 
monizaciones similares, a tal 
punto que el mmbécil que re 
alizó un profundo estudio se- 
bre la obra de Los Gatos 
hace algún número, sin nin- 
guna duda hubiera sentenció 
do: ¡Plagio! 
Es que realmente todas las 
músicas están corvergiendo, 
por eso Tommy y Kerestez» 
chi, por eso este último mal» 
gama rock, blues, musica 
clásica y jazz en el tecla- 
do de un piano, por eso se 
pueden observar sinceras s»” 
militudes entre músicos (com- 
positores) “cultos” como Hir- 
demith, Webern, Sabe y el 
rranejo rítmico tonal del blues. 
Por eso Nico se atrevió a 
mezclar barroco, jazz, blues 
y rock en una amalgama my- 
gistral; por eso muchos mu- 
sicos lo seguirán haciendo, a 
desmedro de los inútiles qu 
quieren seguir haciendo rock 
and roll de tres lonos, y se 
seguirán disolviendo como lo 
hizo Nicea 
Todo lo que tenemos que 
acer es seguir su ejemplo, 
=ro con una maravillosa 























nquisimo y tango. 
¿Qué esper amos ? 


Mauricio 
[Aguirre 295, 29 “A”. 
Capital) 





LA OPINION DE 
RODOLFO 
ALCHOURRON 





Después de oir el lado “A” no tuve 
más interés en el disco. Conozco 
y reconozco el talento de Jobim, 





¡a ASAS 
LOLA VERSUS 
POWERMAN AND THE 


MONEYGOROUND 
The Kinks 


Este tipo de música no me divierte 
ni me interesa. (Aclaro que sólo ol 
el lado “A'”). 
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SEAMOS AMIGOS 
Elvis Presley 

Elvis canta bien: no es ningún sor- 
do. A mí no me gustan las cancio- 
nes que canta en este disco. Lo 
único que me llamó la atención 
fue la bajada de guitarra en la in-- 
troducción de “Mama” (algo así 
como una pruebita de circo). 





ESOS CAMBIOS 
Buddy Miles 


Divertido como meten el conocido 
tema de jazz “Walkin' " en el me- 
dio de “Easy Greasy”. Me gustó el 
solo de "Down By The River”. Yo 
no sé bailar, pero supongo que de- 
be ser lindo bailar con este disco. 





12 VECES 
JUAN Y JUAN 


Juan y Juan 


He oído decir que tienen temas muy 
lindos pero que no los graban por- 
que no son comerciales. ¿Será cier- 
to? En este disco se vislumbra algo 
en ese sentido. No sé si han me- 


jorado o empeorado porque es la" 


primera vez que oigo un long play 
de ellos. 


ELTON JOHN 
idem 


Está tan lejos de lo que me gusta 


o interesa. que no sé bien si es 


bueno o malo; lo que sí sé es que , 


a mí no me dice nada. 

Me gusta el arreglo de Sixty Years 
On especialmente la introducción, 
el arpa y la cuerda. Está bien pen- 
sado y bien tocado. 


GRAND FUNK 
idem 


En general: falta de imaginación y 
monotonía tímbrica. Es muy difícil 
hacer algo rico y variado con un 
trío. Lo único que verdaderamente 
me interesó fue el guitarrista en 
“Ineed” y “Winter and my soul”, 





ESTARE ALLI 
The Jackson 5 


Muy lindo, original y musical. Todo 
lo cantado está bárbaro, especial- 
mente los solos del chico. “Ready 
Or Not” y “Can | See You in The 
Morning” som los temas que más 
me gustan. 


NATURALMENTE 

Three Dog Night 

De los nuevos discos que me die- 
ron para comentar, éste es el úni- 
co que más o menos me interesa 


laparte del de Jackson 5, que real- 
mente me gusta). 


Rodolfo Alchourron 


LA OPINION DE 
LOS LECTORES 





THEN PLAY ON 
Fleetwood Mac 


En este long play de hermosa pre- 
sentación nos encontramos con un 


Fleetwood Mac diverso, pero bri- 
llante en todos los casos. Hay ban- 
das que destilan sutilezas en arado 
sublime, como en “Cerrando mis 
ojos”. Otras veces, son reventado- 
res, ¡pero ojo! Reventadores por 
dentro (¡vale la pena reventarse 
así!). La mayoria de las composicio- 
nes pertenecen a Peter Green, que 


aún estaba. Las pocas restantes 
son de otros miembros del grupo. 
Son temas instrumentales y algu- 


nos cantados (¡muy bien!). El estilo 


de Green es simple y exquisito... 


pueno, ¡por algo es Green! 


Algo curioso: si se escucha “Si- 
guiendo tu camino” sin saber de 


quiénes se trata, seguramente se * 


pensará que se trata de Santana. 
Resumen: vale la pena. Es uno de 


los grupos de blues progresivos - 


més importantes y aún no había 
sido editado. 
CONRADO LUIS CAMINOS 


(Julio A. Costa 17, Zárate, 
Provincia de Buenos Aires) 





COMPARTE LA TIERRA 
The Guest Who 


Es muy dificil encontrar en la ac- 


tualidad un conjunto muy buen ven- 


dedor de discos y que no haga 
justamente una música muy barata, 
No es la primera vez que oigo a 
este conjunto canadiense interpre- 
tar sus temas, pero lo que sí me 
sorprende en este long play es su 


progreso con respecto a su lonmg- 


o 
| 


play anterior, “Mujer Americana”. - 


=s conveniente aclarar que en este 
larga duración están incluidos tres 


simples que el conjunto ya editó - 


¿dos de ellos en la Argentina), y 
: “Pasajero de ómnibus”, 
“Condúceme por debajo del mun- 
do” y “Aférrale a tu vida” (al 27 


de marzo está 46? en los EE.UU.). ' 


Algo que puedo comentar y que 
muy pocos lo hicieron con otros 
discos, es la letra de sus cancio- 
nes, la mayoría de ellas con un 


amplio contenido social. El tema 


más fuerte del long play es ”Afé- 
rrate a tu vida”, en el que además 
se notan muy buenos efectos so- 
noros. "Me echas de menos quer 
da", lo más suave. Otra sorpresa 
fue la que me llevé al escuchar un 
folk-rock como 'Abandonando lo 
comercial” (sinceramente lo hacen 
muy bien). Hay, además, un lema 
con leves reminiscencias jazzísti- 
cas (“Lloro por ti, Joe"). Sobre el 
final, algo para destacar: buenos 
arreglos vocales, aunque hace años 
que no escucho una primera voz 
como ésa; excelente trabajo de la 
primera guitarra; en el tema “Tres 
días más" hay una flauta con re- 
miniscencias Jethro Tullianas; la 
presentación es deficiente: no con- 
tiene ficha técnica. Entonces: un 
conjunto que vende mucho, pero 
que no hace música para “masti- 
car”. 
RAFAEL SILVIO OSTROV 


Fragata Pte. Sarmiento 707, 
Capital). 





Anarquismo 





Sexo y Mitos 


The Fugs es quizás el 
grupo más 
underground, el que 
representa la otra 
cara del movimiento 
de rock. 


$5 “Bien, adelantémonos 
para escuchar la 
música. La tocaban los 
-FUGS, o más bien 
—para ser 
escrupulosamente 
fenomenológicos— 
Mailer escuchó su 
Música primero, luego 
“vio a los músicos y sus 
trajes, luego reconoció 
a dos de ellos como Ed 
“Sanders y Tuli 
"Kupferberg, y supo que 
eran los Fugs. Gran 
“alegría. Tocaban mucho 
mejor que la última vez 
que los escuchó en un 
¡leatrucho de la calle 
_Macdougal. Ahora 
“estaban ataviados con 
Capas anaranjadas, 
amarillas y color de rosa, 
y parecían al mismo 
tiempo gurús hindúes, 
mosqueteros franceses y 
capitanes de caballería 
4 del sur..., abundaban 
las sandalias, los 
Mapullos y las pequeñas 
fas con montura de 
acero, y la música, no, 
bien la ejecución, 
había comenzado casi 
—shakesperiana en su 
siniestro anuncio de 
¿ grandes placeres por 
venir, “Es así como los 
describe Norman Mailer 
en un capítulo dedicado 
al conjunto en su libro 
"Los ejércitos de la 
noche” que cuenta los 
pormenores de la 


marcha sobre el 
Pentágono en octubre 
de 1967. En esta 
demostración la policía 
y el ejército castigó y 
arrestó a miles de 
manifestantes, entre 
ellos a Tuli Kupferberg 
cofundador del grupo. 
FUGS surgió en 
diciembre de 1965 de 
tres escritores que nada 
sabían de música, pero 
que pensaban que era el 
único camino para 
hacerse oir. A partir de 
allí aprendieron a tocar 
los instrumentos y 
crearon sus canciones. 
“Anarquistas de música 
beat norteamericana”, 
el conjunto hace una 
crítica acerba a la 
sociedad de consumo, 
en sus temas hablan de 
las frustraciones 
sexuales del hombre 
norteamericano y de 
todo el sistema de vida 
burgués. | 

La marcha sobre el 
Pentágono tenía por 
objeto rodearlo con mil 
doscientos hombres a 
fin de formar un anillo 
de exorcismo lo 
bastante poderoso como 
para levantarlo cien 
metros. La suposición 
continuaba explicando 
que el edificio se 
volvería anaranjado y 
vibraría hasta que todas 
las radiaciones 
malignas hubiesen 
huido de esa levitación. 
En ese momento 
terminaría la querra de 
Vietnam, Aquí aparece 
otro de los elementos 
que constituyen la 


filosofía del conjunto: 

la magia, 

Dioses y mitos de 
civilizaciones 
desaparecidas, antiguas 
invocaciones, brujería, 
mezclados a drogas y 
sexo, negando por 
sistema todo tipo de 
autoridad o poder los 
Fugs, uno de los grupos 
musicales más 
politizados del momento, 
cargan sus shows de 
tal agresión que 
muchos espectadores se 
retiran indignados. 

Al comienzo de su 
carrera grababan para 
una empresa 
undreground (ESP 
Disks de Nueva York) 
que estaba libre de 
censura, por eso en sus 
primeros discos usan un 
lenguaje vulgar, rayano 
en la obsenidad; ahora 
encargan la edición de 
sus placas a una 
empresa convencional, 
su música es 
técnicamente más 
perfecta, sus letras más 
pulidas. Kupferberg con 
su versión de la 
International para ellos 
'"Intersexional” logró, si 
ese era su propósito, el 
repudio de la izquierda 
norteamericana que lo 
considera poco menos 
que un sacrílego. 
Cantando versos de 
William Blake, textos de 
papiros egipcios, su 
versión de los diez 
mandamientos o 
invocaciones a Afrodita, 
los Fugs realizan giras 
por el mundo que 
incluyen Inglaterra, 
Dinamarca, etc. 





El sexo es para ellos el 
medio más importante 
para la liberación de la 


conciencia: “sin el cual 
la revolución social no 
llega a nada” y 
tomando textualmente 
la pretención del 
gobierno de hacer 
política de pacificación 
cantan: “Kill, kill, kill for 
peace...'”. Las drogas 
la paz, la magia, y 
grandes cantidades de 
sexo son elementos que 
para los Fugs 
determinan también a 
la sociedad 
revolucionaria. 
Transtorman en realidad 
mitos de culturas 
desaparecidas, e 
intentan. volver a 
ilberarlos. En su disco 
“Tenderness Junction” 
hay un tema con el 
título: “Aphrodite Mass” 
en el cual ha sido rota 
la forma de song a 
favor de elementos 
orgiásticos de la música. 
Kupferberg tiene en este 
momento 47 años, sus 
compañeros de grupo ya 
no son tan jóvenes, pero 
su perpetua rebeldía 
subsana ese problema. 
A pesar de no tener 
difusión radial o 
televisiva, de carecer de 
todo tipo de promoción, 
sus discos se venden. 
Profetas de un cambio 
total, mezclando en su 
filosofía elementos del 
anarquismo y la magia, 
con drogas y sexo, paz 
y libertad, los Fugs 
siguen su camino, la 
pregunta es: ¿el fin 
justifica los medios? + 
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LOS PRINCIPALES 


Porque LEO RIVAS, el Señor Música, habla su idioma sonodélico; | LUNES A VIERNES, 16.30 A 19.00 


porque los temas que se irradian son los que ellos mismos se- . a . 
leccionan, porque los hemos proclamado los super manijas SABADOS: 1* EDICION, 13.00 A 14.00; 
del programa. Locución: Miguel Angel Bartolomé, el Sr. Comer- 2* 17.30 A 19.00 

cial. Producción: Emilio Roca Coordinación: Luis Alberto Guima- | DOMINGOS: 18.00 A 19.00 


rey. En los discos platos: Tatin Pérez. 
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Mucha gente ya la está juz- 
gando. Algunos disc jockeys 
hablaron bien y otros mal. 
Secretamente muchos mú- 
sicos coetáneos de Vox Dei 
escucharon su versión de 
"La Biblia”. Por lo general 
se guardaron la opinión en 
público. Yo me acuerdo de 
una única que hizo Edelmi- 
ro Molinari: “Antes de escu- 
charla —dijo— yo diría que 
está bien: porque lo impor- 
tante de esto es la inten- 
ción de hacer las cosas 
bien”. 

Es cierto: lo más importan- 
le de “La Biblia” por Vox 
Dei es —aunque parezca 
paradójico— que la hicie- 
ron. Hace casi un año anun- 
ciaron que la harían y cum- 
plieron. Eso es muy impor- 
tante para la música de rock 
nacional, para la música na- 
cional en general y, por su- 
puesto, para Vox Dei, 
Hablando ahora con ellos, 
cualquiera puede darse 
- cuenta que están confor- 
mes, contentos, de haberla 
hecho. Muchos músicos ar- 
gentinos suelen negar, y 


adjudicar falencias técnicas, 
para toda su producción 
instantánea anterior. 
Musicalmente “La Biblia” es 
realmente una obra. Es co- 
mo un cubo bien terminado, 
concreto, fuerte y a toda vis- 
ta existente. Se nota que 
hubo amor detrás de ese 
trabajo, se nota que se pa- 
saron muchas horas estu- 
diando cada arreglo, cada 
punteo de una guitarra. Si 
uno comprueba eso, since- 
ramente se emociona, por- 
que dentro del rock se 
hicieron tantas cosas *a-la- 
que-venga”,- que una elabo- 
ración como la de "La Bi- 
blia” da ganas de abrazar a 
cada uno de los integrantes 
de Vox Dei 


Si, claro. Esto puede ser 
muy exagerado, ¿Pero aca- 
so no es hora de que empe- 
cemos a ser un poco par- 
ciales, desmesurados (con 


inteligencia), por lo que es, 


argentino y está bien hecho. 
Porque yo, personalmente, 
no reconozco en toda la lar- 
ga producción de "La Bi- 
blia” algo que se asemeje 


LO MEJOR QUE 
- NSE HAYA HECHO 





a cierto sonido inglés o nor- 
teamericano. Quizás ellos 
mismos no lo sepan, pero 
dentro de esos rock y blues 
que conforman la estructu- 
ra básica de la obra a simi- 
litudes con zambas criollas, 
con buenos cantantes de 
payadores. Y en definitiva 
es algo de eso: Ricardo 
Soule ha tenido que contar 
con sus palabras algo tan 
complejo como lo que re- 
lata “La Biblia”. Tal vez la 
única parte en la que ellos 
intervinieron sólo parcial- 
mente (la referida a los arre- 
glos orquestales, a cargo de 
Roberto Lar) sea el flanco 
donde se podrían filtrar 


algunas objeciones: hay de- 


masiado efecto sacro, soni- 
do pontificante, en compa- 
ración con la frescura y la 
cotidianeidad empleada por 
Vox Dei para musicalizar 
cada pasaje. 

"La Biblia” es sin duda la 
obra más importante que se 
ha producido en la Argenti- 
na dentro de la música po- 
pular de rock. Eso está muy 


claro. Y cada uno que lo 
escuche podrá verificarlo. 
Hay otros conjuntos capa- 
citados para hacerlo (no 
muchos más) pero ellos fue- 
ron quienes tuvieron la idea 
de aventurarse (y jugarse) 
a realizar un trabajo de ta- 
maña envergadura Además 
la música que escribieron 
es la más seria que se es- 
cribió, o al menos la que 
tiene implícita una sana ac- 
titud de compromiso, Cosa 
que nunca hubo, hasta aho- 
ra, Quizás a partir de este 
momento muchas deban to- 
mar esta obra como punto 
de referencia. Sería bueno 
que lo hagan, porque den- 
tro del movimiliinto de la 
música de ock seguramen- 
te, comenz: :á a hablarse de 
cosas hechas antes o des- . 
pués de “La Biblia”. Y está 
bien que así sea, porque 
vale. Vox Dei se merece a 
partir de esto mucho res- 
peto, quizás todo el respeto 
que los otros conjuntos no 
supieron conseguir, 


O.D.R, 
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¿mi DULCE PLAGIO? 


La compañía editora norteamerica- 
na que posee los derechos del 
tema “He' so fine” inició acción 
judicial contra George Harrison y 
la compañía Apple acusándolos de 
plagio del tema nombrado. Se ale- 
gó que el reciente éxito del ex 
beatle “Mi dulce señor” 
“burda copia de «He' so fine»”, 
un éxito aparecido algunos años 
atrás que tiene la autoría del con- 
junto The Chiffons. 

El representante de prensa de 
George Harrison, Les Perrin, al ser 
inquirido sobre la cuestión por los 
periodistas, respondió que “Nos- 
otros no hemos recibido ninguna 
comunicación ¡judicial ni de esa 
compañía de detener la distribu- 
ción y venta de 'Mi dulce señor”'. 


CAMBIO NATURAL 
EN MERMELADE 


Cuando el arupo ya se encontraba 
totammente autentificado en su nue- 
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es una- 


va linea folk ("Reflejos de mi vi- 
da”, “Arco tris”) se separó de 
Mermelade, precisamente, uno de 
los gestores de ese cambio: el gui- 
tarrista Junior Campbell. Junto con 
otro escocés, McAllesse, dirigió el 
arupo desde sus comienzos. El gi- 
ro de la linea complaciente hacía 
algo más comprometido, al parecer, 
no le bastó a Campbell: “Me mar- 
cho del conjunto —dijo— debido 
a que hemos estado diez años 
juntos. Creo que es mucho tiem- 
po para la existencia de una banda. 
Mi partida es natural y el chico que 
entra en mi reemplazo es muy en- 
tusiasta. Yo pienso seguir mi propio 
camino. Creo que lo que estoy po- 
niendo en marcha con otra gente 
es lo que realmente quiero para 
mi futuro”. 

El reemplazante de Campbell! 
—anunciado junto con su separa- 
ción, es un integrante de otro grupo 
escocés: Hugh Nicholson, miembro 
del grupo The Poets. 


KATUNGA PARA U.S.A. 


Varios grupos argentinos ya viaja- 
ron a Estados Unidos: Gatos, Al- 
mendra, Joven Guardia. Todos fue- 
ron a “ver qué pasa”. Esa fue 
la misma idea del grupo Katunga: 
tratar de que los quince días de 
residencia en Nueva York sean pro- 
vechosos para escuchar grandes 
grupos intemacionales, ver nuevos 


-eguipos e instrumentos. Sin embar- 


go alientan una esperanza: Conse- 
guir que la RCA Norteamericana 
les otorgue horas suficientes en 
sus estudios de Nueva York para 
grabar un long play. 


LA RESERVA PESADA 


El grupo es inglés pero fue tunda- 
do por uno de los guitarristas más 
legendarios de los Estados Unidos: 
Glen “Fernando” Campbell, que se 
dedicó a reunir a "lo - mejor - de - 
los - músicos - de - Londres - que - 
aún - no - tuvieron - su - oportuni- 
dad". Bajo el nombre de Juicy Lucy 
reunió a gente de Van der Graff, 
de John Mayall y de Graham Bond 
Organisation. El sonido progresivo 
y pesado del grupo es, precisamen- 
te, una de las reservas inglesas pa- 
ra la nueva temporada. Uno de sus 
mejores lemas, “Mujer del Missis- 


sippi”, se está editando a nivel 
internacional. 
OTRO ALBUM 
WOODSTOCK. 


Está por salir a la venta en Estados 
Unidos un segundo long-play doble 
sobre el Festival de Woodstock con 
una cara íntegra dedicada a Jimi 
Hendrix con tres de sus temas: 
“Jam Back At The House” (6 mi- 
nutos), "lizabelta” (3Y minutos) y 
“Get My Heart Back Together” (8 
minutos). La segunda cara del pr- 
mer disco contiene tres composi- 
ciones de Jefferson Airplanes: “Sa- 
turday Afternoon”, *"Wont You Try” 
y “Esiámo Blue Day”, más 3Y mi- 
nutos dedicados a Butterfield Blues 
Band titulado “Every things Gonna 
Be Alright”, 

La primera cara del segundo disco 
contiene una canción de Joan Baez, 
tres de Crosby, Etilis, Mash and 
Young, y culmina con dos interpre- 
taciones de Melanie: "My Beautiful 
People” y “Birthday Of The Sun”. 
La cuarta cara del álbum empleza 
con dos routines interpretados por 
Mountain; alcanza su clímax con 


“Woodstock Boogie” por The Can- 
ned Heat; son trece minutos arra: 
dores, y termina con el púolso 
cantando "Let The Sunshine In 
un final apoteótico. 

Se habla también de la arabación 
de un tercer long plany que inclu- 
ya a Credence Clearwaler Revival, 
Blood, Sweat 4 Tears, Johnny Win- 
ter y otros. 


IN-A-GADA.- 
DA-MUERTE 


iron Butterfty se terminó. El grupo, 
ave vendió millones de discos en 
os Estados Unidos desde que fue 
lormado cuatro años atrás, se se- 
paró inmediatamente después de 
terminar su reciente gira por in- 
glaterra 

Mike Clifford, de Polydor Records. 
lo hizo saber. “Yo, hace tiempo 
que lo sé, pero recién ahora lo 
puedo confirmar. Lo que no conoz- 
co son los motivos por los cuales 
se han separado. Dudo de que eso 
haya sucedido por conflictos per- 
sonales, pues parecían llevarse muy 
bien.” 

Ya había nolicias acerca de que el 
organista Doug ingle y el guitarrista 
Mike Pinera tenian pensado dejar la 
formación. ingle, que está casado 
y tiene dos hijos, quiere retirarse 
momentáneamente de las presen- 
taciones en público. 

“Antes de la separación ellos es- 
tuvieron grabando y parece que se 
ha lodrado reunir material para un 
próximo long plays”, agregó Clif- 
ford. A pesar de ser un lona play 
"post mortem”, los críticos dudan 
que el álbum pueda obtener el éxi- 
to registrado por su más destaca- 
do trabajo: "la qada-da-vida”. 


LA PIRAMIDE 
DE EDELMIRO 


Los tiempos están cambiando. Todo 
se reforma dentro de las estructuras 
habituales de la música pop argen- 
tina. Antes, cuando un conjunto 
aparecia en escena, lo hacia inevi- 
tablemente a iravés del disco y 
tiempo después se presentaba en 
los shows bailables. Con el adve- 
nimiento de los grupos de música 
progresiva las primeras presenta- 
clones se realizaban en pequeños 
o grandes recitales. Pero ambas 
formas tenían como fatal epicentro 
la ciudad de Buenos Aires. 


Aparte de sus diferentes propues- 
tas musicales (y mentales) el nuevo 
grupo de Edelmiro Molinari, Pirá- 
mide, hará su debut en el interior 
del país. Casualmente en el centro 
más activo en cuanto a música 
rock, después de Buenos Alres: la 
ciudad de Tucumán. Hasta allá se 
trasladará Edelmiro con su trío 
(Guis Gambolini en batería y Vítico 
Bereciartua en bajo) para presen- 
tarse el primer o segundo viernes 
de mayo. 

La insólita decisión de Edelmiro 
en parte está justificada: “Quedé 
muy impresionado por la calidad 
auditiva del público tucumano y por 
la cantidad que fue a escucharnos 
cuando nos presentamos con Al 
mendra”. Ese deseo de Molinari de 
presentarse en la ciudad norteña 
coincidió con la idea del productor 
Cufré, uno de los ejecutores del 
emergente movimiento de música 
pop tucumano, de activar las pre- 
sentaciones de ¡jerarquía en su 
provincia. 
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presenta sus 
recitales en: 
TEATRO 1.F.T. 
Boulogne Sur Mer 549 
Tel.: 88-9420 
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